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Условные обозначения докум ентов Организации  
Объединенных Наций состоят  из прописных букв и 
цифр. К огда такое обозначение встречается  в т ек ст е , 
оно служит указанием  на соответствую щ ий докум ент  
Организации.
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Ч А С Т Ь  I
О Р Г А Н И З А Ц И Я  И Р А Б О Т А  С О В Е Т А

Г л а в а  I 

О Р Г А Н И З А Ц И Я  С О В Е Т А

А . Ч Л Е Н С К И Й  С О С Т А В

1. На своем  9 7 9 -м  заседании 7 апреля 1961 г. 
Г енеральная А ссам блея  постановила, что С овет по 
Опеке будет  продолжать функционировать в т е ч е т е  
1961 года  на основе св оего  тепереш него членского  
со ст а в а , т .е .  что он будет  состоять  по-преж нем у  
из тринадцати членов. На 1 января 1961 г . членский 
сост ав  С овета был следующим:

Члены С овета , управляющие подопечными терри ­
ториями:

Австралия  
Бельгия  
Новая Зелавдня
С оединенное К оролевство Великобритании и С е ­

верной Ирландии 
Соединенные Штаты Америки

Члены С овета , перечисленны е в стать е 23 У става  
и не управляющие подопечными территориями:

Китай
С ою з С оветских Социалистических Республик  
Франция

Члены С овета , избранные Генеральной А ссам блеей :

Срок истечения  
полномочий

Бирма ............................................. 31 декабря 1961 г.
Объединенная А рабская Р е с ­

публика ........................................31 декабря 1961 г.
П а р а г в а й ............................................. 31 декабря 1961 г.
Б о л и в и я ............................................. 31 декабря 1962 г.
И н д и я ................................................... 31 декабря 1962 г .

В . Д О Л Ж Н О С Т Н Ы Е  Л И Ц А

2. Г -н  Джироламо Вителли (И талия), который з а ­

нимал м ест о  П редседател я  на двацать пятой и д в а д ­
цать ш естой очередны х сесси я х , перестал  быть П ред­
сед ат ел ем  1 июля 1960 г .,  когда Италия вышла из 
состава  членов С овета . У Тин Маунг (Бирм а), к ото­
рый был избран З ам ести тел ем  председател я  2 5 ап р е­
ля 1960 г . ,  исполнял обязанности П редседател я  на 
одиннадцатой специальной сесси и  10 апреля 1961 г . 
и был избран П редседател ем  С овета 1 июня 1961 г о ­
д а . В тот же день г -н  Джонатан Б . Бингам (С оеди ­
ненные Штаты Америки) был избран Зам ести тел ем  
п редседателя .

С . С Е С С И И  И З А С Е Д А Н И Я

3 . В течение отчетн ого  периода состоялись с л е ­
дующие заседани я  С овета и его  постоянных ком и­
тетов:

СОВЕТ ПО ОПЕКЕ

Одиннадцатая специальная сесси я  (1 1 3 5 -е  з а с е д а ­
ние) 10 апреля 1961 года .

Д вадцать седьм ая  сесси я  (1 1 3 6 -е —11 7 6 -е  з а с е д а ­
ния) с 1 июня по 19 июля 1961 года .

ПОСТОЯННЫЙ КОМИТЕТ ПО ПЕТИЦИЯМ

5 5 1 -е —5 5 8 -е  заседани я  с 5 июня 1961 г . по 14 
июля 1961 года . В течение охваченного этим док л а­
дом  периода также заседал и  К омитет по классифи­
кации сообщений и различные редакционные коми­
теты .

4 . В се заседания происходили в здании Ц ентраль­
ных учреждений Организации Объединенных Наций в 
Нью -Й орке.

5 . Что касается  будущих сесси й , то  С овет на своем  
1 1 7 3 -м  заседании решил собраться  на своей  сл едую ­
щей сесси и  в январе 1962 г о д а . . Он также решил



приостановить действие правила 1 своих правил 
процедуры , с т ем  чтобы начать свою  летнюю сесси ю  
во второй половине мая 1962 года .

D. П Р О Ц Е Д У Р А

6. Резолю цией 1713(Х Х) от 8 июля 1957 г . С овет  
постановил, в качестве временной меры , при у сл о ­
вии п ер есм отр а ее в конце года и б ез  ущ ерба с у -  
ществукяцим правилам процедуры, создать  комитет в 
со ст а в е  двух членов, которому будет  поручено у с т а ­
новить при содействии С екретариата предваритель­
ную классификацию всех получаемых сообщений. 
5 м ая 1960 г . С овет постановил продлить еще на 
один год  такой порядок, который применялся из года  
в год  с 1957 года .

7 . С оотв етствен н о, вопрос о п ер есм отр е порядка 
р ассм отрения петиций был включен в повестку дня 
двадцать седьм ой  сесси и . На своем  1 171 -м  з a c e д á -  
нии 13 июля 1961 г . С овет постановил прекратить  
применение процедуры, предусм отренной в его  р е з о ­
люции 1713(Х Х ), и распустить К ом итет по классифи­
кации сообщ ений.

Е . В З А И М О О Т Н О Ш Е Н И Я  С С О В Е Т О М  
Б Е З О П А С Н О С Т И

люцией, принятой С оветом  Б езоп асн ости  на 4 1 5 -м  
заседани и  7 марта 1949 г . ,  и со своей собственной  
резолю цией 46(1V) от 24 марта 1949 г . .  С овет по 
Опеке продолжал выполнять функции Организации 
Объединенных Наций согласн о си стем е опеки, касаю ­
щиеся политических, экономических и социальных 
вопросов и вопросов, относящ ихся к народному обра­
зованию, в подопечной территории Т ихоокеанские о с ­
трова, и представил С овету Б езоп асн ости  со о т в ет ­
ствующий доклад.'

F. В З А И М О О Т Н О Ш Е Н И Я  С О  С П Е Ц И А Л И ­
З И Р О В А Н Н Ы М И  У Ч Р Е Ж Д Е Н И Я М И

9. П редставители М еждународной организации  
труда, П родовольственной и сельскохозяйственной  
организации (ФАО), Организации объединенных наций 
по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) 
и Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) при­
нимали, по м ере надобности , участие в работе С о ­
вета .

10. ЮНЕСКО представила С овету свои замечания  
по ряду годовы х отчетов управляющих властей . Об 
этих докум ентах говорится в соответствую щ их р а з ­
делах настоящ его доклада.

8 . В соответствии  со  статьей  83 У става, с р е з о - S /4890



Р А С С М О Т Р Е Н И Е  Г О Д О В Ы Х  О Т Ч Е Т О В

1. За отчетный период С овет р ассм отрел  годовы е отчеты  управляющих 
властей, относящ иеся к следукшщм подопечны м территориям:

Подопечная территория Управляющая власть Отчетный год

Д ата пол у­
чения о т ­
чета Г е н е ­
рального  

Секретаря

П репроводи­
тельная з а ­
писка Г е н е ­
рального Се­

кретаря

Танганьика ........................ Соединенное К оролевство 1960 16 июня 1961 Т /1 5 7 7
Руанда-У рунди , . . Бельгия 1959 22 ноября 1960 Т /1 5 5 2
К ам ерун под британс ким

управлением . . . . С оединенное Королевство 1959 9 июня 1961 Т /1 5 7 3
Новая Гвинея . . . . Австралия Г од, закончившийся

30 июня 1960 3 мая 1961 Т /1561
Науру ................................... Австралия Г од , закончившийся

30 июня 1960 3 мая 1961 Т /1 5 6 2
П одопечная территория

Тихоокеанские о ст р о ­
ва ......................................... Соединенные Штаты Г од, закончившийся

Америки 30 июня 1960 12 июня 1961 Т /1 5 7 4
Западное С ам оа . . . Новая Зеландия 1960 3 июля 1961 Т /1 5 7 9

2. Ч то к асается  Н ауру’ и Новой Гвинеи,^ то с о ­
ответствую щ ая управляняцая власть представила та к ­
ж е дополнительные сведения в письменной форме 
относительно собы тий, происшедших после со ст а в л е ­
ния годовы х отчетов ,

3 . В отношении Р уанда-У рунди, Танганьики, К а­
м еруна под британским управлением и Западного  
С амоа С овет решил включить в свой доклад Г ен е ­
ральной А ссам бл ее краткие сведения о положении 
в каждой из этих территорий в м есте с дополни­
тельной информацией, сообщ енной С овету с о о т в е т -  
ствукяцей управляющей властью .

4 . Одновременно с рассм отрением  годового  о т ­
ч ета  о подопечной территории Тихоокеанские острова, 
относительно которого, как указан о в пункте 8 главы 
I, С оветом  был представлен  доклад С овету Б е з ­

Т/1578 и T/L.1012/Add,l и 2.

■ Т/1567.

опасности, был рассм отр ен  доклад Вы ездной миссии  
1961 года в эту  территорию.

5. При рассм отрении других соответствую щ их г о ­
довы х отчетов С овет  принял во внимание за м еч а ­
ния, представленны е ЮНЕСКО, и петиции по общим 
вопросам.^

6 . Помимо таких петиций, представленны х в пись­
менной форме, двапетиционера, получившие разр еш е­
ние вы ступить, сделали устны е заявления в С овете  
на его  1 169 -м  и 1 170 -м  заседани ях во время р а с ­
смотрения вопроса о положении в подопечной т е р ­
ритории Танганьика.

7. Дальнейшие подробности относительно поряд­
ка рассм отрения годовы х отчетов приводятся в 
ниж еследугацей таблице:

Списки таких петиций приводятся по различным терри­
ториям в следующей главе.



Подопечная территория Имя о собого  представителя
Заседания, на к о ­
торых р ассм ат р и ­

вался годовой отчет

Доклад
Р ед а к ­

ционного
комитета

Заседания, на к о­
торых был принят 
доклад Р едакци­
онного комитета

Т анганьика Е .П . г -н  Джулиус Н ьерере 
Е .П . г -н  А , 3 . А . Свай 
Г-н"Дж. Флетчер Кук 
Г -н  А , Д ж . Чант

1 1 6 9 - е - 1 1 7 1 - е

Руанда-У рунди Г -н  Б . Коппенс 1 1 6 0 - е - 1 1 6 2 - е ,  
1 1 6 4 -е , 1 1 6 5 -е

К ам ерун под британским
управлением 1 1 64-е

Новая Гвинея Г -н  Д . М ак-Карти 1 1 3 7 - е - 1 1 4 6 - е ,
1 1 49 -е

T /L .1 0 2 3 1 1 6 8 -е

Науру Г -н  Д . М ак-Карти 1 1 5 4 - е - 1 1 6 0 - е ,  
1 1 63 -е

T /L .1 0 2 6 1 1 7 3 - е - 1 1 7 4 - е

Западное С амоа Г -н  Д ж . Б . Райт 1 1 6 3 - е - 1 1 6 5 - е



Р А С С М О Т Р Е Н И Е  П Е Т И Ц И Й

А , К Л А С С И Ф И К А Ц И Я  С О О Б Щ Е Н И Й

1. За отчетный период по-преж нем у применялся  
порядок рассм отрения сообщ ений, предусмотренны й  
С оветом  по Опеке в его  резолюции 1713(Х Х ) от 8 
июля 1957 г . о создании К ом итета по классифика­
ции сообщений с указан ием  м етодов  его  работы ,

2. С 1 июля 1960 г . по 13 июля 1961 г . К омитет  
по классификации сообщений состоял  из п р едстави ­
т ел ей  Австралии и Объединенной А рабской Р е с п у ­
блики. На св оем  1 1 7 1 -м  заседани и  13 июля 1961 г . 
С овет  по Опеке постановил распустить К ом итет по 
классификахщи с о о б щ е н т .

3 . За отчетный период К ом итет по классификации 
сообщений р ассм отрел  581 сообщ ение и установил с 
помощью С екретариата их предварительную  к л асси­
фикацию, а также м ет од  их рассылки согласн о пра­
вилам процедуры С овета , а в т ех  случаях, когда это  
требовал ось  — согласн о приложению к резолюции  
1713(Х Х ). К ом итет представил четыре доклада,' 
касающ ихся предварительной классификации этих 581 
сообщ ения, из которых 291 касалось бывшей п од о­
печной территории Сомали под итальянским управ­
лением . Так как рассм отрение этих последних в ц е ­
лях их классификации им ело м ест о  после т о го , как 
данная территория стала независим ой. К ом итет п о­
становил не классифицировать и не рассы лать этих 
сообщ ений. Одно сообщ ение было классифицировано 
на основании пункта 4 правила 85 и поэтом у не 
было разосл ано. Остальные 289 сообщений  ̂ были 
воспроизведены  в 263 отдельных докум ентах.

4 . Постоянный ком итет по петициям пер есм отрел  
предварительную  классификацию, установленную  К о ­
м и тетом  по классификации сообщ ений, и не нашел 
нужным вносить в нее какие-либо изм енения. Он 
представил С овету два доклада^ по этом у вопросу. 
С овет  рассм отрел  эти доклады"* и со  своей стороны  
утвердил первоначальную классификацию К ом итета по 
классификации сообщ ений.

В . Р А С С М О Т Р Е Н И Е  П Е Т И Ц И Й

5. За отчетный период Постоянный ком итет с о ­

Сноски к главе III см. стр. 9.

стоял  из представителей  Бельгии, Индии, Китая, 
С оединенного К оролевства Великобритании и С ев ер ­
ной Ирландии, Соединенны х Штатов Америки и С ою за  
С оветских С оциалистических Р еспублик, За этот  п е ­
риод К ом итет провел восем ь заседаний.^  На своей  
двадцать седьм ой  сесси и  С овет по Опеке постановил  
отложить д о  своей  следукяцей сессии^ рассм отрение  
вопроса о назначении членов П остоянного ком итета.

6 . За отчетный период Постоянный комитет про­
долж ал р ассм отрение петиций, которые были р а зо сл а ­
ны на основании пункта 1 правила 85 правил про­
цедуры  и к которым была применена установленная  
процедура, и представил о них доклады С овету . Из 
сем и  докладов, представленны х Постоянным ком ите­
том  на двадцать седьм ой сесси и , два относились к 
вопросу о классификации сообщ ений.^ Остальные 
пять докладов относились к 45  петициям, ст оя в ­
шим на повестке дня.® Постоянный ком итет предл о­
жил, а С овет по Опеке утвердил 28 резолюций, 
касанхцихся 4 5  петиций. ̂

7 . Кроме т о го , 198 петиций по общим вопросам, 
разосланны е на основании пункта 2 правила 85 пра­
вил процедуры, и 36 сообщений по общим вопросам, 
разосланны е на основании правила 24 правил проце­
дуры , были приняты во внимание С оветом  при р а с ­
см отрении положения в подопечных территориях на 
ег о  двадцать седьм ой  сесси и .

8 . Во время рассм отрения С оветом  годового  о т ч е ­
т а  о Танганьике два петиционера, просьбы которых 
о разреш ении сдел ать устное заявление были у д о в ­
летворены  С оветом , выступили с заявлениями для 
уточнения данных, содерж ащ ихся в ранее п р ед став ­
ленных ими письменных петициях’® о положении в 
будущ ем  азиатских гражданских служащих Т анганьи­
ки, п осл е т о го  как эта  территория стан ет  н езав и ­
сим ой. Реш ение, принятое С оветом  в связи  с вопро­
сам и , поднятыми этими петиционерами, указано в 
пункте 30 главы I части II настоящ его доклада.

9. Дальнейшие подробности относительно петиций 
и сообщ ений, рассмотренны х или обсужденны х за  о т ­
четный период, приводятся по отдельны м подопечным  
территориям в последующ их р аздел ах в м есте с ук а ­
занием  содерж ания петиций и решений, принятых по 
ним С оветом . Р ассм отр ен и е петиций, касающ ихся п о ­
допечной территории Тихоокеанские острова, и зл а ­
г а ет ся  в докладе С овета  по Опеке С овету Б е зо п а с ­
ности . 11



с .  П Е Т И Ц И И ,  О Т Н О С Я Щ И Е С Я  К 
Т А Н Г А Н Ь И К Е

10. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет р а с ­

см отр ел , согласн о установленной процедуре, сл едую ­
щие петиции, относящ иеся к Танганьике, а следующие 
петиции и сообщ ения по общим вопросам он обсудил  
при рассм отрении годового  отчета об этой территории:

Число
петиций

или
сообщений

Н омер докум ента
Номер

резолюции
Номер

доклада

Петиции, рассм отренны е согласн о  
установленной процедуре; . . , 9 Т /Р Е Т .2 /2 3 8 - 2 4 2 ,  243 и 

Add. 1, 244 и Add. 1, 245 и 
Add. 1 и 246

2106(XXVII)
по

2113(XXVII)

T /L .1 0 3 0

Петиции по общим вопросам   ̂ , 1 T /P E T .2 /L .1 4  и Add.l

Сообщ ения по общим вопросам 4 T /C O M .2 /L .5 7 ,L .5 9 ,L .6 0  
и A dd.l, L .61

И .  Одна из девяти петиций, рассм отренны х в 
соответствии  с установленной процедурой, содерж ала  
п р отест  против решения управляющей власти пригла­
сить на конференцию, которая должна была со ст о я т ь ­
ся  в Лондоне в м ае 1960 года для обсуж дения в о­
проса о будущ ем сост ав е  правительства Т анганьи­
ки, только членов правительства и представителей  
одной лишь политической партии. С овет обратил вни­
мание петиционера на замечания управляющей вл ас­
ти о т о м , что предполагавш аяся конференция не с о ­
стоял ась , так как было дости гн уто соглаш ение б ез  
созы ва такой к о н ф е р е н ц и и .Д р у г а я  петиция с о д ер ­
жала жалобу на решение правительства Танганьики  
не возобновлять договоров о сдаче в аренду некоторых  
зем ельны х участков на Маркет стрит в К орогве. 
С овет  обратил внимание петиционера на замечания  
управляющей власти о том , что решение о перепл а­
нировке города было принято в связи  с проектом  
ликвидации трущоб и что заинтересованны е лица 
были уведомлены  заблаговрем енн о о решении прави­
тел ь ств а  не возобновлять арендных договоров.
В отношении петиции с ж алобой на т о , что автор  
ее  потерял служ бу в топограф ическом отделе пра­
вительства Танганьики на том  основании, что у него  
сл абое зр ени е. С овет обратил внимание петиционера 
на зам ечания управляющей власти о том , что п ети -  
ционер был уволен потом у, что он не сдал прове­
рочного экзам ена, и на заявление управлякяцей вла­
сти  о том , что она готова благож елательно отнестись  
к дальнейш ему заявлению  петиционера о получении 
другой  службы в топографическом отделе.''*

12. На двадцать ш естой сесси и  С овета  петиция  
с жалобой на то , что плохое управление правитель­
ством  экспериментальной фермой в округе Тундуру в 
Танганьике вызвало финансовые затруднения для 
ф ермеров Тундуру, была взята обратно ее автором  
на том  основании, что управляющая власть взяла на 
себ я  некоторые обя зател ь ств а . В другой  п ети ц и и п е-

тиционер просил С овет рассм отреть  его  первоначаль­
ную петицию на том  основании, что управляющая 
власть не выполнила св оего  обя зател ь ств а . С овет  
обратил внимание эт ого  петиционера на замечания  
управляющей власти, уточнившей, среди прочего, ка­
кие меры она готова принять, для т ого  чтобы у ст р а ­
нить затруднения, с которыми сталкиваю тся фермеры  
Т ундуру.'*

13. В отношении петиции, касающ ейся претензий  
наследников покойного вождя на его  т р он и и м ущ ест -  
во. С овет  обратил внимание петиционеров на з а м е ­
чания управляющей власти о том , что по этом у в о ­
просу было вы несено решение судом  территории, и 
просил управляющую власть передать правительству  
Танганьики копию отчетов заседаний П остоянного  
ком итета по петициям, на которых обсуж далась  эта 
петиция.'^ По вопросу о петиции, в которой п ет н -  
ционер просил о помощи для получения разреш ения  
на въ езд  в Т анганьику, С овет принял к сведению  
заявление управляющей власти о том , что по полу­
чении официального заявления от петиционера оно 
будет  благосклонно рассм отрено управляющей вла­
стью . 18

14. Петиция Ассоциации кофейных плантаторов  
района Б ахайя, чьи две предыдущие петиции были 
предм етом  резолюций 1930(Х Х Ш )и 2024(XXV1') С ов е­
т а , содерж ала ж алобу на т о , что управляющая власть  
не выполнила этих резолю ций. С овет просил управ­
ляющую власть п ер есм отр еть , в св ет е  резолюции С о­
вета 2024(XXVI), просьбу петиционеров о получении  
разреш ения на покупку и продажу коф е.'’

15. С овет постановил, что ему не сл ед ует  прини­
м ать никакого решения относительно петиции, с о д ер ­
жащей просьбу о признании независим ости  «острова  
М сим бати».’ ® Д ругая петиция содерж ала ж алобу на 
отк аз управляющей власти установить м естоп р ебы ва­



ние отца петиционера, который, по зая вл ен и ю п осл ед- 
н его , был насильно взят в британскую армию во время  
второй мировой войны, и выплатить какое-либо в о з ­
награж дение его  иждивенцам. С овет обратил внима­
ние петиционера на зам ечания управляющей власти  
и принял к сведению  заявление управляющей власти  
о том , что она вновь рассм отрит просьбу петицио­
нера, если он представит дополнительные сведения  
о своем  отц е.^ ’

D. П Е Т И Ц И И ,  О Т Н О С Я Щ И Е С Я  
Р У А Н Д А - У Р У Н Д И

К

16. На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет р а с ­
см отр ел , согласн о установленной п роцедуре, с л е ­
дующие петиции, относящ иеся к Р уанда-У рунцн, а 
следунмцие петиции и сообщения по общим вопросам  
он обсудил при рассм отрении годов ого  отчета об 
этой территории:

Число
петиций

или
сообщений

Н омер докум ента
Номер

резолюции
Н омер

доклада

Петиции, рассм отренны е согласн о  
установленной процедуре . . ,

Петиции по общим вопросам

Сообщения по общим вопросам

24 Т /Р Е Т .3 /1 1 5 , 1 1 7 - 1 2 0 ,  121 2114(XXVII)
и AHd.l, 1 2 2 -1 3 0 ,1 3 1  и Add. по
1, 132, 133 и Add. 1 ,1 3 4 , 135 2129(XXV1I)

95 T /P E T .3 /L .4 0 - 4 5 ,  L .46  и
Add. 1 , L .4 7 - 5 3 ,  L .54  и Add.
1, L .5 5 - 1 2 2

14 T /C O M .3 /L .3 9 -L .5 2

T / L .1029

17. Три из двадцати четы рех петиций, которые бы ­
ли рассм отрены  согласн о установленной процедуре, 
содерж али п р отест  против заговора с целью  св ер ж е­
ния мвами Руанды . С овет отм етил, что вопрос о 
возвращении м вами обсуж дается  в настоящ ее время 
управляющей властью  и К ом иссией Организации Объ­
единенных Наций по Р уанда-У рунди, и обратил вни­
мание ■ петиционеров на пункты 6 и 7 резолюции 1605  
(XV) Генеральной А ссам блеи .

18. По двум  петициям, содержащ им жалобы на 
аресты , убийства и подж оги, происходивпше в ап р е­
ле 1960 года , и просьбу, чтобы Организация Объ­
единенных Наций оказала помощь. С овет обратил  
внимание петиционеров на резолюции 1579(Х У )и 1605  
(XV) Генеральной Ассамблеи.^^ В связи с петицией  
беж енца в Танганьике, который просил о помощи 
со  стороны Организации Объединенных Наций, С овет  
принял к сведению  заверение управлякяцей власти, 
что этот  петиционер м ож ет вернуться на родину, 
обратил внимание петиционера на резолюцию 1605  
(XV) Генеральной А ссам блеи  и просил управляющую  
власть сообщ ить петиционеру, что возвращение на 
родину будет  для н его  безопасным.^'* По тр ем  п е ­
тициям, касающ имся беспорядков, а также д еп ор та­
ций, происходивпшх в м ае 1960 года , и содержащ им  
просьбу об энергичном вм еш ательстве Организации  
Объединенных Наций, С овет обратил внимание п ети ­
ционеров на резолюцию 1605(X V ) Генеральной А с ­
сам блеи  и просил управляющую власть применить 
постановления этой резолюции в отношении т ех , 
кому пришлось временно покинуть свою  родину, ч т о ­
бы им не угрож ала опасность по возвращении.

По поводу жалобы петиционера о том , что док ум ен ­
ты, касакяциеся возбуж денного им в суде  дел а про­
тив администрации, были отобраны властям и, и его  
жалобы на другие действия администрации в связи  
с этим  дел ом . С овет  обратил внимание петиционе­
ра на зам ечания управляющей власти и на за я в л е­
ние ее особого  представителя, в частн ости  о том , 
что он м ож ет  вновь представить свое дел о  на р а с ­
смотрение суда и что он м ож ет беспрепятственно  
вернуться в территорию.

19. В отношении двух петиций, содержащ их ж алобу  
на ар ест  королевы Руанды Жиканды, С овет обратил  
внимание петиционеров на зам ечания управляющей 
власти и на заявления ее особого  представителя.
По двум  петициям, содержащ им жалобы на аресты  
и беспорядки в Р уанде до и во время посещ ения  
этой территории Вы ездной м иссией Организации Объ­
единенных Наодй и проведения коммунальных вы бо­
ров, С овет обратил внимание петиционеров на р е з о ­
люцию 1605(Х У ) Генеральной А с с а м б л е и . Ч т о  к а ­
са ет ся  просьбы о вмещ ательстве Организации Объ­
единенных Наций, чтобы добиться  отмены см ертн ого  
приговора вождю Нбанда, то  С овет принял к с в е ­
дению  заверение управляющей власти о том , что это  
дел о  будет  рассм атриваться  в соответств и и  с п о ­
становлениями об амнистии резолюции 1605(X V ) Г е ­
неральной А ссам блеи , и обратил внимание петицио­
нера на зам ечания управляющей власти и ее з а в е -  
рение.^’ По поводу жалобы относительно условий в 
л агер е для беж енцев в Ньямате С овет обратил вни­
мание петиционеров на замечания управляющей вл ас­
ти и на заявления ее особого  представителя, принял



к сведению  заявление о собого  представителя, что 
больш инство беж енцев уже рассел ены , а что большая 
часть  т е х , кто остался  в Н ьям ате, решили обосн о­
ваться там , и просил управляющую власть п р ед­
принять необходим ы е шаги для расселения беж енцев, 
которые еще живут во временных лагерях.зо По 
дв ум  петициям, содержащ им жалобы на действия  
бельгийских властей во время беспорядков в Р у а н ­
д е  в конце 1960 год а . С овет обратил внимание п ет и -  
ционеров на зам ечания управляющей власти, на за я в ­
ления ее  особого  представителя и на резолюцию 1605  
(X V ) Генеральной А ссам блеи.® ’

20 . В отношении петиции, содержащ ей просьбу о 
вм еш ательстве Организации Объединенных Наций 
ввиду действий бельгийских властей и членов П ар­
тии эмансипации хуту (Parmehutu) и Ассоциации п о ­
ощрения социальной эмансипации народных м асс  
(Aprosoma), С овет обратил внимание петиционеров на 
резолю цию  1605(Х У ) Генеральной А ссам блеи  и на 
т о  обстоятел ьство , что упомянутая в этой р езол ю ­
ции К ом иссия Организации Объединенных Наций уже 
находится в территории.®® По петиции, содержащ ей  
жалобы  на действия бельгийских властей, в том  
числе на конфискацию личного им ущ ества. С овет  
принял к сведению  заявление особого  представителя, 
что эти жалобы не обоснованы , и обратил внимание 
цетиционера на резолюцию 1605(X V ) Генеральной А с ­
самблеи.®® По петиции, содержащ ей ж алобу на ар ест  
принца Лун Р вагасор е и просьбу о принятии Ор­
ганизацией Объединенных Наций соответствую щ их  
м ер . С овет обратил внимание петиционера на з а м е ­

чания управлякщ ей власти и выразил надеж ду, что 
подобные аресты  не будут  повторяться.®"*

21. Что к асается  просьбы о принятии Организацией  
Объединеннных Наций дальнейших м ер  в связи с п е ­
тицией, которая явилась предм етом  резолюции 1960 
(X X IV ), то  С овет  обратил внимание петиционера 
на замечания управляющей власти и на заявления  
ее особого  представителя.®® По поводу жалобы о том , 
что и зв естн ом у числу петиционеров, выступивших с 
устными заявлениями в Ч етвертом  ком итете Г ен е ­
ральной А ссам блеи , администрация Р уанды -У  рунди 
оплатила путевы е расходы  и квартирные. С овет  
обратил внимание петиционеров на зам ечания управ­
ляющей власти.®® Что к асается  просьбы о том , ч то­
бы намечавшийся к созданию  информационный центр 
Организации Объединенных Наций был учреж ден в 
Кигали, а не в У сум бур е, то С овет отм етил, что 
этот  центр был открыт в У сум буре 15 июня 1961 г .,  
и постановил, что по этой петиции не тр ебуетея  
принятия какого-либо решения.®®

Е . П Е Т И П И И ,  О Т Н О С Я Щ И Е С Я  
К К А М Е Р У Н У  П О Д  Б Р И Т А Н С К И М  

У П Р А В Л Е Н И Е М

22. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет р а с ­
см отрел , согласн о установленной процедуре, сл едую ­
щие петиции, относяцщ еся к Камеруну под британс­
ким управлением, а следующие петиции и сообщения  
по общим вопросам  он обсудил при рассмотрении  
годового  отчета об этой территории:

Число
петиций

или
сообщений

Н омер докум ента
Номер

резолюции
Номер
доклада

Петиции, рассм отренны е согласн о  
установленной процедуре . . . 11 Т /Р Е Т .4 /1 9 3 , 195 и Add.l, 

1 9 6 -2 0 4
2130(XXVII)

по
2132(ХХУП)

T /L .1 0 1 9

Петиции по обпщм вопросам . . 100 T /P E T .4 /L .8 5 - L .8 7 ,  L .88  
и Add.l, L .8 9 -L .1 1 9 ,L .1 2 0  
и Add.l, L .1 2 1 -L .1 7 8

Сообщ ения по общим вопросам 17 T /C O M .4 /L .5 4 , L .5 5 , L .56  
и Add.l, L .5 7 - L .6 5  и L .67  
- L .7 0

23 . В отношении девяти из одиннадцати петиций, 
рассм отренны х в соответствии  с установленной про­
цедурой, С овет обратил внимание петиционеров на 
зам ечания управляющей власти. Четы ре и з этих д е ­
вяти петиций содерж али жалобы относительно плебис -  
цитов, проведенных в территории, три касались лич­
ных ж алоб, одна содерж ала пр отест  против решения 
К ом иссара Южного Камеруна произвести  р а с с л е д о ­

вание в связи  с утверж дением  о том , что партии 
оппозиции прибегаю т к угр озам  в отношении одного  
из членов Палаты представителей Южного К амеруна, 
чтобы добиться  его  перехода из правительственной  
партии в оппозицию, а одна содерж ит пр отест  против 
некоторых изм енений Д екрета о тузем ны х властях. ®®

24. По одной петиции, содерж ащ ей протест  против



недобросовестны х м етодов , которы е, как ут в ер ж ­
да ет ся , применялись некоторыми вождями и лидера­
ми в нескольких деревнях округа К ум ба в Южном 
К ам еруне, чтобы застави ть  деревенских ж ителей г о ­
л осовать  за  присоединение к Р еспублике Камерун  
во время плебисцита, проведенного в феврале 1961 
года . С овет отм етил , что при обсуж дении р езу л ь ­
татов  эт ого  плебисцита Генеральная А ссам бл ея  уже 
рассм атривала аналогичные вопросы, и обратил вни­
мание петиционеров на резолю цию  1608(X V ) Г е н е ­
ральной А ссам блеи.^’

25. В отношении петиции, касающ ейся спора о 
границе, который уже был предм етом  одной ранее 
представленной петиции, по которой С овет принял 
резолю цию  2033(XXVII), то  С овет  обратил внимание 
петиционеров на заявление управляющей власти о том , 
что теперь решение вопроса, поднятого в этой  
петиции, входит в компетенцию м естны х властей .

F . П Е Т И Ц И Я ,  О Т Н О С Я Щ А Я С Я  
К Н О В О Й  Г В И Н Е Е

26. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет при 
обсуж дении годового  отчета об этой территории р а с ­
см отрел  одну петицию (T /P E T .8 /L .6 ) ,  в которой  
затрагивались общие вопросы , касающ иеся Новой 
Гвинеи.

G. П Е Т И Ц И Я ,  О Т Н О С Я Щ А Я С Я  
К З А П А Д Н О М У  С А М О А

27. На своей двадцать седьм ой  сесси и  С овет при 
обсуж дении годового  отчета об этой территории  
рассм отр ел  одну петицию (T /P E T .I /L .5 ) ,  в  которой  
затрагивались общие вопросы , касающ иеся Зап ад­
н ого  С ам оа.

Сноски к главе Ш

T/C .2/L .438, 439, 440 и 445.

Из этих сообщений 48 были классифицированы как пе­
тиции, к которым применима процедура, предусмотренная в 
пункте 1 правила 85 правил процедуры; 203 были классифи­
цированы на основании пункта 2 правила 85 и 38 -  на осно­
вании правила 24 правил процедуры.

 ̂T/L.1016 и 1031.

'* T/SR.1171 и 1175.

 ̂ T/C.2/SR.551^558.

T/SR.1171.

7 ,T/L.1016 и 1031.

' t /L.1019, 1028, 1029, 1030, 1032.

' Резолюции от 2106 (XXVII) до 2133 (XXVII).

10

11

12

13

14

Т /РЕ Т .2/248 и 249.

S/4890.

Т/РЕТ.2/238 И резолюция 2106 (XXVII). 

Т /РЕ Т .2/239 и резолюция 2107 (XXVII).

Т /Р Е Т .2/240 И резолюция 2108 (XXVII).

15 т /Р Е Т .2 /233  и Add.1-3.

16 Т/РЕТ.2/241 и резолюция 2109 (XXVII).

1 7 т /

18

19

Т/'РЕТ.2/242 И резолюция 2110 (XXVII).

Т /Р Е Т .2/243 и Add.l и резолюция 2111 (XXVII). 

Т /РЕ Т .2/244 и Add.l и резолюция 2112 (XXVII). 

Т /РЕ Т .2/245 и Add.l.

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

Т/РЕТ.2/246 и резолюция 2113 (XXVII).

Т /РЕТ.3/115 и резолюция 2114 (XXVII). 

Т /РЕТ.3/117-118 и резолюция 2115 (XXVII). 

Т /РЕ Т .3/119 и резолюция 2116 (XXVII).

Т /РЕ Т .3/120 и резолюция 2117 (XXVII).

Т/РЕТ.3/121 и Add.l и резолюция 2118 (XXVII). 

Т /РЕ Т .3/122 и 123 и резолюция 2119 (XXVII). 

Т /РЕТ.3/124 и 127и резолюция 2120 (XXVII) и 2123(XXVII). 

Т /РЕТ.3/125 и резолюция 2121 (XXVII).

Т /РЕТ.3/126 и резолюция 2122 (XXVII).

Т /РЕТ.3/128 и 130 и резолюция 2124 (XXVII). 

Т /РЕТ.3/129 и резолюция 2125 (XXVII).

Т/РЕТ.3/131 и Add.l и резолюция 2126 (XXVII). 

Т /РЕТ.3/132 и резолюция 2127 (XXVII).

Т /РЕТ.3/133 и Add.l и резолюция 2128 (XXVII). 

Т /РЕТ.3/134 и резолюция 2129 (XXVII).

Т /РЕТ.3/135.

38 т
(XXVII).

39

40

Т/РЕТ.4/193, 195 и Add.l и 196-502 и резолюция 2130 
/II).

Т /РЕТ.4/203 и резолюция 2131 (XXVII).

Т /РЕТ.4/204 и резолюция 2132 (XXVII).



П О С Е Щ Е Н И Е  П О Д О П Е Ч Н Ы Х  Т Е Р Р И Т О Р И Й

А.  В Ы Е З Д Н А Я  М И С С И Я  1961 Г О Д А  О Р ­
Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  В 

П О Д О П Е Ч Н У Ю  Т Е Р Р И Т О Р И Ю  
Т И Х О О К Е А Н С К И Е  О С Т Р О В А

1. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет принял 
24 июня 1960 г . резолюцию 2017(ХХУ1), в которой 
он постановил, что отдельная очередная вы ездная  
миссия должна посы латься в подопечную территорию  
Т ихоокеанские острова ч ер ез обычные промежутки  
врем ени для бол ее тщ ательного ознакомления с п о ­
лож ением  в этой территории, а также постановил, 
что первая такая миссия должна посетить т е р ­
риторию в начале 1961 года . В соответствии  с этим  
постановлением  С овет назначил членами Вы ездной  
миссии 1961 года: г -н а  Карлоса Саламанка (Б ол и­
вия), котором у было поручено возглавлять В ы езд ­
ную м иссию , г -н а  Жана А цриэнсена (Б ельгия), г -н а  
Махараджакришна Р асготр а  (Индия) и г -н а  Джэфрей  
К эстон а  (С оединенное К оролевство).

2. На той ж е сесси и  С овет принял 30 июня 1960 г . 
др угую  резолю цию  2020(ХХУ1), устанавливающую  
круг полномочий Миссии. В этой резолюции С овет  
поручил В ы ездной миссии: 1) обследовать  возмож но  
тщ ательнее принятые в подопечной территории Т и хо­
океанские острова меры для осущ ествления целей, 
изложенны х в стать е 76 Ь У става Организации Объ­
единенных Наций, и возмож но подробнее о них с о ­
общить с уч етом  постановлений резолюции 321(IV ) 
Г енеральной А ссам блеи  от 15 ноября 1949 г . и д р у ­
гих относящ ихся к этом у вопросу резолюций А с ­
сам блеи; 2) обследовать  и подробно доложить об  
установлении последовательны х промежуточных з а ­
даний и дат в отношении политического, эконом ичес­
кого и социального развития и развития в области  
образования, для того  чтобы были созданы  возмож но  
ск орее благоприятные условия для достиж ения с а ­
моуправления или независим ости; 3 ) уделить внима­
ние, поскольку это  окаж ется целесообразны м  в св ете  
прений, имевших м ест о  в С овете по опеке, и приня­
тых С оветом  резолю ций, вопросам , поднятым в св я ­
зи  с годовы ми отчетами об управлении этой п одо­
печной территорией, в петициях, полученных С о в е ­
том  и относящ ихся к этой подопечной территории, 
в докладах прежних очередных выездных миссий в 
эту  подопечную  территорию и в зам ечаниях управ-  
ляннцей власти по этим докладам; 4 ) принимать 
петиции, соблю дая при этом  правила процедуры

С овета , и производить на м ест а х , по консультации  
с м естны м  п редставителем  управляющей власти, р а с ­
следования по т ем  из полученных петиций, к ото­
ры е, по мнению М иссии, требую т специального р а с ­
следования. Наконец, С овет предложил Выездной  
миссии представить ем у возм ож но скорее доклад о 
посещ ении подопечной территории Тихоокеанские о с ­
трова с указанием  установленны х ею  фактов и с теми  
своими замечаниями, заключениями и реком енда­
циями, которые она пож елает представить.

3 , Д о св о его  отъ езд а  в подопечную территорию  
и после св о его  возвращения М иссия остановилась  
на несколько дней в Ваш ингтоне, с 22 по 25 января 
1961 г . и с 2 по 6 мая 1961 г . ,  соответствен н о, 
и обсудила ряд вопросов с должностными лицами 
государств ен н ого  департам ента, м инистерства вну­
тренних дел и воен но-м орского  м инистерства. М ис­
сии дали аудиенции государственны й секретарь, м и­
нистр внутренних дел  и помощник государственного  
секретаря. М иссия покинула Нью-Йорк для посещения  
подопечной территории 30 января 1961 г . и верну­
лась в Нью-Йорк 16 марта 1961 года ,

4 . Миссия представила С овету док л ад’ о своем  
посещ ении подопечной территории, который С овет  
рассм отрел  одновременно с р ассм отрен и ем  годового  
отчета управляющей власти. Главные зам еч анияи  р е ­
комендации Вы ездной м иссии в связи  с положением  
в подопечной территории содерж атся  в докладе С о­
вета по опеке С овету Б езопасности .^  Кроме т о го . 
С овет принял 14 июля 1961 г . резолюцию2104(ХХУ П ), 
в которой он, среди прочего, принял к сведению  д о ­
клад Вы ездной миссии и сделанны е по нему з а м е ­
чания управляющей властью; отметил с удовл етво­
рением  р аботу, выполненную М иссией по поручению  
С овета; обратил внимание на то  обстоятел ьство , что 
он на своей двадцать седьм ой  сесси и , формулируя 
свои собственны е заключения и рекомендации, отно­
сящ иеся к положению в данной подопечной тер ри­
тории, принял во внимание рекомендации и за м еч а ­
ния В ы ездной м иссии , а также соответствую щ ие  
зам ечания управляющей власти; постановил и впредь 
принимать во внимание эти рекомендации, заклю ­
чения и зам ечания при рассм отрении в будущ ем  
вопросов, относящ ихся к данной подопечной тер р и -

‘ Т/1560. 

’ S/4890.



тории, и просил заинтересованную  управляющую  
власть принять во внимание рекомендации и заклю че­
ния Вы ездной м иссии, а также соответствую щ ие з а ­
мечания членов С овета по Опеке.

В. В Ы Е З Д Н А Я  М И С С И Я  1962 Г О Д А  О Р ­
Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  В 
П О Д О П Е Ч Н Ы Е  Т Е Р Р И Т О Р И И  Н А У Р У  И 

Н О В А Я  Г В И Н Е Я

5. На св оем  1 1 6 6 -м  заседани и  С овет постановил  
отправить в 1962 году очередную  вы ездную  м иссию  
в подопечные территории Науру и Новая Гвинея. Он 
также постановил обратиться с просьбой к пра­
вительствам  Боливии, Индии, С оединенного К оро­
л евства  Великобритании и С еверной Ирландии и 
С оединенных Штатов Америки сообщ ить имена лиц, 
которые будут назначены членами Вы ездной м и с ­
сии.

6 . В последствии С овет на св оем  1 1 7 3 -м за сед а н и и  
утвердил назначение сэра  Хю Фута (С оединенное  
К оролевство), который был единогласно избран г л а ­
вой Вы ездной миссии. С овет постановил, что лица, 
имена которых будут сообщены правительствами Б о ­
ливии, Индии и Соединенных Штатов Америки н е ­
сколько п о зд н ее , будут назначены членами Вы ездной  
м иссии.

7 . На том  ж е заседании 14 июля 1961 г . С овет  
принял резолюцию 2105(XXVII), устанавливающую круг 
полномочий Вы ездной миссии. В этой резолюции С о ­
вет поручил Вы ездной миссии: 1) выяснить возмож но

подробнее пожелания науруанского населения отн о­
сительно его  будущ его и представить об этом докл ад  
в м есте с замечаниями и реком ендациями, которые она 
п ож елает сделать; 2) обследовать  возм ож но тщ атель­
нее принятые в подопечных территориях Науру и Н о­
вая Гвинея меры  для осущ ествления целей, и зл о ­
женных в стать е 76Ь У става Организации Объеди­
ненных Наций, и возм ож но подробнее о них с о ­
общить, а также уделить особое внимание вопросу 
о будущ ем этих двух территорий с уч етом  со о т в ет ­
ствующих р аздел ов  У става , Соглашений об опеке и 
постановлений резолюции 1514(Х У ), Декларации о 
предоставлении н езависим ости  колониальным ст р а ­
нам и народам , а также других соответствую щ их  
резолюций; 3) уделить внимание в св ете с о о т в ет ст в у -  
щих резолюций Генеральной А ссам блеи , а также 
прений, имевших м ест о  в С овете по Опеке, и р е з о ­
люций, замечаний и рекомендаций С овета , вопросам, 
возникающим в связи  с годовыми отчетам и об управ­
лении этими подопечными территориями, петициями, 
полученными С оветом  и относящ имися к Науру и 
Новой Г вин ее, докладам и прежних выездных миссий  
и замечаниями управляющей власти по этим док л а­
дам ; 4) принимать петиции, соблюдая при этом  пра­
вила процедуры С овета , и производить на м ест е  
расследования по т ем  из полученных петиций, к от о ­
ры е, по мнению М иссии, требую т специального р а с ­
следования. Наконец, С овет предложил Вы ездной  
миссии представить ем у возм ож но скорее отдельные 
доклады о посещ ении подопечных территорий Науру 
и Новая Гвинея с указан ием  установленны х ею  фак­
тов и со  своими замечаниями, заключениями и р е ­
комендациями.



Д О С Т И Ж Е Н И Е  П О Д О П Е Ч Н Ы М И  Т Е Р Р И Т О Р И Я М И  С А М О У П Р А В Л Е Н И Я  
И Л И  Н Е З А В И С И М О С Т И  И П Р И М Е Н Е Н И Е  К П О Д О П Е Ч Н Ы М  

Т Е Р Р И Т О Р И Я М  Д Е К Л А Р А Ц И И  О П Р Е Д О С Т А В Л Е Н И И  
Н Е З А В И С И М О С Т И  К О Л О Н И А Л Ь Н Ы М  С Т Р А Н А М

И Н А Р О Д А М

А . Д О С Т И Ж Е Н И Е  С А М О У П Р А В Л Е Н И Я  
И Л И  Н Е З А В И С И М О С Т И

1. Как Генеральная А ссам бл ея , так и С овет по 
Опеке в течение продолжительного времени р а с с м а ­
тривали вопрос о достижении подопечными тер ри то­
риями сам оуправлен ияилин езави сим ости . А ссам блея  
в своей  резолюции 752(У1П) и последуншщх р езол ю ­
циях по том у же вопросу предусм атривала, что  
управлякядая власть каждой подопечной территории, 
за  исключением Сомали под итальянским уп рав ле­
нием , должна включать в каждый годовой отчет об  
управлении соответствую щ ей территорией сведения о 
м ер ах , принятых или проектируемы х для подготовки  
соответствую щ ей территории в возмож но бол ее к о ­
роткий срок к достиж ению  самоуправления или н е ­
зависим ости . В резолюциях 752(V III) и 858(1Х) А с ­
сам бл ея  предложила С овету по Опеке включать в 
свой доклад А ссам бл ее особый раздел  относительно  
м ер , принятых управляющей властью  в связи  с этим  
вопросом . Во исполнение этого  предписания С овет, 
согласн о его  резолю циям 1254(ХУ1) от 19 июля 1955 г . 
и 1369(XVII) от 16 марта 1956 г . ,  установил особый  
порядок для рассм отрения вопроса о достиж ении  
территориями самоуправления или незави си м ости . 
С огласно этом у порядку вопрос о достиж ении с а м о ­
управления или независим ости  рассм атривается  С о ­
ветом  при рассм отрении нм вопроса о положении в 
каждой подопечной территории, а различные сведения, 
интересующ ие Генеральную  А ссам блею , включаются  
в м есте с заключениями и рекомендациями С овета  в 
главу доклада, п р едставл яем ого А ссам бл ее  и касаю ­
щ егося  положения в соответствую щ ей территории.

2. В ближайшем времени четы ре подопечные т е р ­
ритории, а именно Р уан да-У  рунди, Танганьика, К а ­
м ерун под британским управлением и Западное С амоа  
должны достигн уть  самоуправления или н езав и си ­
м ости . В течение отчетного периода С овет применял 
упомянутый особый порядок при рассм отрении вопро­
са о положении в остальных трех подопечных т е р ­
риториях Т ихоокеанского района.

3 . Что к асает ся  Р уан да-У  рунди, то  всеобщ ие вы ­
боры и реф ерендум по вопросу о мвами, которые 
должны быть проведены под наблю дением О рганиза-

1ЩИ Объединенных Наций в соответствии  с р езол ю ­
циями 1579(Х У ), 1580(Х У ) и 1605(Х У) Генеральной  
А ссам блеи , будут  служить основой для н езави си ­
м ости  территории.

4 . На 1 1 6 9 -м  заседании С овету было сообщ ено  
управляющей властью  Танганьики, что дата  д о ст и ж е­
ния н езависим ости  этой территорией была п ер ен есе ­
на с 28 декабря 1961 г . на 9 декабря 1961 года. 
На св оем  1 1 7 1 -м  заседании С овет аккламацией при­
нял с удовлетворением  к сведению  ускорение срока 
достиж ения н езависим ости  и постановил обратить на 
это внимание Генеральной А ссам блеи  на ее ш естнад­
цатой сесси и  для принятия соответствую щ его р е ­
шения.

5. В своей резолюции 1608(Х У )от21  апреля1961 г . 
Г енеральная А ссам бл ея , среди прочего, постановила, 
что, поскольку плебисциты в подопечной территории 
К амерун под британским управлением далиразличны е  
результаты , действие Соглашения об опеке должно 
быть прекращено в следую щ ем порядке: а) в отно­
шении С еверного К ам еруна — с 1 июня 1961 г .,  
когда он присоединится к Федерации Нигерии в 
качестве отдельной провинции С еверного района 
Нигерии; Ь) в отношении Южного К ам еруна — с 
1 октября 1961 г . ,  когда он присоединится к Р е с ­
публике К ам ерун. На двадцать седьм ой  сесси и  С о­
вета представитель управляющей власти заявил, что  
в соответствии  с резолю цией 1608(X V) Генеральной  
А ссам блеи  в середине июня 1961 года  в Б уэа  с о ­
стоялось  совещ ание представителей  Южного К а м е­
руна, Республики К ам ерун и правительства С оеди ­
ненного К оролевства. Был достигн ут известны й про­
г р есс  в дел е окончательной разработки м ер для про­
ведения в жизнь согласованной и официально объяв­
ленной политики заинтересованны х сторон. С тех  
пор продолжались неофициальные переговоры , и с у ­
щ ествует  надеж да, что в резул ь тате этих п ер его в о ­
ров очень скоро состои тся  дальнейш ее совещ ание 
тр ех  заинтересованны х сторон.

6 . В своей  резолюции 2102(XXVII) от 7 июля 1961 г . 
С овет с удовлетворением  принял к сведению  р езу л ь ­
таты плебисцита, проведенного 9 мая 1961 г . в 
Западном С ам оа, и реком ендовал, чтобы Генеральная



А ссам блея  на своей  ш естнадцатой сесси и , приняв 
во внимание пожелания народа этой подопечной т е р ­
ритории, выраженные путем  плебисцита, постановила, 
по соглаш ению с управляющей властью , прекратить  
1 января 1962 г ., когда территория станет н е з а ­
висимой, действие Соглашения об опеке над З ап ад­
ным С ам оа.

7. На св оем  1 166 -м  заседани и  С овет постановил, 
причем никто не возраж ал против эт о го  п остан ов­
ления, расширить настоящ ую  главу, включив в нее  
заключения и рекомендации С овета , а также з а м е ­
чания отдельны х членов С овета , выражающие лишь 
их личные мнения. В соответствии  с этим п остан ов­
лением  в доклад включаются следующ ие пункты, 
касаюпщ еся остальных двух подопечных территорий, 
по которым С овет п редставляет доклад Генеральной  
А сса м б л ее . Э тот т ек ст  поэтом у включен в настоящую  
главу, а не в раздел  V I  глав V  и У Г части  IL

НОВАЯ ГВИ Н ЕЯ

8. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет с о ­
слался на резолю цию  1413(X IV ) Генеральной А с ­
сам блеи  от 5 декабря 1959 г . и просил управляющую  
власть установить ближайшие последовательны е про­
меж уточны е задания и сроки их выполнения в отн о­
шении полтитического, эконом ического и социально­
го  развития и развития в области  образования в Н о­
вой Г винее, для того  чтобы были созданы  возмож но  
скорее благоприятные условия для достиж ения с а м о ­
управления или независим ости .

9 . В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что она р аботает  над составлением  
всесторонней программы  эконом ического и социаль­
ного развития и развития в области  образования в 
Новой Г винее. На основании этой программы , когда  
она будет  одобрена, можно буд ет  установить плано­
вые даты  в различных областях.

10. С овету было сообщ ено о реорганизации З ак о­
нодательного сов ет а , заключающ ейся, среди прочего, 
в обеспечении бо л ееш и р о к о го и б о л еен еп о ср ед ст в ен ­
ного представительства коренного населения. У прав­
ляющая власть заявила, что, по ее мнению, всякая  
попытка предсказать  дальнейшую эволюцию в поли­
тической области будет  лишь предполож ением и вы­
раж ением  пожеланий, ибо будущ ее политическое р а з ­
витие зависит не только от тем пов изменений в 
социальной и экономической областях и в области  
образования, но также от т о г о , ч его  ж ел ает  сам  
народ территории.

И .  На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следующим заключениям:

Совет приветствует з а я в л е н и е  управляюи^ей власти о 
том, что она занята разработкой всесторонней п ро г р а м ­
мы достижения э к он о ми ч ес ко г о  и с о циальн ог о  п р о г ­
р е с с а  и п р о г р ес са  в области обра зовани я в Новой Г в и ­

нее ,  на основании  которой можно будет установить  
п ла новы е даты для будущего  развития в этих областях.  
Совет приветствовал бы сообщение  е му  на его с л е д у ­
ющей с ес си и  более  подробных  с ве де ни й  относительно 
этих п ла но вы х заданий.

Совет уже в ы ра зи л  уп равля ющей  власти свое  о добре ­

ние принятым ею р ешением установить реалистический  

срок в отношении п родления  ее административного конт­
роля над в сей  территорией.-Он считает, что необходимо  
также установить реалистические  плановые  з адания  с 
надлежащим учетлм срочной необходимости быстрого  
и п ла но мер ног о  развития территории во в с ех  остальных  
областях ее политической жизни,  и просит, у п ра вля ющую  

власть установить эти з адания  в свете Д е кл ар ац ии  о 
предоставлении не зависимости к ол они аль ны м странам 
и народам,  содержащейся в р ез ол юци и 1514(XV) Г е н е ­
ральной А с с а м б л е и .

Замечания отдельных членов С овета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

12. П редставитель Новой Зеландии заявил, что он 
не сом н ев ается  в том , что проводимая управляющей 
властью  политика полностью  со о т в ет ств у ет  не т ол ь ­
ко У ставу Организации Объединенных Наций и С о гл а ­
шению об оп ек е, но и Декларации о предоставлении  
независим ости  колониальным странам  и народам, 
принятой Генеральной А ссам блеей  в д ек а б р е1 9 6 0  г о ­
д а . Принцип сам оопределения, который был полностью  
поддерж ан наиболее авторитетными представителям и  
австралийского правительства и австралийской поли­
тики, прим еняется с целью создания политического  
«цел ого», которое м огло бы свободно выразить свою  
волю и пожелания. Он отм етил, что за  прошлый год  
был дости гн ут  большой прогресс в д ел е  создания этой  
основной предпосылки для проведения в жизнь Д е ­
кларации Генеральной А ссам блеи  и что соверш енно  
ясно, что стрем ление к достиж ению  этой цели — 
к созданию  прочного социально-политического о р г а ­
низм а, который был бы способен  на сам оопределение  
и дальнейш ее развитие — должно вдохновлять и оп р е­
делять всю  политику, которая проводится управляю­
щей властью .

13. П редставитель Соединенных Штатов Америки 
присоединился к замечаниям представителя Новой 
Зела.ндии, в особенности  к его  заявлению  о прим е­
нении постановлений Декларации о колониализме, 
и выразил свое согласи е с его  заключениями по 
этом у поводу.

14. П редставитель С ою за С оветских С оциалисти­
ческих Республик заявил, что тепереш няя политика, 
проводимая А встралией в отношении территории П а-  
пуа-Н овая Г винея, является типичным примером к о­
лониальной политики и прямым нарушением У става  
Организации Объединенных Наций и Декларации, при­
нятой Генеральной А ссам блеей  14 декабря 1960 года . 
С овет по Опеке долж ен потребовать от управляющей



власти п ер есм отр а  и коренного изм енения ее поли­
тики по отношению к подопечной территории, с тем  
чтобы этой территории м огла быть незам едлительно  
предоставл ена незави си м ость . Управляющая власть  
должна отк азаться  от св оего  желания присоединить  
территорию  П апуа-Н овая Гвинея к ст р а н е-м ет р о п о ­
лии. Из Декларации Генеральной А ссам блеи  явствует , 
что территория П апуа-Н овая Гвинёя и все другие  
подопечны е и колониальные территории должны с т р е ­
м иться  к достиж ению  независим ости  и что это  
является единственной целью. В се  подопечные т е р ­
ритории имею т право на сам оопредел ение. Они имеют  
право на н езави си м ость . П оэтом у сущ ественно важ ­
но, чтобы были выработаны конкретные мероприятия, 
с т ем  чтобы Новая Гвинея получила полную н езав и ­
сим ость  и свободу б е з  промедлений. Сущ ественно  
важно установить конкретные сроки для достиж ения  
этой территорией н езависим ости . Длая т ого  чтобы  
выяснить волю населения, сущ ественно важно про­
вести  в территории реф ерендум, чтобы определить  
судьбу территории. Он предложил, чтобы в 1961 году  
или в начале 1962 года в территорию была послана  
специальная м иссия Организации Объединенных Н а­
ций для наблюдения за  проведением  эт ого  националь­
ного реф ерендума и для определения конкретных 
сроков достиж ения независим ости  Новой Гвинеей.

15. П редставитель Бирмы выразил уверенность в 
то м , что управляющая власть правильно пойм ет зн а ­
мение времени, которое точно отраж ено в р е з о ­
люциях 1413(X IV ) и 1514(X V) Генеральной А сса м б ­
леи . Он выразил уверенность в том , что управляю­
щая власть не будет  впредь действовать б е з  оп р е­
дел ен н ого  плана и что в надлежащ ее время она 
представит планы и программы с указан ием  п о сл е­
довательны х промежуточных и окончательных з а д а ­
ний и сроков.

16. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики приветствовал заявление особого  представи ­
теля  управлякицей власти о том , что она не тол ь ­
ко готова установить плановые даты во многих о б ­
ластях административной деятел ьн ости , но что со  
времени последней сесси и  С овета она провела в с е ­
сторонние и подробные исследования, которые дадут  
возм ож ность установить такие плановые даты с 
полным уч етом  всей тепереш ней и будущ ей, насколь­
ко это можно предвидеть, подлинной обстановки в Н о­
вой Г вин ее. Он выразил надеж ду на т о , что при 
установлении этих плановых дат  управляющая власть  
бу д ет  руководствоваться основной идеей  наш его в р е­
мени, которая была подтверж дена Генеральной А с ­
сам бл еей  в ее  Декларации о предоставлении н е ­
зависим ости  колониальным странам  и народам,

17. П редставитель Индии приветствовал го т о в ­
ность управлякяцей власти установить плановые даты  
для развития территории. Он ож идает объявления т а ­
ких плановых заданий во в сех  областях деятелъности  
и н адеется  на т о , что они будут  объявлены на с л е ­
дующей сесси и  С овета . Однако он отм етил, что

такие плановые задания будут относиться  только 
к мероприятиям в экономической и социальной о б ­
ластях и в области образования и что не было дано  
никаких указаний относительно т о го , что подобные 
плановые даты будут установлены для политического  
развития территории. П оэтом у представляется  н ео б ­
ходимы м, чтобы на этой стадии управляющая власть, 
в духе Декларации Генеральной А ссам блеи  о п р е­
доставлении н езависим ости  колониальным странам  
и народам , разработала реалистический план, с ук а­
занием  сроков, для быстрой подготовки территории  
к ее будущ ему сущ ествованию  и чтобы были со г л а ­
сованы различные стадии развития, которые м огут  
быть предусм отрены  в этом  плане.

18. Особый представитель управляющей власти з а ­
явил, что ег о  правительство обязал ось  довести  н а ­
селение Новой Гвинеи до  стадии «сам оопределения». 
С ам оопределение и независим ость  не одно и то ж е . 
С ам оопределение является процессом ; это — о с у ­
щ ествление населением  св о его  права определить свое 
будущ ее. Оно должно избрать свою  собственную ф ор- 
му правления и определить характер св о его  г о с у ­
дар ства . Что к асает ся  самоуправления в Новой Г ви­
нее (или «сам оопределения» или «н езависим ости»), 
то особый представитель управляющей власти напом ­
нил о том , что первая и наиболее трудная задача  
австралийского правительства заклю чалась в с о з д а ­
нии — в сотрудничестве с населением  Новой Гвинеи 
и при его  содействии — «одного ц ел ого» , которое  
м огло бы управляться сам остоятел ьн о. Б ез создания  
так ого  «целого» не имею т никакого смы сла все те 
определения, которые наиболее часто  применяются, 
Австралия реш ительно посвятила себя  выполнению 
этой задачи . Он также напомнил о том , что, когда  
исторические собы тия привели Австралию  в Новую  
Гвинею, там  не было никакого управления; там  не 
было единого народа. Т еперь же администрация и 
многочисленны е племенные и языковые группы к о­
ренного населения в стране направили свои усилия  
на т о , чтобы содей ствов ать  появлению национального 
сам осозн ания, и совм естн о  управляют страной. Он 
такж е заверил представителя С ою за С оветских С о ­
циалистических Республик, который призывал к про­
ведению  нем едленно в территории реф ерендум а, что  
все общ ественные круги коренного населения, к о­
торые занимаю тся вопросом политического развития, 
одобрили те недавние политические реформы, о к о ­
торых было сообщ ено С овету по Опеке. Во всей  
территории кандидаты в члены Законодательного с о ­
вета  выразили свое доверие австралийской адм и­
нистрации и приняли ее заверения относительно  
будущ его,

НАУРУ

19. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет о т ­
м етил заявление управляющей власти о том , что 
она будет  продолжать разработку планов для о б е с ­
печения прогр есса  науруанцев во всех  областях в 
т ех  случаях, когда у нее будет  уверенность в том .



что такие планы будут  сп особствов ать  осущ ествл е­
нию целей систем ы  опеки и дадут  науруанцам общ е­
образовательную  ипроф ессиональную подготовку, к о­
торая м ож ет им понадобиться в изм ененны х условиях, 
в которых они м огут  ок азать ся , если они когда-л ибо  
будут  расселены  за  пределам и территории.

20 . С овет выразил надеж ду, что управляющая 
власть будет  продолжать действовать  в этом  н а ­
правлении и разрабаты вать такие планы, когда это  
цел есообр азн о  с указан ием  плановых дат , принимая 
во внимание особы е условия в этой территории и 
свободно выраженные пожелания науруанского н а ­
рода в соответствии  со  статьей  76Ь У става.

21 . На двадцать седьм ой сесси и  С овета по Опеке 
консультант при особом  представителе управляющей 
власти г -н  Р . Г адабу  заявил, что ни Науруанский 
со в ет  м естн ого  управления, ни он сам  не видели 
Декларации Г енеральной А ссам блеи  о предоставлении  
независим ости  колониальным странам  и народам и 
ничего о ней не слышали.

22 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следукшщм заключениям:

Признавая наличие  в территории особых  обстоятельств, 
в частности им ел  в виду  ее г ео г ра ф и ч е с к о е  положение, 
небольшую площадь территории и м а л оч и сл е нн ое  н а с е ­
ле ни е ,  а также тот факт, что х озяйственная  деятель­

ность в территории,  которая зиждется на одной только 
отрасли промышленности, постепенно сокращается.
Совет настоятельно просит у п равля ющую власть п р о ­
должать прилагать у си л ия  и принять еще более  э н е р­
гичные  м еры  для того,  чтобы надлежащим образом р а з ­
решить вопрос о будущем н ау ру анс ко го  народа в соот­
ветствии с пожеланиями этого народа.  Однако Совет 
считает, что впредь  до окончательного решения вопроса  
о будущем на ру анс ко го  народа на личи е  этой пробл емы  
не должно мешать его  постепенной эвол юц ии  на пути 
к достижению с а мо у п р а в л е н и я  или независимости,  а 

также считает, что необходимо установить реалисти­

ч ес ки е  плановые  з ада ния ,  отражающие в полной м ер е  
срочную необходимость в быстром и п лан ом ер ном  р а з ­
витии территории во в с е х  областях ее политической  

жизни,  и просит у п равля ющую власть установить такие 

пла новые  з адания  в свете постановлений Устава Ор га­
низации Объединенных  Наций,  С ог лашения  об опеке  и 
Цекларации Г е не р а л ь н о й  А с с а м б л е и  о предоставлении  
независимости к ол ониа ль ны м странам и народам ( р е ­
золюция  1514(ХУ) Г е н е р а л ь н о й  А с с а м бл еи ) .

Замечания отдельных членов С овета  по Опеке, 
выражаюцие лишь их личные мнения

23. П редставитель С ою за С оветских Социалисти­
ческих Республик заявил, что вопрос о Науру, о б ­
суждавшийся на настоящ ей сесси и  С овета по Опеке, 
является вопросом , связанны м с немедленной ликви­

дацией колониализма во в сех  его  формах и про­
явлениях. Он подчеркнул, что Декларация Г е н е ­
ральной А ссам блеи  о предоставлении независим ости  
колониальным странам  и народам долж на быть осн ов ­
ным принципом, которым долж ен руководствоваться  
С овет  во всех  своих действиях. С овет  долж ен п о эт о ­
му принять все необходимы е меры для т о го , чтобы  
осущ ествить положения Декларации. О н далее заявил, 
что политика и мероприятия, проводимые управляю­
щей властью  в отношении территории, наносят ущерб 
и н тер есам  науруанского населения, идут вр азрез  
с этой Декларацией, а также противоречат У ставу  
Организации Объединенных Наций и Соглаш ению об 
опеке над этой территорией. В качестве д о к а за т ел ь ­
ства он упомянул о плане управляющей власти по 
рассел ению  науруанцев. Он вы сказал м нение, что  
управляющей власти сл ед ует  вы работать другой  план 
для н ем едленного проведения в ж изнь в территории  
положений резолюции 1514(Х У ) Генеральной А сса м б ­
леи. Он предложил, чтобы в течение 1961 года  в Науру 
был проведен плебисцит под наблю дением специаль­
ной миссии Организации Объединенных Наций, с т ем  
чтобы выяснить желания коренного населения отн о­
сительно его  будущ его.

24 . П редставитель Новой Зеландии заявил, что 
было признано, что такой небольшой остров не м о ­
ж ет  обеспечить сущ ествование все увеличиваю щ егося  
населения и что его  возм ож ности в области эк о­
ном ического и политического развития неизбеж но  
ограничены. Он вы сказал мнение, что при выполне­
нии постановлений Соглашения об опеке над Науру 
и недавней резолюции Генеральной А ссам блеи  о коло­
ниализм е необходим о принимать во внимание особы е 
обстоя тел ьств а , сущ ествующ ие в этой территории. 
Он указал  на т о , что эта резолю ция не содерж ит  
положений, разрешающих экспроприацию или н а­
ционализацию предприятий, принадлежащих другим  
государ ств ам  и расположенных в зависим ы х райо­
нах. Учитывая особы е обстоя тел ьств а , сущ ествующ ие 
в территории. С овет  по Опеке стрем ился — и д е й ­
ствовал  в этом  отношении успешно — со зд а т ь  у сл о ­
вия, дакнцие возм ож ность  науруанском у народу поль­
зов ать ся  преимущ ествами систем ы  опеки и п о зв о -  
ляндцие определить будущ ее этого  народа в надл еж а­
щ ее время в соответствии  с его  свободно вы ражен­
ными пожеланиями, что является конечной целью  всех  
трех  правительств, составляющих управлякнцую 
власть.

25 . П редставитель Новой Зеландии считал, что 
предложения трех  правительств о расселении н ау­
руанцев полностью  соответствую т Соглаш ению об 
опеке над территорией и духу резолюции Генеральной  
А ссам бл еи  о колониализм е. Кроме т о г о , в этих п р ед­
ложениях предусм атривается , что этот  народ м ож ет  
дости гн уть  н езависим ости  путем  объединения с тем  
или иным независим ы м  государством ; эт от  принцип 
был также одобрен Генеральной А ссам бл еей  на ее 
пятнадцатой сесси и  в резолюции 1541 (ХУ).



26. П редставитель Индии выразил надеж ду, что  
бол ее чем  одно предлож ение, касаю щ ееся б у д у ­
щ его науруанского населения, будет  представлено  
управляющей властью  народу Н ауру, как это  р ек о ­
м ендовал С овет на своей двадцать ш естой сесси и . 
Он считал, что все такие предложения должны  
основы ваться на весьм а важном принципе уважения  
ж елания народа, в соответствии  со статьей  76  
У става Организации Объединенных Наций и р е з о ­
люцией 1514(Х У ) Генеральной А ссам блеи . Он также 
ук азал , что резолюция 1541(Х У ) Генеральной А с ­
сам бл еи , хотя  и относится  специально к н е са м о -  
управлякяцимся территориям, применима и к Науру.

27 . П редставитель Бирмы считал, что особое п о ­
ложение в этой территории не освобож дает С овет  
по Опеке и совм естную  управляющую власть от 
соответствую щ их обя зател ь ств  по отношению к Н а­
ур у . Он вы сказал ту точку зрения, что достойное  
решение в сех  проблем, стоящих перед территорией, 
т е м  путем , который соответствовал  бы ее подопеч­
ному ст а т у су , м ож ет быть дости гн уто только тогда , 
когда цели во всех областях развития будут пол­
ностью  осущ ествлены .

28 . П редставитель Соединенных Штатов Америки 
заявил, что ввиду исключительного положения Н ау­
ру и сравнительно вы сокого ж изненного уровня наро­
да  этой территории эта проблем а приобретает особый  
характер .

29 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики признал, что в некоторы х отношениях на 
х о д е  развития территории отразилась неопредел ен­
ность относительно будущ его науруанцев. Однако 
эт о  не сл ед ует  толковать в том  см ы сл е, что при 
этих обстоятел ьствах не м ож ет быть выработан кон­
структивный план или не м ож ет  быть формулиро­
вана реалистическая политика в отношении Науру. 
Э то также не м ож ет служить предлогом  для оправ­
дания м едленного п рогр есса  в этой территории.

м ест о  в соврем енном  м ире, и что цели систем ы  опеки 
м огут  быть достигнуты  только путем  ч естн ого  и объ­
ективного изучения в сех  особых условий, в к ото­
рых ж ивет соответствую щ ий народ, а не о бя зател ь ­
но путем  применения к этом у народу абстрактно  
сформулированной политической теории или теорий. 
Признавая, что почти все члены С овета часто  обра­
щают гор аздо  больше внимания на недостатки управ­
ляющей власти, он т ем  не м ен ее считает, что р а зу м ­
ная и достаточн о обоснованная критика м ож ет  сл у ­
жить постоянным стим улом  для т е х , кому поручено  
повседневное управление. Он н адеется , что при оцен­
ке обстоя тел ьств , влияющих на положение Науру, 
С овет буд ет  им еть в виду небольшой разм ер  терр и ­
тории и м алочисленность ее населения.

В. Д Е К Л А Р А Ц И Я  О П Р Е Д О С Т А В Л Е Н И И
Н Е З А В И С И М О С Т И  К О Л О Н И А Л Ь Н Ы М  

С Т Р А Н А М  И Н А Р О Д А М

32 . В своей резолюции 1514(X V) от 14 декабря  
1960 г . Генеральная А ссам блея  приняла Д еклара­
цию о предоставлении независим ости  колониальным  
странам и народам, в которой она заявила, среди  
прочего, что в подопечных и несамоуправляющ ихся  
территориях, а также во всех других территориях, 
еще не достигш их н езависим ости , должны быть 
незам едлительн о приняты меры для передачи всей  
власти народам этих территорий в соответствии  со  
свободно выраженной ими волей и ж еланием , б ез  
каких бы то ни было условий или оговорок и н е ­
зависим о от расы , религии или цвета кожи, с тем  
чтобы предоставить им возм ож ность пользоваться  
полной независим остью  и свободой.

33 . С овет по Опеке на своем  1 1 6 7 -м  заседании  
провел общие прения по этом у вопросу и постановил  
включить сделанны е на этом  заседани и  заявления в 
настоящий р аздел  св о ег о  доклада Генеральной А с ­
сам бл ее в качестве замечаний отдельных членов С о­
вета по Опеке, выражающих лишь их личное м нение.

30 . П редставитель Франции считал, что н еобходи ­
м о принять во внимание то обстоятел ьство , что  
Науру является небольшим островом . Он вы сказал  
м нение, что ср ед ст в а , израсходованны е Организацией  
Объединенных Наций для обследования положения в 
этой подопечной территории, могли бы быть с бол ь ­
шей пользой затрачены  для изыскания решения н а -  
уруанской проблемы . В аж нее принять во внимание 
пожелания ж ителей, чем  огульно применять общие 
положения, касающ иеся представительны х органов, 
экономической независим ости , достиж ения с а м о ­
управления или н езависим ости , поскольку эти п о ­
ложения не м огут  применяться к Науру так, как они 
применяются к другим  подопечным территориям.

31 . Особый представитель управляющей власти  
заявил, что задача как С овета по О пеке, так и управ­
ляющей власти состои т  в том , чтобы помочь народу 
любой подопечной территории занять надлежащ ее

34 . П редставитель С ою за С оветских С оциалис­
тических Республик сделал следую щ ее заявление:

«14 декабря 1960 г . Генеральная А ссам бл ея  п о с­
ле внимательного рассм отрения поставленного С о ­
ветским  правительством вопроса о ликвидации 
колониализма огромным большинством голосов  при­
няла Декларацию о предоставлении н езависим ости  
колониальным странам  и народам . Таким образом , 
все государ ств а  мира, за  исключением колониаль­
ных держ ав (в том  числе США, Англии, Франции, 
Б ельгии, Испании Португалии, Ю жно-Африканско­
го С ою за, А встралии), вы сказались за  б е зо т л а г а ­
тельную  ликвидацию позорной колониальной си ­
стем ы .

В своей  Декларации Генеральная А ссам бл ея , 
признавая горячее стрем ление в сех  зависимы х н а ­
родов к свободе и н езависим ости , торж ественно



провозгласила необходим ость незам едлительно и 
безоговороч н о положить конец колониализму во 
в сех его  формах и проявлениях. Генеральная А с ­
сам блея  заявила, что «в подопечных и несам оуп р ав - 
лякхцихся территориях, а также во всех других  
территориях, еще не достигш их н езависим ости , 
должны быть незам едлительн о приняты меры для 
передачи всей  власти народам этих территорий в 
соответствии  со  свободно выраженной ими волей 
и ж еланием , б е з  каких бы то ни было условий или 
оговорок и независим о от расы , религии или ц в е ­
та кожи, с т ем  чтобы предоставить им возм ож ность  
пользоваться  полной независим остью  и свободой».

Приняв эту  Декларацию , Генеральная А ссам блея  
соверш енно четко и ясно определила и основное 
направление работы С овета по Опеке, в котором  
рассм атриваю тся вопросы подопечных территорий. 
Вполне очевидно, что Декларация Генеральной  
А ссам блеи  целиком и полностью  распространяется  
и на все подопечные территории. В м есте  со всей  
позорной систем ой  колониализма изж ила себя  и 
такая разновидность колониального реж им а, как 
си стем а  опеки. Как показал опыт, си ст ем а  опеки 
не оправдала себ я , и поэтом у должна быть п о х о ­
ронена в м ест е  со  всей отжившей колониальной 
си стем ой .

В заявлении П редседателя С овета министров  
СССР Н. С . Хрущева по поводу Декларации Г е н е ­
ральной А ссам бл еи  Организации Объединенных Н а­
ций о предоставлении независим ости  колониальным 
странам и народам  говорится: «Главная задача с е й ­
час — доби ться , чтобы воля народов, выраженная 
в Декларации Организации Объединенных Наций 
о предоставлении независим ости  колониалъным  
странам и народам, была претворена в ж изнь, 
чтобы провозглаш енны е в этой Декларации т р еб о ­
вания не остались на б у м а ге , а были воплощены  
в практические дел а . Н ельзя допустить, чтобы с 
помощью различных уловок и трюков саботир ова­
лось осущ ествление решения Генеральной А сса м б ­
леи, Если в решении Организации Объединенных 
Наций говорится — незам едлительно положить к о­
нец колониализму, то  надо, чтобы соответствую щ ие  
меры начали проводиться действительно н е з а м е ­
длительно, а не откладывались под различными 
предлогам и. Н адо, чтобы упразднение колониально­
го  режима в той или иной стране не оставалось  
формальным актом  и не было сведен о  на нет фак­
тическим сохранением  в ней колониальных п о ­
рядков. Н ельзя допускать такж е, чтобы в распоря­
жении колонизаторов остались опорные пункты в 
виде каких-либо владений или арендованных рай­
онов».

Однако необходим о отм етить, что колониальные 
державы предпринимают все возм ож н ое, идут на 
любые маневры для т о го , чтобы затор м ози ть  н е ­
избежный исторический процесс освобож дения к о­
лониальных народов; они всячески сопротивляются  
проведению  в жизнь Декларации Генеральной А с ­
сам блеи от 14 декабря 1960 года .

В т ех  случаях, когда колониальные державы по 
т ем  или иным причинам вынуждены предоставлять  
политическую н езависим ость  подопечным тер ри то­
риям, они всячески стрем ятся  сохранить в новых 
формах своей контроль над этими территориями, 
навязать им еще д о  провозглаш ения независим ости  
различные условия и соглаш ения, означающие о гр а ­
ничение суверен итета будуищх государ ств .

По мнению С оветск ой дел егац и и , необходим о при­
нять эффективные меры к том у , чтобы в сем  п одо­
печным территориям безотл агател ьн о была п р ед о­
ставлена независим ость  и чтобы эта  н езависим ость  
была действительной, а не фиктивной. Декларация  
Генеральной А ссам блеи  Организации Объединенных 
Наций и м еет  в виду не фальшивое, а подлинное о с ­
вобождение в сех  народов от колониального ига. 
П оэтом у необходим о реш ительно вы ступать про­
тив попыток Б ельгии установить марионеточный р е ­
жим в подопечной территории Руанда-У рунди.

В ходе обсуж дения на двадцать седьм ой  сесси и  
С овета  по Опеке вопроса о положении в Р у а н д а -  
Урунди выяснилось, что бельгийское правитель­
ство пы тается  саботировать решения Генеральной  
А ссам блеи , принятые на пятнадцатой сесси и  по 
вопросу о Руанда-У рунди. В частности , управляю­
щая власть до  сих пор не выполнила рекомендации  
Генеральной А ссам блеи  о том , чтобы нем едленно  
были созданы  временные правительства на широкой 
основе впредь до  создания правительств в р езу л ь ­
тате  всеобщ их выборов; не выполнена р ек ом ен ­
дация Генеральной А ссам блеи  о всеобщ ей и б е з ­
оговорочной амнистии, об отм ене драконовского  
дек рета  от 25 октября I960  г .,  в соответств и и  с 
которым в подопечной территории было введено  
чрезвы чайное военное полож ение, режим в оен н о-  
полицейской диктатуры . С оветская делегац ия о т ­
м етила, что управляющая власть по-п реж нем у с т р е ­
м ится, вопреки решениям Генеральной А ссам блеи , 
наИязать коренному населению влаеть своих м арио­
неток, укрепить позиции своей агентуры  в Р у а н д а -  
Урунди. В связи  с этим С оветская делегация ук а­
зала на тяж елую  ответственность , которая ляж ет  
на управляющую власть, если она будет  продол­
ж ать саботировать выполнение резолюций Г е н е ­
ральной А ссам блеи  по вопросу о Руанда-У рунди.

Под мощным напором национально-освободитель­
ного движения при поддержке всех  свободолю би­
вых народов мира за  посл еднее время от коло­
ниального рабства освободились м ногие страны, 
в том  числе и некоторые подопечные территории.

С оветская делегац ия на двадцать седьм ой  с е с ­
сии С овета по Опеке выступила также против 
попыток правительства Новой Зеландии ограничить  
суверен итет будущ его государства Западное С ам оа, 
сохранить в своих руках важнейшие рычаги эконо­



м и ческ ого давления (в том  числе контроль над 
Банком Западного С ам оа), а также навязать З а ­
падному С амоа так назы ваемы й «договор о друж ­
бе» , который фактически означал бы установление  
иностранного контроля над Западным С ам оа в 
новой форме.

П редоставление в декабре 1961 года н езави си ­
м ости  Танганьике предвещ ает скорую  ликвидацию  
систем ы  опеки в подопечных территориях в Африке.

Однако было бы ошибочно обольщ аться и п р еда ­
ваться иллюзиям, будто все до ст а н ет ся  теперь л е г ­
ко и пр осто . П редстоит упорная борьба за  о св о ­
бож дение подопечных территорий в Африке и в 
районе Т ихого океана от колониальных режимов и 
за  упрочение их независим ости .

Н еобходим о добиваться полного освобож дения п о ­
допечных территорий б е з  каких-либо условий и о г о ­
ворок, б е з  каких бы то ни было ограничений с у ­
веренитета этих стран.

Г енеральная А ссам блея  уж е приняла конкретные 
решения, предусматривающ ие предоставление н е ­
зависим ости  в ближайшее время подопечным т е р ­
риториям Танганьика, бывший К ам ерун под британ­
ским управлением. Западное СаМоа и Р у а н д а -  
Урунди. В отношении остальных подопечных т е р ­
риторий Генеральная А ссам блея  призвала управ­
ляющие госуд ар ств а  установить срок п редоставл е­
ния независим ости  этим территориям.

С оветская делегац ия на двадцать седьм ой  сесси и  
С овета по Опеке отм ечает, что управляющие г о ­
судар ства, ответственны е перед Организацией Объ­
единенных Наций за  управление подопечными т е р ­
риториями в районе Т ихого океана, до сих пор, 
в нарушение решений Генеральной А ссам блеи , не 
установили сроки провозглаш ения независим ости  
подопечных территорий Новая Гвинея, Науру и 
Т ихоокеанские острова под управлением США. Р а ­
зу м еет ся , что эти территории в районе Т ихого ок еа ­
на не являются каким -то исклю чением, на них 
полностью  распространяю тся положения Д ек л ар а­
ции Генеральной А ссам блеи  о нем едленной ликви­
дации колониализма, и эти территории также дол ж ­
ны безотл агател ьн о  получить незави си м ость .

Р ассм отрен и е на двадцать седьм ой сесси и  С о ­
вета по Опеке положения в этих подопечных т е р ­
риториях показы вает, что управляющие власти не 
приняли м ер для проведения в жизнь в этих т е р ­
риториях Декларации Генеральной А ссам блеи  Ор­
ганизации Объединенных Наций. Они по-цреж нем у  
проводят свою  колонизаторскую  политику, прямо 
противоречащую У ставу Организации О бъединен­
ных Наций и Декларации Генеральной А ссам блеи . 
Они не приняли никаких м ер для передачи всей  
власти народам Новой Гвинеи, Н ауру, Т ихоокеан­
ских островов б е з  каких бы то ни было условий и

оговорок с т ем , чтобы предоставить им возм ож ­
ность пользоваться  полной независим остью  и св о ­
бодой, хотя в своей  Декларации Генеральная А с ­
сам блея  потребовала, чтобы такие меры были при­
няты н езам едлительн о.

Т ихоокеанские острова под управлением США: 
ни в докладе В ы ездной миссии Организации Объ­
единенных Наций, посетивш ей подопечную т е р ­
риторию Т ихоокеанские острова под управлением  
США в 1961 году , ни в докум ентах, представл ен­
ных управляющей властью , нет никаких указаний  
на т о , чтобы управляющая власть приняла меры  
для проведения в жизнь в этой подопечной т е р ­
ритории положений Декларации Генеральной А с­
сам блеи . Н аоборот, и м еет ся  значительное коли­
честв о  данных, показывающих, что политика управ­
ляющей власти не изм ен илась, что она не со о т в ет ­
ст в у ет  У ставу Организации Объединенных Наций и 
требованиям Декларации Генеральной А ссам блеи . 
П редставители управляющей власти в С овете по 
Опеке всячески и збегаю т  даж е упоминания о пол­
ной н езависим ости  в качестве цели политики США 
в отношении подопечной территории и т ем  более не 
хотят назы вать конкретный срок предоставления  
независим ости  этой территории. США фактически 
ведут  дел о  к том у, чтобы не позволить коренному 
населению  подопечной территории приобрести пол­
ную свободу и н езави си м ость , сам остоятел ьное г о ­
сударственное сущ ествование. Управляющая власть  
прилагает все усилия к том у, чтобы под видом  
«сам оопределения» и«волеизъявления» народа п одо­
печной территории провести фактическое присоеди­
нение подопечной территории либо непосредственно  
к метрополии, либо к своей колонии Г уам . США до  
сих пор не приняли никаких м ер для передачи всей  
власти народу подопечной территории. Управляющая 
власть рассм атривает Тихоокеанские острова лишь 
в к ачестве своей стратегическ ой военной базы  и 
не заботи тся  о политическом, экономическом и 
культурном развитии подопечной территории. Д о  
сих пор вся полнота власти в этой подопечной т е р ­
ритории п о-п реж нем у соср едоточен а в руках а м е ­
риканской администрации. В подопечной территории  
нет никаких центральных законодательны х и и с ­
полнительных органов, представляющих коренное 
н аселение, а так назы ваемы й Межокружной кон­
сультативный ком итет не обладает никакими р еаль­
ными полномочиями и является чисто консульта­
тивным органом при В ерховном ком иссаре управ­
ляющей власти.

С оветская дел егац ия  считает, что положения Д е ­
кларации Генеральной А ссам блеи  о предоставлении  
независим ости  колониальным странам  и народам  
целиком и полностью  распространяю тся и на Т и хо­
океанские остр ова, несм отря на так назы ваемый  
стратегический характер этой подопечной террито­
рии. Управляющая власть должна вы работать план 
немедленны х мероприятий, обеспечивающ их п ер е ­
дачу всей власти представительны м органам корен­



ного населения Т ихоокеанских островов, а также 
установить точный срок для безотл агател ь н ого  
предоставления независим ости  подопечной т е р ­
ритории.

Науру: данны е, имеющ иеся в распоряжении С о ­
вета по Опеке, показы ваю т, что объединенная  
управляющая власть — А встралия, С оединенное К о ­
ролевство и Новая Зеландия, осуществляющие 
управление подопечной территорией Н ауру, и не 
дум аю т о том , чтобы выполнять Соглаш ение об 
опеке и Декларацию Генеральной А с са м б л еи в п о д о -  
печной территории Н ауру. Политика и практические 
действия управляющей власти прямо противоречат  
указанны м докум ентам  Организации Объединенных 
Наций и коренным, жизненным и н тересам  науруан­
ск ого  населения. По сущ еству управляющая власть  
отказы вается  выполнять Соглаш ение об опеке над 
Науру, утверж денное Генеральной А ссам бл еей  1 
ноября 1947 г . ,  и навязы вает коренному населению  
Науру план переселения науруанцев с их родного  
острова в Австралию. Э тот план от в ер гается  корен­
ным населением  острова Науру как противореча­
щий его  желаниям и национальным и н тересам , о 
чем  соверш енно ясно заявил в С овете член Н а­
уруанского сов ета  м ест н ого  управления г -н  Г адабу .

Управляющая власть не приняла никаких м ер  для 
передачи власти представительны м органам  н а­
уруанцев. В ся полнота власти принадлежит а в ст р а­
лийскому А дминистратору и Британской фосфатной 
компании, которая на основании колониального с о ­
глашения, заклю ченного в 1919 году , проводит 
хищническую эксплуатацию  фосфатных м ест о р о ж ­
дений острова, превращая постепенно этот остров  
в пустынный район. Именно потом у, что остров  
Науру и м еет  богатейш ие залеж и фосфатов, опеку  
над этим  небольшим островком  вэяли на себя  
ср а зу  три государ ств а — С оединенное К ор ол ев­
ств о , Австралия и Новая Зеландия. Только фосфа­
ты привлекают внимание этих трех держ ав к о ст р о ­
ву Н ауру. Поскольку сущ ествующ их запасов  хватит  
приблизительно лишь на тридцать-сорок лет , управ­
ляющая власть планирует в течение эт о го  срока 
выселить науруанцев в какое-ли бо др угое м ест о .

Вопреки У ставу Организации Объединенных Наций 
и Соглаш ению об опеке управляющая власть п р ед о ­
ставила Британской фосфатной компании право 
бесконтрольного хозяйничания на остр ове, о т ст р а ­
нив науруанское население целиком и полностью  
от управления делам и своей страны , от какого бы 
то ни была влияния и контроля- над деятельностью  
Британской фосфатной компании, которая в д е й ­
ствительности является в настоящ ее время х о зя и ­
ном в подопечной территории. С оветская д е л е г а ­
ция считает соверш енно неприем лем ы м и категор и ­
чески возраж ает против плана переселения  науруан­
цев, представленного управляющей властью  С овету  
по О пеке. По мнению С оветской делегации. С овет  
по Опеке долж ен считаться с волей и ж еланием

коренного населения Н ауру, с его  стрем лением  с о ­
хранить свою  национальную общ ность, и он не д о л ­
ж ен допустить проведения в жизнь каких бы то 
ни было планов, которые означали бы по сущ еству  
ликвидацию науруанской общины.

С оветская дел егац ия  считает, что управлякяцая 
власть должна взять обратно свой неприемлемый  
план выселения науруанцев и вм ест о  этого  плана 
представить в Организацию Объединенных Наций 
другой план — относительно немедленны х м ер о ­
приятий, направленных на осущ ествление на острове  
Науру требований Декларации Г енеральной А ссам б -  
блей о предоставлении н езависим ости  колониаль­
ным странам  и народам . В связи  с этим  делегация  
СССР предложила провести в 1961 году  в подопеч­
ной территории Науру плебисцит под контролем  
Организации Объединенных Наций с целью вы яс­
нения воли коренного населения относительно своей  
будущей судьбы , а для контроля за  проведением  
всенародного опроса направить в Науру сп ев даль- 
ную м иссию  Организации Объединенных Наций.

Новая Гвинея: характерно, что ни в одном из 
докум ентов или заявлений управляющей власти не 
только не содерж ится сведений о м ерах, принятых 
управлякяцей властью  во исполнение Декларации 
Генеральной А ссам блеи , но даж е не упоминается  
сам а Декларация. Управляющая власть продолжает  
свою  старую  колонизаторскую  политику, которая  
вообще не предусм атривает предоставления г о с у ­
дарственной н езависим ости  Новой Г винее. Факти­
ческ ое положение в Новой Гвинее показы вает, 
что австралийское правительство не приняло ни­
каких м ер для передачи всей власти народу Новой 
Гвинеи, для проведения в жизнь требований Д е ­
кларации Генеральной А ссам блеи . П о-преж нем у  
вся полнота власти в подопечной территории Н о­
вая Гвинея принадлежит австралийским властям. 
Так назы ваем ая реформа «Законодательного с о ­
вета» территории П апуа-Н овая Гвинея не и з м е ­
нила положения. П о-преж нем у состав  «Законода­
тельного совета»  является глубоко антидемократи­
ческим и непредставительны м . Из тридцати сем и  
м ест  в этом  со в ет е  для коренного населения т е р ­
ритории П апуа-Н овая Гвинея предоставлено всего  
лишь одиннадцать м е с т . С ледовательно 1 800 ООО 
человек коренного населения территории П апуа- 
Новая Гвинея представлены  в этом  совете лишь 
одиннадцатью членами, в то время как 20 ООО ино­
странцев имею т в совете двадцать ш есть своих 
п редставителей  и, таким образом , обладаю т подав­
ляющим больш инством голосов . Кроме т о го , «З а ­
конодательному совету»  даж е в его  нынешнем анти­
дем ократическом  с о ст а в е , при засилии в нем  чи­
новников австралийской администрации, не пр едо­
ставлено право принимать решения, которые были 
бы обязательны ми для колониальной администра­
ции. По сущ еству вся полнота власти в подопеч­
ной территории по-п реж нем у принадлежит а в ­
стралийской администрации и только ей. Таким



обр азом  колониальный режим в подопечной т е р ­
ритории сохраняет свою  силу, а коренное н а сел е ­
ние фактически отстранено от руководства делам и  
своей  страны .

При обсуж дении вопроса о Новой Гвинее в С о в е­
те по Опеке С оветская делегация предложила, ч т о ­
бы управляющая власть пересм отрел а и коренным  
образом  изм енила свою  политику в отношении 
подопечной территории с т ем , чтобы было о б е с ­
печено безотл агател ьн ое предоставление н езав и ­
сим ости  территории П апуа-Н овая Г винея, чтобы  
управляющая власть отказалась  от св о его  ст р ем л е­
ния присоединить территорию П апуа-Н овая Гвинея  
к метрополии, предоставив ей видимость «внутрен­
н его  самоуправления». С оветская делегац ия п р ед ­
ложила, чтобы в свете Декларации Генеральной  
А ссам блеи  был выработан план конкретных м е р о ­
приятий для безотл агател ьн ого  достиж ения Новой 
Гвинеей полной свободы  и независим ости  с у с т а ­
новлением точного срока предоставления н еза в и ­
сим ости . С целью выяснения воли народа Новой 
Гвинеи С оветская  делегация предложила в сам ое  
ближайшее время провести в подопечной территории  
всенародный опрос для определения будущ ей с у д ь ­
бы этой территории.

В связи  с обсуж дением  вопросов, относящ ихся к 
т р ем  указанны м выше подопечным территориям в 
районе Т ихого океана. С оветская делегац ия п р ед ­
ложила, чтобы в 1961 году или в начале 1962  
года на Т ихоокеанские острова, в Науру и Новую  
Гвинею были направлены специальные миссии Ор­
ганизации Объединенных Наций для осущ ествления  
контроля за  проведением  всенародны х опросов в 
целях установления точных сроков достиж ения н е ­
зависим ости этими территориями.

С оветская  делегация отм еч ает , что п р едстав и те-  
ли колониальных держ ав в С овете по Опеке упор­
но сопротивляю тся и отказы ваю тся принимать п р ед­
ложения, направленные на безотл агател ьн ое про­
ведение в жизнь положений Декларации Г ен ер ал ь ­
ной А ссам бл еи  о предоставлении независим ости  
колониальным страна и народам. Колониальные 
держ авы , располагающие больш инством в С ов ет е , 
превратили ег о  в орган, который фактически т о р ­
м ози т  дел о освобож дения подопечных территорий. 
Колониальные державы использую т С овет по Опеке 
для прикрытия св о его  хозяйничания и произвола в 
подопечных территориях, а также в целях м аск и ­
ровки грабеж а естественны х богатст в  и беспощ ад­
ной эксплуатации коренного населения. Они про­
тивятся выполнению Декларации Генеральной А с ­
сам блеи  и стрем ятся  сохранить колониальные р е ­
жимы в подопечных территориях в той или иной 
форме.

Однако ничто не остановит исторический процесс  
национального освобож дения и крушения позорной  
систем ы  колониализма. И дея освобож дения народов

от колониального капиталистического гнета все 
больше овладевает народами в сего  мира. И какие 
бы препятствия ни чинили колонизаторы , грабитель­
ские и разбойничьи порядки, которые установлены  
им периализмом, неизбеж но пойдут на слом и свал ­
ку истории. Народы в сего  мира ж дут эт ого  часа  
и борю тся за  его  приближение»,

3 5 . П редставитель С оединенного К оролевства  
считал, что управляющая власть и м еет  все основания 
гордиться зам ечательны м  п р огр ессом , достигнуты м  
в подопечных территориях, которые одна за  другой  
достигаю т самоуправления и независим ости . Однако, 
вм есто  т ого  чтобы выразить хоть к ак ое-то  уд ов л ет­
ворение, советский представитель выступал только с 
критикой. Например, он заявил, что бельгийское пра­
вительство ст ар ается  саботировать резолюции Ор­
ганизации Объединенных Наций. Однако бельгийский  
представитель ук азал , что сущ ествует  тесн ое сотр уд­
ничество меж ду К ом иссией Организации О бъединен­
ных Наций по Р уанда-У рундииуправляю щ ейвластью . 
Точно так ж е п р о гр есс , достигнуты й в Западном С а­
моа и Т анганьике, долж ен вы звать у всех членов 
С овета удовлетворение. В отношении Науру нет и 
вопроса о навязывании какого-либо решения; управ­
ляющая власть неоднократно с полной ясностью  з а ­
являла, что предлож енное ею решение будет  осущ ест ­
влено только в том  сл учае, если науруанцы д обр о­
вольно согл ася тся  с этим  реш ением. Управляющие 
власти выполнили свой долг и будут стрем иться  к 
заверш ению  своей работы .

36 . П редставитель Новой Зеландии протестовал  
против инсинуаций и голословны х утверждений с о в е т ­
ск ого  представителя по поводу политики Новой З е ­
ландии по отношению к Западному С ам оа и Науру. 
Он указал  на т о , что такая крупная империалисти­
ческая  держ ава, как С С С Р, должна на практике 
применять т о , что она проповедует, а также что для  
С овета по Опеке факты имею т больш ее значение, 
чем  измышления,и дел а  важнее слов. Т о , что делаю т  
управляющие власти, говорит сам о за  себ я , и число 
стран, недавно получивших н езави си м ость , является  
док азател ьств ом  добр осов ест н ого  выполнения ими 
своих обя зател ь ств .

37 . П редставитель Индии отм етил , что приблизи­
тельно ч ер ез полгода только Три из подопечных т е р ­
риторий, которых вначале было одиннадцать, будут  
в се еще находиться под опекой. На текущ ей сесси и  
С овет  реком ендовал, чтобы А ссам бл ея  обсудила в о­
прос о сроке достиж ения н езависим ости  Западным  
С ам оа. На своей  возобновленной пятнадцатой сессии  
Генеральная А ссам бл ея  приняла к сведению  срок, 
намеченный для достиж ения н езависим ости  Т ан га ­
ньикой, но с т ех  пор была назначена бол ее ранняя 
д а т а . П оэтом у очевидно, что в дел е освобож дения  
колониальных районов, находящ ихся под опекой, и в 
применении принципов У става к этим территориям  
дости гн ут  значительный п р огр есс . Генеральная А с ­
сам блея  сочла необходим ы м  принять новую Д ек л а­



рацию по этом у вопросу на своей  последней сесси и  
по той причине, что в 19 4 5 —1946 г г . ,  когда был 
составл ен  и принят У став  Организации Объединенных 
Наций, темпы исторического развития были иными по 
сравнению с теперепш ими тем пам и. П оэтом у Д ек л а­
рация представл яется  вполне законной попыткой 
обратить внимание мировой общ ественности на со в р е­
менные нужды. Темпы развития подопечных тер р и ­
торий должны теперь соответств овать  этим нуж дам . 
М ожет потребоваться  еще больш ее ускорение этих 
тем пов в территориях, все еще остаю щ ихся под о п е ­
кой, хотя представитель Индии отнюдь не утв ер ж ­
д а е т , что управляющие власти умышленно стараю тся  
подавить свободу  в этих территориях или за т о р м о ­
зить их развитие на пути к св обод е . Об этом  не 
м ож ет быть и речи, так как, говоря словами р е з о ­
люции 1514(Х У ) Генеральной А ссам бл еи , процесс  
освобож дения нельзя ни остановить, ни повернуть  
вспять. Роль Организации Объединенных Наций з а ­
клю чается в «содействии движению за  независим ость  
в подопечных и несамоуправляющ нхся территориях»; 
хотя  некоторы е члены не голосовали в А ссам бл ее  за  
эту  Декларацию , они теперь считаю т ее приемлемой  
и соблю даю т ее положения. Хотя та или иная д е л е ­
гация м ож ет  возраж ать против той или иной фразы 
в декларации, содерж ащ ейся в резолюции 1514(Х У), 
однако пункт 5 резолютивной части этой резолюции 
н епосредствен но относится ко в сем  подопечным т е р ­
риториям, и никто не м ож ет возраж ать против идеи, 
выраженной в этом  пункте. С овет обязан  следить за  
т е м , чтобы это  постановление д обр осов естн о  выпол­
нялось. Никакая управляющая власть не м ож ет  теперь  
утверж дать, — и фактически никогда не утверж дала, 
— что недостаточны й уровень эконом ического, с о ­
циального и культурного развития м ож ет  служить 
п редлогом  для отсрочки достиж ения независим ости  
территориями, находящ имися под ее управлением. 
Стоящий перед С оветом  вопрос заклю чается не в о д ­
ном только установлении плановых заданий и плано­
вых дат в отношении пр огр есса  территорий и д о ст и ­
жения ими н езависим ости , хотя  установление таких 
плановых заданий необходим о; в этом  отношении 
единственное ограничение, с которым его  делегация  
согл асн а , — это  врем я, которое п отр ебуется  для п е ­
редачи власти, с тем  чтобы это  процесс был кон­
структивным и созидательны м  и сп особствовал  у с т а ­
новлению стабильности. Он п оэтом у считает, что для  
в сех  остакяцихся подопечных территорий должны быть 
установлены  реалистические планы, с указанием  ср о ­
ков, и плановые задания, отражающие должным  
обр азом  срочность таких мероприятий, причем в р а м ­
ках таких планов должны прилагаться все возм ож ­
ные усилия для создания в этих территориях адм и­
нистративного аппарата и обеспечения им н еобходи ­
мых технических и финансовых ср ед ст в  и адм инистра­
тивных кадров, с т ем  чтобы они могли управлять 
своими собственны ми делам и н езависим о и в у сл о ­
виях стабильности. Хотя в прошлом, возм ож но, со в ер ­
шались м ногие ошибки. С овет не долж ен слишком о б ­
ращать на них внимание, так как это  м ож ет  помещать 
ем у в будущ ем придерживаться правильного курса

или п ом огать  территориям идти по правильному пути. 
Прошлый опыт, однако, доказал  необходим ость  плано­
мерной подготовки для бы строго политического про­
гр есса  остаю щ ихся подопечных территорий. Вряд 
ли и м еет ся  какая-либо дел егац ия, которая не п ри з­
н ает  н еобходим ости  составления с этой целью н ад­
лежащих планов. Он, п оэтом у, обращ ается к управ­
ляющим властям , которые еще некоторое время будут  
ответственны  за  ведение дел  остающ ихся подопечных 
территорий, с призы вом разработать  очень скоро — 
возм ож но даж е еще до  будущ ей сесси и  С овета — 
такие планы, установить плановые даты и направить 
все свои усилия на т о , чтобы действовать  полностью  
в соответств и и  с буквой и духом  последней Д е ­
кларации Генеральной А ссам блеи  о предоставлении  
н езави си м ости  колониальным странам  и народам,

3 8 . П редставитель Австралии заявил, что он счи­
т а е т  заявление сов ет ск ого  представителя грубым  
искаж ением  фактов. А встрали йскаяделегацияне со ч ­
ла нужным на преды дущ ем заседани и  С овета о б су ж ­
дать  вопрос о конкретном применении резолюции 
1514(Х У ) Генеральной А ссам блеи  к подопечным т е р ­
риториям, поскольку на все эти территории распро­
страняется  специальная си стем а  наблюдения со  с т о ­
роны Организации Объединенных Наций. В течение  
в сег о  сущ ествования Лиги Наций Австралия д о б р о ­
сов естн о  выполняла свои обя зател ь ств а  по отн о­
шению к территориям, за  которые она несла о т в ет ­
ствен н ость . В конце второй мировой войны А встр а­
лия, не меньше других стран, ратовала за  идею  
опеки. При этих обстоятел ьствах ем у трудно п о в е­
рить, что представитель С оветск ого  С ою за был и с ­
кренен в св оем  заявлении, когда он изображ ал А в­
стралию  как к ак о го -т о  преступника.

3 9 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики заявил, что его  дел егац ия  считает, что 
Декларация о предоставлении н езависим ости  п о -  
новому освещ ает обязанности Организации Объеди­
ненных Наций по отношению к несамоуправляющ имся  
и подопечным территориям . Появился фактор времени. 
Больше уж е нел ьзя  удовлетворяться  темпам и п р о­
г р е с с а , которые были достаточны ми еще деся ть  лет  
том у н азад . Н еобходим о срочно принять новые меры . 
Члены С овета должны признать с большим удов л ет ­
ворением , что все управляющие территориями члены 
Организации приняли Декларацию, согласны  с ее 
принципами и заявили, что они приложат все усилия  
к т о м у , чтобы претворить в жизнь ее п ол ож е­
ния.

4 0 . П редставитель Соединенных Штатов Америки 
присоединился к зам ечаниям  представителя С оеди ­
ненного К оролевства относительно работы , выпол­
ненной управляющими властями. Он намерен вы ска­
за т ь ся  п оздн ее относительно политического п р о гр ес­
са , дости гн утого  в подопечной территории Т и хо­
океанские острова, но тот факт, что в настоящий 
м ом ент он не буд ет  об этом  говорить, не долж ен  
быть истолкован как признание правильности о б ­



винений, выдвинутых п редставителем  С оветск ого  
С ою за против правительства Соединенны х Штатов и 
е г о  управления этой территорией.

4 1 . П редставитель П арагвая ук азал  на т о , что  
в резолюции 1514(X V ) Генеральной А ссам блеи  вы­
ражены идеи и принципы, которыми члены С овета  
должны руководствоваться  при обсуж дении пол о­
ж ения в подопечных территориях, в частности в о т ­
ношении установления плановых дат  в связи  с о т ­
дельными этапам и развития. В этом  отношении пол­
номочия, предоставленны е управляющим властям  на 
основании этой  резолюции, являю тся соверш енно  
ясными и категорическими: от них т р еб у ется  не ж а ­
леть  усилий для т о г о , чтобы ускорить освобож дение  
народов подопечны х территорий и удовлетворить их 
стрем лен ие достигн уть  свободы  и н езависим ости .

Е го  делегация в сегд а  исходила из эт ого  критерия. 
О сущ ествление права народов на сам оопределение не 
зависит и не м ож ет  зав и сеть  от создания пр едва­
рительно идеальных условий. Сами народы не т ол ь ­
ко обладаю т той движущей силой, которая приводит 
к развитию  нации, но такж е, что важнее в сег о , про­
являют страстное стрем ление к свободе и знаниям.

42 . П редставитель Бельгии заявил, что он не п о­
ним ает, почем у представитель С оветск ого  Союза 
счел  нужным вновь коснуться вопроса о Р уан д а- 
Урунди, когда он говорил по общему вопросу о д о ­
стижении подопечными территориями самоуправления  
или н езависим ости . Ч то к асается  эт ого  общ его в о ­
проса , то бельгийская делегация раздел я ет  точку 
зрения делегаций С оединенного К оролевства, Новой 
Зеландии и Индии.



Д Р У Г И Е  В О П Р О С Ы ,  Р А С С М О Т Р Е Н Н Ы Е  С О В Е Т О М  ПО О П Е К Е

А , А Д М И Н И С Т Р А Т И В Н Ы Е  С О Ю З Ы ,  
В Л И Я Ю Щ И Е  Н А  П О Л О Ж Е Н И Е  
П О Д О П Е Ч Н Ы Х  Т Е Р Р И Т О Р И Й

1. На 1 1 4 6 -м  заседани и  С овет  б е з  возражений  
постановил распустить Постоянный ком итет по а д ­
министративным сою зам , созданны й на основании р е ­
золюции 293(V II) от 17 июля 1950 года . С овет также 
постановил, что на вопрос о единственном  остакицем - 
ся административном со ю зе , а именно сою зе м еж ду  
подопечной территорией Новая Гвинея и Папуа, 
долж ен обратить особое внимание Редакционный 
комитет по Новой Г вин ее. Э тот вопрос разби рается  
в соответствую щ ем  р аздел е главы , посвященной 
положению в этой подопечной территории.'*

В. П Е Р Е С М О Т Р  А Н К Е Т Ы ,  
О Т Н О С Я Щ Е Й С Я  К П О Д О П Е Ч Н Ы М  

Т Е Р Р И Т О Р И Я М

2. С огласно постановлениям резолюции 751(УП1) 
от 9 декабря 1953 г . Генеральная А ссам блея  обр а­
зовала П одкомитет по анкете в сост ав е  п редстави ­
телей  Гаити, Индии, С альвадора и Сирии (в п осл ед­
ствии Объединенной А рабской Р еспублики), которо­
му она поручила р ассм отр еть  основную  анкету, с о ­
ставленную  С оветом  по О п еке,’ изучить вопрос об 
изм ен ениях, которые необходим о внести в анкету, 
с т ем  чтобы она соответств овал а особы м  условиям, 
сущ ествующ им в каждой подопечной территории, 
и представить свои заключения С овету . Кроме т о го . 
Генеральная А ссам бл ея  предложила С овету при­
ступить, на основе работы эт ого  П одком итета, к с о ­
ставлению  отдельных анкет, отвечающих условиям, 
сущ ествую цнм  в каждой отдельной подопечной т е р -  
питории.

3 . На 1 1 6 6 -м  заседани и  7 июля 1961 г . С овет  
единогласно принял резолюцию 2103(XXVII), проект  
которой был внесен представи тел ем  П арагвая. В 
этой резолюции С овет выразил св о е  удовлетворение  
работой П одком итета и реком ендовал Генеральной  
А ссам бл ее  распустить эт от  П одкомитет ввиду за в ер ­
шения им своей  работы .

4 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет по

* Сноски к главе VI см. стр. 27.

Опеке назначил Специальный ком итет по основной  
анкете в сост ав е  представителей  А встралии и Индии, 
которому было поручено рассм отреть  статистические  
части  основной анкеты и терм инологические разделы  
для приведения их в соответств и е с новейшими 
статистическим и м етодам и и приемами. С овет п о ­
ручил Специальному ком итету состави ть, при с о д е й ­
ствии спездаализированных учреждений и С тати сти ­
ч еск ого  бюро Организации Объединенных Наций, свой  
заключительный доклад для представления ег о С о в ет у  
на его  двадцать седьм ой  сесси и .

5. В св оем  докладе^ Специальный ком итет указал , 
что если С овет  примет его  заключения, то  с т а т и с ­
тические докум енты , указанные в сносках в при­
ложении, должны быть направлены соответствукхцнм  
управлякяцим властям , чтобы облегчить им их р а б о ­
т у , и кроме т ого  указал , что следовало бы или п е ­
р еи здать  всю  основную анкету с принятым новым  
т ек сто м , или по крайней м ере п ереи здать  первые 
главы по терминологии и приложения с внесенными  
изм енениям и.

6 . На 1 1 6 6 -м  заседани и  С овет принял этот  доклад  
б е з  возраж ений для в ы н есен и я со о тв етст в у к щ его р е­
шения в отношении основной анкеты.

С , Р А С П Р О С Т Р А Н Е Н И Е  В П О Д О П Е Ч ­
Н Ы Х  Т Е Р Р И Т О Р И Я Х  И Н Ф О Р М А Ц И И  ОБ  
О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  

И О М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Й  С И С Т Е М Е  
О П Е К И

7. В соответствии  с резолю цией 36(111) С овета по 
Опеке от 8 июля 1948 г . и резолю цией 754(У Ш ) Г е ­
неральной А ссам блеи  от 9 декабря 1953 г . Г е н е ­
ральный С екретарь представил С овету  на его  д в а д ­
цать седьм ой сесси и  свой очередной доклад^ о м е ­
рах, принятых для ознакомления населения подопеч­
ных территорий с целями и деятел ьностью  О рга­
низации Объединенных Наций, а такж е о способах  
распространения этой информации.

8. На 1 1 6 6 -м  заседани и  С овет принял к сведению  
эт от  доклад Г енерального С екретаря.

9 . В своей  резолюции 1607(X V )o t21 апреля 1961 г .  
Генеральная А ссам бл ея  предложила Генеральном у  
С екретарю  принять необходимы е меры для уч р еж -



дения б е з  дальнейш его промедления в Танганьике, 
Руанда-У рунди и Новой Гвинее информационных ц ен ­
тров Организации Объединенных Наций, в которых 
на ответственны е долж ности назначались бы корен­
ные жители соответствукицих подопечных территорий. 
Генеральном у С екретарю  было такж е предложено  
обеспечи ть нем едленное опубликование в большом 
количестве и возм ож но более широкое расп ростр а­
нение при помощи в сех  ср едств  м ассовой  информа­
ции Декларации о предоставлении независим ости  
колониальным странам  и народам. Генеральная А с ­
сам бл ея  повторила, что, по ее мнению, необходим о, 
чтобы народы подопечных территорий получали надл е­
жащую информацию относительно целей и функцио­
нирования Организации Объединенных Наций и м еж д у ­
народной систем ы  опеки и относительно принципов 
В сеобщ ей декларации прав человека и Декларации о 
предоставлении незави си м ости  колониальным с т р а ­
нам и народам, и предложила, чтобы вся упом яну­
тая  в резолюции информация распространялась на 
главных м естны х язы ках, равно как и на языке 
данной управляющей власти. Генеральному С ек р е­
тарю  было предлож ено представить доклад С овету по 
Опеке на ег о  двадцать седьм ой сесси и , а также 
представить доклад Генеральной А ссам бл ее на ее  
ш естнадцатой сесси и  о проведении в жизнь этой р е ­
золюции.

10. В докладе Генерального Секретаря,® среди  
п рочего, указан о, что 16 июня 1961 г . в Д а р -э с -  
С алам е (Т анганьика) и в У сум буре (Р уанда-У рунди) 
были открыты информационные центры. В каждом из 
этих центров директорами временно были назначены  
опытные сотрудники Бюро информации С екретариата. 
Каждый временный директор долж ен выбрать, в кон­
сультации с соответствую щ ей управляющей властью , 
кандидатов из числа коренных ж ителей для п од­
готовки их к занятию  ответственны х долж ностей в 
информационных центрах. Дальнейш ее обсуж дение  
вопроса о создании информационного центра в Новой 
Г винее состои тся  в ближайшем будущ ем . В д о ­
кладе такж е ук азы в ается , что отдельные англий­
ские и французские издания Декларации о п р ед остав ­
лении независим ости  колониальным странам  и нар о­
дам  были отпечатаны в виде листовок и в настоящ ее 
время отсы лаю тся в подопечные территории. П од­
готов ля ется  издание этой Декларации на языках ки с-  
вахили, киньярванда, кирунди, на сам оанском  язы ке, 
на языке чаморро и на языке ж ителей Маршалловых 
островов. Тексты  этой Декларации, в м есте с п р ото­
колами прений по этом у вопросу в Генеральной  
А сса м б л ее , направлены во все информационные ц ен ­
тры и отделы , некоторые из которых обслуживаю т  
подопечные территории. С овета

П О Д О П Е Ч Н Ы Х  Т Е Р Р И Т О Р И Й  В О З М О Ж ­
Н О С Т Е Й  П О Л У Ч Е Н И Я  О Б Р А З О В А Н И Я  И

П Р О Ф Е С С И О Н А Л Ь Н О Й  П О Д Г О Т О В К И

12. П рограмма выдачи стипендий для образования  
и научной подготовки ж ителям подопечных территорий 
была принята Генеральной А ссам бл еей  на ее ш естой  
сесси и  согласно ее  резолюции 557(V I) от 18 января 
1952 года .

13. Эта програм ма осущ ествляется  согласн о п о­
рядку,® утверж денном у С оветом  по Опеке на его  
тринадцатой сессии; согласн о этом у порядку Г е ­
неральный С екретарь представляет С овету не реже 
одного р аза  в год доклад, содержащий все н еобхо­
димые сведения относительно этой программы . Совет  
по Опеке также представляет Генеральной А ссам блее  
периодические доклады об успехах в проведении этой  
программы  согласн о постановлениям резолюций А с­
сам бл еи . На своей пятнадцатой сесси и  Генеральная  
А ссам блея  в резолюции 1611(X V ) от 21 апреля 
1961 г . еще раз предложила С овету по Опеке про­
долж ать рассм отрение эт ого  вопроса на его  дв ад ­
цать седьм ой  сесси и , а Генеральному С екретарю  
поручила представить дальнейший доклад по этому  
вопросу Генеральной А ссам бл ее на ее ш естнадцатой  
сесси и ,

14. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет по 
Опеке обсудил десяты й очередной доклад Г ен е­
рального С екретаря по вопросу о програм м е стипен­
дий, охватывавший период времени со  2 июня 1960 г, 
по 24 мая 1961 года,® Этот доклад, как это предло­
жила Генеральная А ссам блея  в своих предыдущих 
резолю циях, содерж ал подробные сведения отно­
сительно ф актического использования стипендий и 
возм ож ностей  технической подготовки.

15. Во время обсуж дения этого  доклада п р ед ст а ­
витель С ою за С оветских Социалистических Р есп у б ­
лик сообщил С овету по Опеке, что ш есть студентов  
из подопечных территорий в настоящ ее время обу­
чаю тся в университете Дружбы народов.® Э та ин­
формация будет  включена в соответствую щ ий д о ­
клад, который Генеральный С екретарь представит  
Генеральной А ссам бл ее на ее Ш естнадцатой сесси и .

16. На 1 166 -м  заседани и  С овет обсудил и принял 
к сведению  доклад Г енерального С екретаря.

Е . В О П Р О С  О Б У Д У Ш Е М  З А П А Д Н О Г О  
С А М О А  -  Д О К Л А Д  К О М И С С А Р А  О Р ­
Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  

ПО П Л Е Б И С Ц И Т У

11. На 1 1 6 6 -м  заседани и  С овет принял к сведению  
эт от  доклад Генерального С екретаря.

D. П Р Е Д Л О Ж Е Н И Я  Г О С У Д А Р С Т В - Ч Л Е ­
Н О В  О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  
Н А Ц И Й  О П Р Е Д О С Т А В Л Е Н И И  Ж И Т Е Л Я М

17. В своей резолюции 1569(ХУ) от 18 декабря  
1960 г . Генеральная А ссам блея  реком ендовала, ч т о ­
бы во исполнение статьи 76Ь У става Организации 
Объединенных Наций управляющая власть предприня­
ла, в консультации с К ом иссаром  Организации Объ­
единенных Наций по плебисциту, шаги с целью



организации под наблю дением Организации О бъеди­
ненных Наций плебисцита в подопечной территории  
Западное С амоа для выяснения пожеланий жителей  
территории относительно их будущ его. Д ал ее Г е -  
щральная А ссам блея  реком ендовала, чтобы н а сел е ­

нию были предложены следующие вопросы:

«1 . Согласны  ли вы с конституцией, принятой 
Учредительным собранием  28 октября 1960 года?

2. Согласны ли вы с т ем , чтобы 1 января 1962 г. 
Западное С ам оа стало независим ы м  государств ом  
на основе этой конституции?»

Она также реком ендовала, чтобы плебисцит был про­
веден  на основе всеобщ его избирательного права 
взрослого  населения.

18. На 9 5 4 -м  пленарном заседани и  18 декабря
1960 г . Генеральная А ссам блея  назначила г-н а  
Наджмуддина Рифаи из Объединенной Арабской Р е с ­
публики К ом иссаром  Организации Объединенных Н а­
ций по плебисциту в Западном С ам оа, поручив ему 
осущ ествлять от имени Генеральной А ссам блеи все  
необходимы е полномочия и функции по наблюдению. 
Генеральная А ссам блея  предложила К омиссару по 
плебисциту представить С овету по Опеке доклад об 
организации, проведении и р езул ьтатах плебисцита, 
а, кроме т о го , просила С овет по Опеке препроводить  
ей для рассм отрения на ее ш естнадцатой сесси и  д о ­
клад К ом иссара по плебисциту в м есте с р еком ен­
дациями и замечаниями, которы е, по м нению С овета, 
будут необходимы .

19. Плебисцит был проведен в этой подопечной  
территории 9 м ая 1961 года . К ом иссар Организахщи 
Объединенных Наций по плебисциту в Западном С а ­
м оа представил на 1 163 -м  заседани и  С овета по О пе­
ке, состоявш ем ся 6 июля 1961 г .,  свой док л ад’ 
о наблюдении за  проведением  плебисцита.

20. П осле обсуж дения эт ого  вопроса в С овете  
Бирма, Боливия, Индия и С оединенное Королевство  
внесли проект резолюции, который был единогласно  
принят С оветом  на его  1 1 6 5 -м  заседании 7 июля
1961 г. в качестве резолюции 2102(XXVII). В этой  
резолюции С овет с удовлетворением  отметил р езу л ь ­
таты плебисцита, согласн о которым население З а ­
падного С ам оа подавляющим большинством одобрило 
конституцию и вы сказалось за  независим ость Зап ад­
ного С ам оа, а также подавляющим большинством  
согласи лось  с т ем , чтобы 1 января 1962 г . эта т е р ­
ритория стала независимы м государ ств ом  на основе 
этой конституции. С овет препроводил Генеральной  
А ссам бл ее для рассм отрения на ее шестнадцатой  
сесси и  доклад К ом иссара по плебисциту, а также 
отчеты прений в С овете, в м есте с рекомендацией, 
чтобы А ссам бл ея , принимая во внимание пожелания 
народа Западного С ам оа, о которых свидетельствую т  
результаты  плебисцита, постановила, по соглаш ению  
с управляющей властью , прекратить 1 января 1962 г ..

когда эта подопечная территория ст а н ет  н езави си ­
м ой, действие Соглашения об опеке над Западным  
С ам оа.

F . В О П Р О С  О Б У Д У Щ Е М  
Т А Н Г А Н Ь И К И

21. В своей  резолюции 1609(Х У ) от 21 апреля 
1961 г . Генеральная А ссам блея  приняла к сведению , 
что правительства С оединенного К оролевства и Т ан­
ганьики пришли к соглаш ению о том , что Танганьика  
должна стать  независим ой 28 декабря  1961 года. 
Генеральная А ссам бл ея , в согласии с управляющей 
властью , постановила, что Соглаш ение об опеке над 
этой территорией должно прекратить свое действие  
по достиж ении Танганьикой н езави си м ости , и р ек о­
м ендовала, чтобы Танганьика, по достиж ении ею  н е ­
зависим ости , была принята в число членов Органи­
зации Объединенных Наций. А ссам блея  просила управ­
ляющую власть представить С овету по Опеке на его  
двадцать седьм ой  сесси и  дальнейшую информацию о 
конституционной конференции, происходивш ей в Д а р -  
эс-С ал ам е в м арте 1961 года , а такж е о м ерах, 
уж е принятых или проектируемых управляющей вла­
стью , для обеспечения передачи власти зак он одател ь ­
ным и исполнительным органам Танганьики. Д о ­
к л ад,’® содержащий эту  информацию, был в свое 
время представлен  управляющей властью .

22. На 1 1 6 9 -м —11 7 1 -м  заседани ях С овет р а с ­
см отрел  этот  вопрос при обсуж дении им положения, 
сущ ествукщ его в этой территории. Управляющая 
власть сообщила С овету на его  1 1 6 9 -м  заседании, 
что назначена более ранняя дата  достиж ения Т ан­
ганьикой независим ости , а именно 9 декабря 1961 
года . Более подробные данные по этом у вопросу  
содер ж атся  в главе о Т анганьике, а именно в главе  
1 части II настоящ его доклада.

23 . На 1 1 7 1 -м  заседании С овет по Опеке аккла­
мацией принял с удовлетворением  к сведению  с о о б ­
щение о том , что дата  достиж ения Танганьикой  
н езависим ости  была пер енесен а с 28 декабря 1961 г . 
на 9 декабря 1961 г ., и постановил обратить на эту  
дату  внимание Генеральной А ссам блеи  на ее ш ест­
надцатой сесси и  для принятия соответствую щ его  
решения.

24. На том  же заседании С овет постановил также 
включить в свой доклад Генеральной А ссам блее  
заявление, с которым выступил на этом  ж е з а с е д а ­
нии прем ьер-м инистр Танганьики г -н  Джулиус Н ь е-  
р ер е. Заявление это  гласило:

«Прежде в сего  я хочу поблагодарить В ас, г -н  
П редседател ь, и присутствующих представителей  
за  предоставление мне возм ож ности принять у ч а с ­
тие в происходящих исторических прениях по вопро­
су о судьбе м оей родины. В о-вторы х, я хочу п о ­
благодарить в сех  представителей за  их п оздрав л е­



ния и за  добры е пожелания м оей стр ане, а также 
за  добры е слова, с которыми они обратились ко 
мне лично. Эти зам ечания, относящ иеся ко мне 
лично, несколько меня смущ ают, и единственно, 
что дел а ет  их приемлемыми для м еня, это  с о зн а ­
ние, что похвалы эти обращены к м оем у народу, 
и поэтом у я счастлив, горд и польщен т ем , что  
м огу принять их от его  имени.

От г -н а  Ф летчер-Кука и от г -н а  Свай вы уже  
слышали в се , что вам необходим о знать о Т ан ­
ганьике. Я , собственно, являюсь посторонним ч е ­
ловеком , не имеющим права присутствовать зд есь , 
не говоря уж е о выступлении перед п редстави­
телям и. П оэтом у я ограничусь лишь самы м крат­
ким заявлением .

Уже в третий раз я им ею  честь  выступать в 
С овете по Опеке. Впервые я выступил в С овете  
по Опеке в 1955 году как петивдонер. За год до  
этого  В ы ездная м иссия Организахщи Объединен­
ных Наций в Танганьику представила рекомендации, 
с указан ием  плановых дат , в отношении до ст и ж е­
ния Танганьикой н езависим ости . Она даж е внесла 
см елое предлож ение, чтобы Танганьика стала н е з а ­
висимой значительно раньше, чем  было реком ен­
довано этой же м иссией для Р уанда-У рунди, т .е .  
чтобы срок достиж ения Танганьикой независим ости  
был значительно меньше нам ечаем ого  срока в д в а д ­
цать или двадцать пять л ет . Эта рекомендахщя 
была довольно неопределенной, и все же власти  
нашли ее крайне революционной. Я приехал тогда  
сю да, чтобы заявить, среди прочего, что эта р е ­
комендации Вы ездной миссии является вполне р а ­
зумной.

Я вернулся в Организацию Объединенных Наций 
в конце 1956 года и имел честь  выступить в Ч е т ­
вертом  ком и тете. Это м ое безоби дн ое выступление 
в Ч етвертом  ком итете и заявление, с которым  
я выступил по возвращении в Танганьику, явились 
причиной т о го , что у меня вышли неприятности с 
властями.

Ч ер ез несколько м есяцев  я снова приехал в Ор­
ганизацию Объединенных Наций с четырьмя б е з ­
обидными просьбами. Я просил назначить плановую  
дату  достиж ения Танганьикой независим ости и 
промежуточные сроки для проведения конститу­
ционных реформ, которые должны привести к н е з а ­
висимости страны . Я просил о введении всеобщ его  
избирательного права для участия в выборах, к о ­
торые должны были состояться  в следую щ ем г о ­
ду , т .е .  в 1958 году . Я просил об отм ене ограни­
чений, установленны х для представляем ой мною  
организации, и наложенного лично на меня за п р е­
та вы ступать у себя  на родине с публичными 
заявлениями. В каждый из этих трех  приездов я 
выступал в С овете по Опеке и в Ч етвертом  коми­
т ет е  как петицнонер. В качестве кого, с офи­
циальной точки зрения, я выступаю сегодня, я

не знаю . П редполагаю , что с официальной точки 
зрения я все еще вы ступаю в качестве петицио­
нера. Но, каково бы ни было мое официальное 
положение, оно не и м еет  значения, так как в 
м оей стране произошли большие перемены .

Ч ер ез несколько м есяцев  моя страна войдет в 
сообщ ество наций в качестве свободного и н е з а ­
висимого государ ств а . Я хочу воспользоваться  
этим случаем  и выразить благодарность всем  
членам Организации Объединенных Наций и, в 
частности , т ем  членам С овета по Опеке, которые 
способствовали достиж ению  нами независим ости.

Меня нередко спрашивают, почему переход к 
независим ости  произош ел в Танганьике так б е з ­
болезненно. Я уверен , что для такого б езб о л езн ен ­
ного п ерехода к независим ости  и м еется  немало 
объяснений. Но главное объяснение заклю чается  
в том , что мы являемся одной из подопечных т е р ­
риторий, находящ ихся под британским управлением. 
Принципы и пели систем ы  опеки были ясно и зл о ­
жены. Н еобходим о соблю дение трех условий, для 
того  чтобы намеченные цели были достигнуты  без  
каких-либо трений: во-первы х. С овет по Опеке 
долж ен добр осовестн о  и сер ь езн о  относиться к 
своим обязанностям ; во-вторы х, управляющая 
власть должна прислушиваться к мировому общ ест­
венному мнению; и, в -третьи х, в стране должно 
быть единение и народ долж ен проявить решимость  
в своем  стремлении стать  независим ы м .

С овет по Опеке проявлял добр осовестн ое и 
сер ь езн ое отношение к своим обязанностям  в 
отношении всех подопечных территорий, но из 
остальных двух условий то одно, то  другое не 
соблю далось: то управляющая власть не обращала 
внимания на мировое общ ественное мнение, то  
в народе не было единения. Что ж е касается  
Танганьики, то все три условия были соблюдены. 
П оэтом у я хочу отм етить ваши засл уги  и з а ­
слуги ваших коллег и предш ественников. Я хочу 
отм етить засл уги  и моих др узей  англичан, кото­
рые так внимательно прислушивались км нен ию м и- 
ровой общ ественности, чем  мы не раз восп ользо­
вались как в Организации Объединенных Наций, 
так и вне ее .

Единение наш его народа и его  реш имость достичь  
независим ости  уже сам и по себ е  заслуж иваю т п о ­
хвалы. Народ, который не м ож ет  забы ть о своих 
разногласиях, который не проявляет должной ц е ­
л еустрем л енн ости , для того  чтобы сбросить уни­
зительное иго иностранного госп одств а , должен  
задать  с е б е  вопрос, насколько сер ь езн о  он про­
тивится иностранному госп одств у .

С истем а опеки пом огла нам успеш но достичь  
н езависим ости , но она не пом огла нам развить  
нашу страну в экономическом отношении. В и зв е с т ­
ном см ы сле можно с полным основанием утвер ж ­



дать , что до  т ех  пор, пока у Организации О бъ­
единенных Наций не будет  своих собственны х  
ср едст в , которые она м огла бы расходовать  на 
развитие подопечных территорий, си стем а  опеки 
б удет  им еть определенны е недостатки в отнош е­
нии экономических целей.

Политические преимущ ества систем ы  опеки з а ­
ключаются в том , что она не гарантирует управ­
ляющей власти продолжительное пребывание в п о ­
допечной территории, а м еж ду т ем  в соврем енном  
мире колониальные державы ищут прежде в сего  
уверенности в продолжительности св о его  пребы ­
вания в стране, чтобы начать расходовать круп­
ные ср ед ств а  на эконом ическое развитие своих  
владений. Танганьика является подопечной тер р и ­
торией; поэтом у она не получала т ех  ср едств  на 
свое эконом ическое развитие, которые получали  
страны , находивш иеся в м ен ее благоприятном пол о­
жении в политическом отношении. Кроме т о го ,  
вопреки общепринятому мнению, денеж ны е с р е д ­
ства, и в частности  денежны е ср ед ст в а , п р едо ­
ставляем ы е одним правительством другом у, не 
расходую тся в мирных странах. Денеж ны е с р е д ­
ства направляются туд а , где сущ ествую т очаги  
беспорядков.

Мы, жители Танганьики, не с о зд а ем  беспорядков  
и теперь мы платим за  свое миролюбие. Нам  
очень трудно убедить даж е своих др узей  в том , 
что, хотя  мы и миролюбивы, у нас все же есть  
опасные враги — бедн ость , н ев еж еств о и болезни . 
Мы объявили войну этим врагам , и в этой войне 
мы решили присоединиться к воинствующим наро­
дам  мира. К сожалению , такие войны не особенно  
популярны в м ире. Это не такая война, для в е ­
дения которой нуждающиеся страны м огут  р а с ­
считывать получить щедрую помощь. Но мы не 
см ущ аем ся; правительство нашей страны ведет  
эту  войну в настоящ ее время и будет  продолжать  
так дей ствов ать  в будущ ем после достиж ения н е -  
зав и см ости , используя для этой цели все и м ею ­
щиеся у нас силы и ср ед ст в а .

Я обещал ограничиться кратким вы ступлением и 
долж ен сдерж ать свое обещ ание. В заключение 
я хочу ск азать  лишь следую щ ее. По м ере того  
как подопечные территории одна за  другой д о ст и ­
гаю т н езави см ости , си стем а  опеки — а также 
п оэтом у и С овет по Опеке — приближается к кон­
цу св о его  сущ ествования. Я уверен , что вы все 
ж дете т о го  дня, когда ни си ст ем а  опеки, 1ш 
С овет по Опеке уж е не будут нужны. Но мы, ж и­
тели бывших подопечных территорий, в частности  
мы, жители Танганьики, с глубоким сочувствием  
относим ся к Организации Объединенных Наций. 
Мы н адеем ся  вступить в Организацию Объединен­
ных Наций в качестве полноправного члена еще до  
конца эт ого  года . Я хочу заверить вас, что вы 
т огда  обр ет ете  глубоко преданного члена О рга­
низации Объединенных Наций и верного поборника 
ее целей — мира, единства и благополучия ч е ­
л овеч ества» .

G . П Е Р Е С М О Т Р  П Р А В И Л  
П Р О Ц Е Д У Р Ы  С О В Е Т А

25. На 1 1 6 6 -м  заседани и  С овет по Опеке п остан о­
вил б е з  возраж ений, что для внесения каких-либо  
изм енений в его  правила процедуры оснований не 
и м еет ся .

H. Н А З Н А Ч Е Н И Е  Ч Л Е Н О В  П О С Т О Я Н ­
Н О Г О  К О М И Т Е Т А  ПО П Е Т И Ц И Я М

26. На 1 171 -м  заседани и  С овет по Опеке п о ст а ­
новил отложить до  своей следующ ей сесси и  р а с ­
см отрение вопроса о П остоянном ком итете по п е ­
тициям и о назначении членов эт о го  К ом итета.

I, К О М И Т Е Т  П О  Э К О Н О М И Ч Е С К О М У  
Р А З В И Т И Ю  С Е Л Ь С К И Х  Р А Й О Н О В

27. На 1 1 7 3 -м  заседании С овет постановил расп у­
стить К ом итет по эконом ическому развитию  сельских  
районов, который был создан  на основании резолюции  
305(V III) С овета по Опеке от 2 февраля 1951 года.

Сноски к главе V I

’ См. часть II, глава V, раздел II, пункты 60, 61, 108-112.

 ̂Официальные отчеты Совета по Опеке, одиннадцатая 
сессия.  Специальное дополнение (Т/1010).

 ̂Т/1557.

Т/1563.

® Т/1576.

’ Официальные отчеты по Опеке, тринадцатая сес­
сия, Приложения,  пункт 13 повестки дня, документ Т/1093. 

 ̂Т/1565.
О

1166-е заседание, '7 июля 1961 года.

’ Т/1564 и Add.l.

Т/1575.
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Ч А С Т Ь  I I
П О Л О Ж Е Н И Е  
В П О Д О П Е Ч Н Ы Х  Т Е Р Р И Т О Р И Я Х

Г л а в а  I

Т А Н Г А Н Ь И К А

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

1. Общие сведения, касающ иеся территории и н а ­
рода Танганьики, содерж атся  в предыдунщх докладах  
С овета по Опеке.

2. Проведение конституционных реформ, объяв­
ленных управляющей властью  в апреле 1960 года , 
которое С овет приветствовал на своей  двадцать  
ш естой сесси и , было начато в сентябре этого  же 
года . Таким обр азом , упразднение паритетной с и ­
стем ы  в отношении состава Законодательного С овета  
и распространение избирательного права привели к 
созданию  законодательного органа, состоящ его поч­
ти исключительно и з выборных представителей , бол ь ­
шинство которых являются африканцами. Что к а ­
са ет ся  исполнительной власти, то  3 сентября 1960 г. 
был сформирован сов ет  министров, члены которого  
в большинстве своем  состояли и з выборных м инист­
ров и п р едседател ем  которого был губернатор .

3 . На возобновленной пятнадцатой сесси и  Г е н е ­
ральной А ссам блеи ' управляющая власть сообщила о 
дальнейших м ерах, принятых с целью предоставления  
Танганьике независим ости; в р езул ь тате работы кон­
ституционной конференции, происходившей в марте 
1961 года в Д а р -эс -С а л а м е , м еж ду представителям и  
правительства С оединенного К оролевства Велико­
британии и Северной Ирландии и правительства Т ан­
ганьики было достигн уто соглаш ение, п редусм атри­
ваю щ ее, что 28 декабря 1961 г . Танганьика станет  
полностью  независим ы м государ ств ом  и что 1 мая  
1961 г . в территории будет  введено полное внутрен­
ние самоуправление.

4 . П редставитель управляющей власти направил 
Генеральной А ссам бл ее  копию письма главного м и ­
нистра Танганьики г -н а  Д ж улиуса К . Н ьерере, с о ­
держ ащ его просьбу, обращенную к правительству С о -

единенного К оролевства, принять в ближайшее время  
меры в Ч етвертом  ком и тете, с тем  чтобы действие  
Соглаш ения об опеке было прекращено в день про­
возглаш ения незави си м ости . П редставитель управ­
ляющей власти сообщил К ом итету, что его  прави­
тел ь ство  вн есет  соответствую щ ий проект резолюции. 
Генеральная А ссам бл ея  приняла резолюцию 1609(Х У), 
в которой она, приняв к сведению , что правительство  
С оединенного К оролевства Великобритании и С е ­
верной Ирландии и правительство Танганьики пришли 
к соглаш ению о т о м , что Танганьика должна стать  
независим ой 28 декабря 1961 г .,  постановила в
согласии с управляющей властью , что Соглашение 
об опеке над Танганьикой должно прекратить свое 
действие по достиж ении Танганьикой независим ости  
28 декабря 1961 г .,  реком ендовала, чтобы Т ан га­
ньика была принята в число членов Организации 
Объединенных Наций, и просила управляющую власть  
представить С овету по Опеке на его  двадцать с е д ь ­
мой сесси и  дальнейш ую информацию о конституцион­
ной конференции, происходивш ей в Д а р -эс -С а л а м е , 
а также о м ер ах , уж е принятых или проектируемы х  
управляющей властью , для обеспечения передачи  
власти законодательны м и исполнительным органам  
Танганьики. Об от ч ете , представленном  управляющей 
властью  С овету на его  двадцать седьм ой сесси и , 
и о других политических событиях сообщ ается  в 
дальнейших р аздел ах .

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

ОПРОС НАСЕЛЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРИНЯ­
ТЫХ или ПРОЕКТИРУЕМ Ы Х М ЕР, ИМЕЮЩИХ

ЦЕЛЬЮ ПОДГОТОВКУ к  САМОУПРАВЛЕНИЮ  
И НЕЗАВИСИМОСТИ

5. И зм енения, происшедшие в структуре прави­
тель ства территории после всеобщ их выборов в 
а в густе 1960 го д а , были предвестником дальнейших 
конституционных изм енений и были направлены на 
т о , чтобы подготовить территорию к независим ости . 
В октябре 1960 года  губернатор объявил, что в



м арте 1961 года  будет  созв ан а конституционная  
конференция, на которой будут присутствовать гл ав ­
ный министр и те и з его  коллег, которых это  н е ­
посредственн о к а са ет ся . Задача конференции будет  
сост оя т ь  в том , чтобы «реком ендовать министру 
колоний подлежащ ие принятию меры с целью п р е­
доставления  территории самоуправления и обсудить  
ш аги, которые должны быть предприняты с целью  
подготовки территории к н езависим ости  и к п р е­
кращению действия Соглашения об опеке. К онфе­
ренция, по консультации с министром колоний, вы­
р аботает  согласованны й план в отношении окон­
чательны х этапов конституционного развития».

6 . Как уж е отм ечалось выше, представитель уп ­
равляющей власти сообщил Ч етвертом у комитету  
Генеральной А ссам блеи  на возобновленной пятнад­
цатой сесси и , что, спустя несколько дней после  
эт о го  заявления губернатора г -н а  Н ьерере, гл ав ­
ный министр Танганьики обратился с просьбой к 
правительству С оединенного К оролевства п р ед ст а ­
вить Генеральной А ссам блее Организации О бъеди­
ненных Наций резолюцию, содерж ащ ую  просьбу о 
прекращении действия Соглашения об опеке в день, 
установленны й по соглаш ению м еж ду управляющей 
властью  и правительством Танганьики. П равитель­
ство С оединенного К оролевства выразило свое с о ­
гл аси е. Д елегация  С оединенного К оролевства н а ­
м еревал ась  внести соответствую щ ий проект р е з о ­
люции в течение первой половины сесси и , но не 
см огл а  эт о го  сдел ать  ввиду т о го , что повестка  
дня Ч етвер того  ком итета была чрезвычайно з а г р у ­
ж ена. Т ем  врем ен ем  произошли другие собы тия. 
На конституционной конференции в Д а р -эс -С а л а м е  
присутствовали министр колоний С оединенного К о ­
р ол евства, губернатор Танганьики, главный министр  
Танганьики и его  коллеги в правительстве Т ан ­
ганьики. На конференции было реш ено, что с 1 мая  
1961 г . в территории будет  введено полное вн ут­
реннее самоуправление и что 28 декабря 1961 г . 
Танганьика стан ет  полностью независим ы м  г о с у ­
дар ством . В период м еж ду введением  внутреннего  
самоуправления и предоставлением  полной н еза в и ­
сим ости  необходим о было решить многие вопросы, 
как, например, вопрос о разработке конституции, 
включая положения о правах человека, вопрос о 
разработк е граж данского закон одательства, вопрос 
о назначении должностных лиц, финансовые вопросы, 
вопросы , касаю щ иеся технической помощи, п р ед ст а ­
вительства Танганьики в других странах, п о д г о ­
товки в Танганьике кадров дипломатической службы  
и других должностны х лиц, а также вопрос о з а ­
вершении разработки плана развития.

7 . В соответств и и  с резолю цией 1609(X V ) Г е н е ­
ральной А ссам блеи  управляняцая власть представила  
С овету по Опеке на его  двадцать седьм ой сесси и  
док л ад ,’ в котором она отм етила, что консти ту-

' Т/1575.

цнонная конференция дал ее постановила п ер еи м е­
новать Законодательны й сов ет  в Национальное с о ­
брание, предоставить 1 июля 1961 г . Танганьикской  
комиссии по государственной служ бе административ­
ные полномочия и упразднить пост ви це-губернатора. 
Было также решено создат ь  К омиссию  по поли­
цейской служ бе с административными полномочиями 
и К ом иссию  по судоустр ой ств у. Конференция о д об ­
рила принцип установления шкалы окладов для долж ­
ностных лиц, назначенных в соответствии  с планом  
С оединенного К оролевства по содействию  органи­
зации государственной службы в заморских терри­
ториях, а также другие меры , касающ иеся г о с у ­
дарственной службы . Особый представитель управ­
ляющей власти сообщил дал ее С овету , что в июне 
1961 года в Лондоне были проведены совещания, 
в которых участвовали прем ьер-м инистр и министр  
торговли и промышленности Танганьики, для р а с ­
смотрения различных проблем , связанных с н е з а ­
висимостью  Танганьики, а также вопроса о х а ­
рактере взаимоотнош ений м еж ду независим ой Т ан­
ганьикой и другими восточноафриканскими террито­
риями, которые еще не достигли независим ости . 
Т еперь предпол агается , если Генеральная А ссам блея  
на это  согл аси тся , перенести  дату достиж ения Т ан­
ганьикой н езависим ости  с 28 декабря на 9 декабря  
1961 года . В течение периода, остаю щ егося до  
объявления н езависим ости , правительство зай м ется  
такими вопросами, как вопрос о граж данстве, вопрос 
о новой конституции, вопрос о принятии некоторых 
международны х обя зател ь ств , вопрос о мероприятиях 
для создания оборонительных сил и другие вопросы.

8. Министр торговли и промышленности Т ангань­
ики заявил в С ов ете , что его  страна ж ел ает  с о ­
хранить, укрепить и улучшить общ ее обслуживание, 
предоставляем ое Восточноафриканской верховной ко­
м иссией . Отчет об обсуж дении в Лондоне вопроса 
о будущ ем этой Комиссии содерж ит указания на то, 
как м ож ет быть организовано на демократических  
началах это  общ ее обслуж ивание, с т ем  чтобы оно 
было совм ести м о с н езависим остью  Танганьики и 
выгодно для н ее .

ЭВОЛЮЦИЯ П РЕДСТАВИТЕЛЬН Ы Х, ИСПОЛНИ­
ТЕЛЬНЫХ И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ  

И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

а) Органы исполнительной власти

9. До реформы, проведенной в сентябре 1960 г о ­
да , совет  министров состоял  из сем и  министров, 
находившихся на правительственной сл уж бе, и пяти 
министров, не состоявш их на правительственной  
сл уж бе, назначенны х из числа выборных членов 
Законодательного со в ет а . Из этих пяти министров  
три были африканцами, один — азиат и один — е в ­
ропеец . Исполнительный сов ет  состоял  из д в ен а д ­
цати министров и пяти других членов, не состоявш их  
на государственной сл уж бе, которые были н азн а­
чены губернатором .



10. С огласно королевскому ук азу  1960 года , в с т у ­
пившему в силу 3 сентября, сов ет  министров был 
реорганизован следукхцим обр азом : губернатор , ви­
ц е-губер н атор  (эт а  долж ность была создан а  в I960  
году  в м есто  долж ности главного секретаря), два  
министра по долж ности (генеральны й прокурор и 
министр информации), главный министр, восем ь д р у ­
гих выборных членов Законодательного сов ета  и 
один назначенный член Законодательного совета  
(м и т с т р  финансов), пользующ ийся поддержкой Т ан ­
ганьикского африканского национального сою за  
( TANU) .  И з министров, не состоявш их на прави­
тельственной служ бе, сем ь  были африканцами, один 
— ази ат  и два — европейца. Исполнительный совет  
был распущен 3 сентября 1960 года .

11. С огласно сообщ ению управляющей власти, 
1 м ая 1961 г . в Танганьике было создан о  прави­
тел ь ство , возглавляем ое кабинетом министров. В 
тот  ж е день губернатор, ви ц е-губер н атор  и два  
министра, состоявш ие на правительственной сл уж ­
б е , вышли из состава  совета  министров, который 
был переим енован в кабинет министров. Были н а з ­
начены министрами еще два африканца — выборные 
члены Национального собрания, и главный министр  
стал прем ьер-м ини стром . Одновременно были н а­
значены  три парламентских секретаря, один из к о ­
торых будет  пом огать прем ьер-м инистру, другой — 
министру сел ьск ого  хозя й ства  и третий — министру  
народного образования.

12. Со времени введения самоуправления г у б ер ­
натор был обязан сл едовать  сов ет ам  кабинета м и­
нистров по всем  вопросам , касавш имся внутрен­
н его  управления Танганьики. Только вопросы о б о ­
роны и внешних сношений оставались полностью  
на его  усм отрении. Однако министры постепенно  
привлекались во все большей м ере к выполнению  
обязанностей  и в этих обл астя х. В канцелярии 
прем ьер-м инистра был создан  особы й отдел по этим  
вопросам , и п редпол агается , что этот отдел п р е­
вратится, по достиж ении Танганьикой н езави си м о­
сти , в полное м инистерство иностранных дел  и 
обороны.

Ь) Законодательный совет

13. Намеченные изм енения в сост ав е  Законода­
тельного сов ета  вступили в силу в а в г у с т е -с е н ­
тябре 1960 года во время вторых всеобщ их выборов 
в территории. С огласно королевским ук азам  1959 г о ­
д а  и 1960 года  Законодательный совет  будет  с о ­
стоять и з того  числа членов по долж ности, которых 
время от времени пож елает назначить Ее В ели­
ч ест в о , из т о го  числа назначаем ы х членов, к о ­
торое равным образом  будет  установлено время  
от времени согласн о указаниям Ее В еличества, 
и из выборных членов в числе сем и деся ти  одного, 
представляющих пятьдесят избирательны х округов, 
на которые р аздел ен а территория. Тридцать сем ь  
и з этих избирательны х округов представлены  одним

членом , пять — двум я членами (второе м ест о  п р ед ­
назначено для ази атск ого  или европейского вы бор­
ного представителя) и восем ь — трем я членами  
(второе и третье м ест а  предназначены , с о о т в е т ­
ственно, для одного ази атск ого  вы борного п р ед ­
ставителя и одного европейского выборного п р ед ­
ставител я). Таким образом  число выборных членов  
состав л я ет  сем ь д еся т  один; из них одиннадцать  
являю тся азиатам и, а два — европейцами. О сталь­
ное число м е с т  м ож ет быть заполнено лицами лю ­
бой расы . Срок полномочий Законодательного с о ­
в ета  сокращен с пяти до четы рех л ет .

14. В р езул ь тате выборов С овет в настоящ ее  
время состои т  из следуюищх членов: пятьдесят  
выборных членов-африканце в, одиннадцать выборных 
ч л ен ов -ази атов  и деся ть  выборных членов-еврО пей- 
цев (по сравнению с деся ть ю  членами от каждой 
общины в Законодательном  совете преды дущ его с о ­
зы ва); два члена по долж ности, а именно г е н е ­
ральный прокурор и министр информации (по ср ав ­
нению с сем ью  членами по долж ности в Законо­
дательном  сов ете  преды дущ его созы в а) и девять  
назначенны х членов, из которых три — африканца, 
два — ази ата  и четыре — европейца (цо сравнению  
с сем ью , четы рьмя и пятью такими членами, с о ­
ответств ен н о, в Законодательном совете преды ду­
щ его созы в а). Оба члена по долж ности являются  
европейцами. Таким образом  С овет теперь состои т  
из пятидесяти трех африканцев, тринадцати а зи ­
атов и ш естнадцати европейцев.

15. Управляющая власть сообщ ила, что все н а з ­
начения в Законодательный сов ет  были сделаны  
губернатором  по консультации с главным министром. 
Назначенные члены С овета не были выбраны с целью  
представления той или иной расы или каких-либо  
конкретных интересов , а были назначены исклю ­
чительно для т о го , чтобы пом огать С овету в его  
работе с учетом  знаний, приобретенных ими на 
основании д ол гого  опыта в качестве членов С овета  
или в широкой области торговы х, промышленных 
и социальных вопросов, а также вопросов общ его  
характера.

16. Во исполнение решения, принятого Учреди­
тельны м собранием . Законодательный сов ет  был 
переим енован 1 мая 1961 г . в Национальное с о ­
брание.

ИЗБИРАТЕЛЬНАЯ СИСТЕМ А

17. Положение в отношении эволюции и зби рател ь­
ной систем ы  было описано в преды дущ ем докладе 
С овета . На своей двадцать ш естой сесси и  С овет, 
ссы лаясь на свои прежние рекомендации относитель­
но ж елательности  содействовать  введению всеобщ его  
избирательного права для соверш еннолетних в о з ­
можно скорее и отмечая сущ ествую щ ее в терри ­
тории стрем ление к установлению  более широкого 
избирательного права, чем  сущ ествукяцее право, вы­



разил сож аление о том , что было решено не вводить  
в сеобщ его изби рател ьн ого  права для соверш енно­
летних пер ед  предстоящ ими вы борами. С ов ет , о д ­
нако, с удовл етворени ем  отм етил , что в р езул ь тате  
недавних реформ число лиц, внесенны х в и зби р а­
тельны е списки, возросло в пятнадцать р а з . С овет  
выразил уверен н ость  в том , что новое правитель­
ст в о , которое должно вступить в управление с т р а ­
ной после вы боров, уделит этом у вопросу дал ь ­
нейш ее внимание и что введение в сеобщ его и зб и ­
рательного  права не застави т себ я  ж дать.

18 . В св о ем  отч ете управляющая власть заявила, 
ч то , согл асн о  Положениям 1960 года  о выборах  
в Законодательны й со в ет , лю бое лицо, которое 1 ) д о -  
сти гл о  двадцати одного года; 2) постоянно прожи­
вало в территории не м ен ее трех из пяти л ет , п р ед­
ш ествовавш их его  регистрации, или является п о ­
стоянным ж и тел ем  территории; 3) получило в т е р ­
ритории за  го д , предш ествовавш ий его  регистрации, 
д о х о д , составлявш ий не м ен ее 75  ф .ст . или в с о с т о ­
янии сам остоятел ьн о  заполнить заявление о р ег и ­
страции либо на языке свахили, либо на английском  
я зы к е, или зан и м ает  или занимало одну из бол ь ­
ш ого числа государственны х долж ностей , включая 
долж ности во всех  м естны х правительственны х у ч ­
реж дениях, м ож ет  подать заявление о внесении его  
в списки и зби р ател ей . На регистрацию  в 1960 году  
явилось 8 9 9 0 5 5  человек , по сравнению  с 5 9 3 1 7  ч е ­
л овек , зарегистрировавш ихся для голосования на 
выборах в 1958 году  и 1959 году .

19. Вторые всеобщ ие выборы состоял ись  30 а в ­
г у ст а  1960 г . и в ближайшие после эт о го  дни. Только 
в тринадцати и з пятидесяти избирательны х округов  
н аселение голосов ал о за  различных кандидатов; от  
остальны х тридцати сем и  округов были избраны  
кандидаты , не встретивш ие оппозиции. В этих тр и ­
надцати избирательны х округах общ ее число з а р е ­
гистрированны х и зби рател ей  составил о 133141  ч е ­
ловек; из них 82 процента голосовало за  кандидатов  
Т анганьикского африканского национального сою за  
(T A N U ) или кандидатов, поддерж иваем ы х этим  с о ­
ю зо м . Выборы, прошедшие б е з  инцидентов и в о б ­
становке полного спокойствия, закончились полной 
п обедой  Т анганьикского африканского национального  
с о ю за . И з пятидесяти м е с т , подлежащих за м ещ е­
нию путем  вы боров, сорок девять  м ест  получили 
члены Т анганьикского африканского национального  
с о ю за , а одно м ест о  получил независим ы й кан­
дидат-аф риканец. В се  резервированны е м ест а  в ч и с­
ле двадцати одного (одиннадцать для ази атов  и 
д еся т ь  для европейцев) получили неафриканцы, к о ­
торы х поддерживал Танганьикский африканский н а ­
циональный со ю з.

20 . Управляющая власть сообщ ила, что новое п ра­
ви тельство, приступивш ее к исполнению своих обя ­
зан н остей  3 сентября 1960 г . ,  еще не занялось  
вопросом  о всеобщ ем  избирательном  праве, так  
как в ближайшем будущ ем  не предвидится п р ов е­

дения всеобщ их вы боров, но что введение в сео б ­
щ его и зби рательного права для соверш еннолетних  
продолж ает остав аться  его  конечной целью.

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

21. Основная структура м ест н ого  управления бы ­
ла описана в предыдущих докладах С овета .

22 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет по 
О пеке, ссы лаясь на свои прежние рекомендации  
относительно необходи м ости  поощрять создани е с о ­
временны х органов м ест н о го  управления в сельских  
районах и признавая, что управляющая власть с т а ­
ралась эт о го  дости гн уть , выразил сож аление, что 
д о  сих пор эти мероприятия увенчались меньшим  
у сп ехом , чем  аналогичные мероприятия в городских  
районах. С овет отм етил , что формулировка в с е с т о ­
ронней политики в отношении органов сел ьск ого  
м ест н о го  управления является одной из т ех  проб­
л ем , р ассм отр ен и ем  которы х, согласн о решению  
управлякяцей власти , должно впоследствии занять­
ся  новое танганьикское правительство, и выразил  
н адеж ду, что новое правительство приложит все  
усилия к создани ю  в сельских районах д ем ок р а­
тических органов м ест н о го  управления.

23 . Органы гор одск ого  м ест н ого  управления и 
органы сел ьск ого  м ест н о го  управления были объ­
единены под общим руководством  м инистерства по 
м естн ом у управлению и жилищному строительству  
в правительстве, образованном  в сентябре 1960 
го д а . Министр по м естн ом у управлению и жилищ­
ному стр оител ьству заявил в Законодательном  с о ­
в ет е , что, согл асн о  политике правительства, в каж­
дом  сел ьск ом  со в ет е  больш инство членов совета  
должно состоя ть  из лиц, избранны х на прямых 
вы борах. Уже изданы  директивы, предусм атри ва­
ющие включение в у ст а в  всех  м естны х органов  
власти постановления о прямых вы борах. Ч то ка­
с а ет ся  районов, подчиненных окружным сов етам , 
то  прямые выборы уж е состоял ись  в Н з е г е . П ро­
ведение официальных выборов в пяти других рай­
онах, подчиненных окружным сов ет а м , было п о -  
видимому отлож ен о, так как для эт ого  п отр ебу­
ет ся  изм ен ение уст ав а  каж дого т ак ого  со в ет а , что  
в свою  очередь должно быть утверж дено Законо­
дательны м  со в ет о м . Управлякяцая власть сообщ ила, 
что в течение отч етн ого  года  число окружных с о ­
ветов  не увеличилось. Однако в конце 1960 года  
п остуш л и  просьбы об образовании еще двух ок ­
ружных сов ет о в , подобны х сов ету  в Н з е г е , и все 
чаще поступаю т требования об утверж дении с т а ­
т у са  окружных сов ет ов .

24 . Министр торговли и промыш ленности Т ангань­
ики сообщил С овету  на его  двадцать седьм ой  сесси , 
что в сорока восьм и и з пятидесяти тузем н ы х ор ­
ганов управления в настоящ ее время большинство  
членов избрано насел ен и ем  и что только в двух



таких органах большинство все еще составляю т  
лица, находящ иеся на правительственной сл уж бе.

25 . Городской сов ет  Д а р -эс -С а л а м а  полностью  
состои т  из выборных членов. Управляющая власть  
сообщ ила, что политика правительства Танганьики  
заклю чается в том , чтобы во в сех  городских с о ­
ветах большинство членов состояло из выборных 
представителей . Единственны м сов етом , полностью  
состоящ им из назначенны х членов, является совет  
Букобы . В р езул ь тате выборов, которые были про­
ведены в январе 1961 года , в девяти городских  
советах  из одиннадцати сов етов , созданны х в т е р ­
ритории, в настоящ ее время большинство членов  
состои т  из выборных представителей . Принимаются  
меры для т о го , чтобы к концу 1961 года во всех  
городских советах  большинство членов состояло из 
выборных п редставителей . В начале 1961 года право 
участия в выборах в органы м ест н ого  управления  
в городских районах было распространено на всех  
соверш еннолетних, проживавших в данном городе  
в течение двух л ет  за  последние три года  или 
являющихся собственникам и помещений в городе  
или арендующих их.

Г раж данская служ ба — подготовка коренных жителей  
к занятию ответственны х долж ностей в администрации  

и назначение их на эти долж ности

26. С овет по Опеке постоянно высказывал п ож е­
лание, чтобы все больш ее число африканцев н азн а­
чалось на высшие долж ности, которые в прошлом 
были преимущ ественно заняты неафриканцами. У п­
равляющая власть сообщ ает, что назначение на дол ж ­
ности на гражданской служ бе производится с учетом  
главным образом  квалификации, опыта, знаний и 
общей пригодности кандидата, причем Ком иссия по 
государственной служ бе отдает  предпочтение афри­
канцам Танганьики. Д о  установления танганьикско­
го  граж данства никто, кроме африканцев, принад­
лежащих к одному из коренных плем ен Танганьики, 
не м ож ет быть назначен на штатную долж ность  
с правом на пенсию  по окончании службы . Таким  
обр азом , набор иностранных чиновников в н а ст о ­
ящее время неизм енно производится по временным  
контрактам, для т ого  чтобы , как только появится  
местны й квалифицированный персонал, его  можно  
было назначать на соответствую щ ие вакантные дол ж ­
ности . На двадцать седьм ой сесси и  С овету было 
сообщ ено, что начиная с 1 июля 1961 г .,  в с о ­
ответствии с конституцией Танганьики были с о з ­
даны три «исполнительны е» комиссии по правитель­
ственной сл уж бе, а именно: К ом иссия по г о су д а р ­
ственной сл уж бе. К ом иссия по судебном у ведом ству  
и Комиссия по полицейской сл уж бе.

27 . В ы ездная м иссия 1960 года  уделила внимание 
ряду проблем, связанны х с гражданской службой  
в будущ ем в Т анганьике. С овет по Опеке на своей  
двадцать ш естой сесси и  согласи лся  с м нением В ы ­
ездной миссии, что необходим о в срочном порядке

приложить энергичные усилия для обеспечения н а ­
личия в Т анганьике, как д о , так и после д о ст и ­
жения незави си м ости , кадров компетентны х граж ­
данских служащих, достаточн о многочисленны х для 
т о г о , чтобы удовлетворить возрастаю щ ую  в них 
потребн ость . С овет одобрил рекомендации В ы езд ­
ной миссии о том , чтобы управляющая власть с д е ­
лала все от нее зависящ ее для т о г о , чтобы помочь  
правительству Танганьики выполнить бол ее в с е с т о ­
роннюю и интенсивную  программу распространения  
ср ед н его  и вы сш его образования, а такж е в деле  
расширения подготовки сущ ествующ их гражданских  
служащ их, и в то ж е время признал необходим ы м  
принять срочные меры , обеспечивающ ие территории  
возм ож ность  и впредь пользоваться  услугам и опы т­
н ого  заграничного персонала. С овет  выразил н а ­
д еж д у , что такие лица будут продолж ать служить  
в Танганьике в период подготовки к независим ости  
и по достиж ении независим ости , если таково будет  
ж елание Танганьики,

28 . Министр торговли и промышленности Т ан ­
ганьики заявил, что, было назначено долж ностное  
лицо, ответственное за  «африканизацию» кадров, 
для проведения планов, направленных на п о степ ен ­
ное увеличение числа лиц из со ст ав а  коренного  
населения, которые будут назначаться  на старшие 
долж ности на гражданской сл уж бе. В настоящ ее 
.время 453 африканца занимают долж ности с оп­
латой по ставкам  высших категорий служащих, по 
сравнению  с 116 в 1956 году и 306  в 1959 году . 
Число должностных лиц из числа м естны х ж ителей, 
занимающих долж ности на гражданской сл уж бе, д о ­
ст и га ет  теперь 724 , или 16 ,5  процента ш татов. С о­
гласно сообщ ениям управляющей власти ограничи­
тельны м фактором в дел е «африканизации» старших 
долж ностей  является не столько отсутстви е учебных  
заведений , сколько отсутствие достаточ н о  о б р а зо ­
ванных м естны х кандидатов, которые м огли бы 
полностью  использовать имекнциеся возм ож ности . 
Положение и зм ен ится  к лучшему по м ере увел и ­
чения числа средних школ и с создан и ем  в 1961 году  
универ ситетского  колледжа в Т анганьике. Что к а ­
с а ет ся  административной службы, то  в начале 1961 
года  в М зумбе долж ен был откры ться новый у ч е б ­
ный центр, финансируемый правительством  С оеди ­
ненного К оролевства из фонда колониального р а з ­
вития и бл агоустройства. Н ам ечалось, что вначале 
этот  центр подготовки будет  вы пускать еж егодно  
в течение 1 9 6 1 -1 9 6 3  г г . пятьдесят адм инистратив­
ных служащих и за  этот срок подготовит 150 таких 
служащих.

29 . С овету было сообщ ено на ег о  двадцать с е д ь ­
мой сесси и , что правительство Танганьики заклю ­
чило соглаш ение с правительством С оединенного  
К оролевства, и зв ест н ое  под названием  «Соглаш ение  
о плане использования вспом огательны х кадров ино­
странных служащ их», согласн о которому правитель­
ств о  Танганьики м ож ет  продолжать пользоваться  
усл угам и  чнновников-экспатриантов, которы е были



в проышом приняты на служ бу ч ер ез  п осредство  
соответств ую щ его м инистерства или которые м огут  
бы ть в будущ ем приняты на служ бу по просьбе  
Танганьики. П равительство Танганьики будет  вы­
плачивать этим должностны м лицам оклады, к о ­
торы е получали бы м естны е жители, если бы среди  
них были люди, которых можно было бы назначить  
на эти долж ности, а правительство С оединенного  
К оролевства обя зал ось  покрывать расходы  по н е ­
которы м дополнительным выплатам, например, вы­
плачивать надбавку за  служ бу за  границей, н ад ­
бавку на образование и оплачивать половину с т о ­
им ости  п р оезда  данного долж ностного лица и его  
сем ьи  при поездк ах в отпуск и обратно. Был р а з ­
работан план выхода в отставку на пенсию , с о ­
гласн о котором у долж ностное лицо, принадлежащее 
к категории зам орской гражданской службы Ее 
В ел ичества, и м еет  право предупредить за  ш есть  
м еся ц ев  о св оем  намерении выйти в отставку с 
соответствую щ ей заслуж енной им пенсией и в о з ­
награж дением , рассчитанны м на актуарной основе. 
Т е из этих должностны х лиц, которые предпочтут  
ост а т ь ся  на сл уж бе, не потеряю т св о его  права 
на компенсацию . П равительство Танганьики с о о б ­
щило, что если к то-л ибо из этих должностны х лиц, 
принадлежащих к постоянны м штатам служащих, и м е ­
ющих право на пенсию , пож елает перейти на службу  
на «договорны х условиях», оно м ож ет это  сдел ать , 
не лишаясь своих прав на пенсию или компенсацию. 
С огл асно сообщ ению управлякицей власти имею тся  
все указания на т о , что очень многие чиновники-  
экспатрианты согл ася т ся  продолжать свою  службу  
в независим ой Т анганьике, по крайней м ере в т е ­
чение еще нескольких лет; это  позволит тан ган ь ­
икским властям  ускорить подготовку кандидатов  
и з м ест н ого  населения, имеющих нужную квали­
фикацию.

30 . Управляющая власть заявила, что она также 
в срочном порядке, в консультации с правитель­
ств ом  Танганьики, вы ясняет, какие меры сл едует  
принять для т о г о , чтобы обеспечить интересы  сл у ­
жащих, которые пользую тся правом отпуска за  г р а ­
ницу, но на которых в силу т ого  обстоятел ьства, 
что они были приняты на работу не ч ер ез п о ср ед ­
ств о  соответствую щ его м инистерства или его  п р ед ­
стави тел ей , не распространяется  указанный порядок 
компенсации. В связи  с этим на 1 1 6 9 -м  заседании  
С овета два петиционера, из которых один п р ед­
ставлял Ассоциацию танганьикских азиатских гр аж ­
данских служащих, а другой  — С ою з азиатских  
служащих государственны х учреждений Танганьики, 
набранных за  границей, выступили с устны ми р а зъ ­
яснениями по поводу ранее представленны х ими 
письменны х петиций® относительно положения в б у ­
дущ ем  азиатских гражданских служащих в Т ангань­
ике. С овет обсудил этот вопрос на своих 1 169 -м  
по 1 1 7 1 -м  заседани ях и на последнем  заседании

Т/РЕ Т .2/248 и 249.

постановил принять к сведению  письменные петиции 
и устны е зам ечания обоих петиционеров, равно как 
и замечания различных членов С овета по этом у  
вопросу, и реком ендовал их вниманию управляющей 
власти для принятия м ер  в срочном порядке.

III. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ И СОЦИАЛЬНЫЙ 
ПРОГРЕСС И ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ 

НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

31 . Экономика Танганьики, носящая в основном  
сельскохозяйственны й характер, за  последние годы  
расширялась довольно бы стро. Новый план развития  
был р азработан  правительством  Танганьики и 
утверж ден в 1961 году  Национальным собранием . 
В этом  плане п редусм атривается  затр ата 24 млн. 
ф .ст. в основном на сел ьск ое хозя й ство , водосн аб­
ж ение, строительство дорог и образование. Министр 
торговли и промышленности Танганьики заявил, что 
миссия М еждународного банка реконструкции и р а з ­
вития очень пом огла правительству Танганьики р а з ­
работать этот  план; доклад этой миссии был опуб­
ликован в начале 1961 года .

32 . Ввиду все увеличивающ егося значения и р а з ­
м ера иностранной помощи и технической помощи 
была создан а  специальная м иссия при м инистерстве  
финансов Танганьики, на которую  возлож ена осн ов­
ная обязанность координировать все такие виды 
помощи. В течение отчетн ого года иностранная  
помощь и техническая помощь, полученные или ожи­
даем ы е территорией, сильно увеличились: ож идается  
помощь в р азм ер е 2 ,5  млн. ф. ст . и получен за ем  
от правительства С оединенного К оролевства на 1,5  
млн. ф. ст .; получено предложение о предоставлении  
займ а в р азм ер е 1 ,9  млн. долл. для улучшения д о ­
роги, идущей от Мванзы в М усом у, от Фонда С о­
единенных Штатов для займ ов на цели развития; 
Администрация м еж дународного сотрудничества ко­
мандировала ряд специалистов для работы в Т ан ­
ганьике, а такж е предоставила стипендии для г о ­
сударственны х служащих, больш инство которых яв­
ляю тся африканцами, для обучения в Соединенных 
Ш татах. Кроме т о го . Администрации м еж дународ­
ного сотрудничества было представлено несколько  
крупных проектов, которые она изуч ает; к ним 
относятся  создан и е сельскохозяйственны х учебных 
заведений для обучения м естны х фермеров приня­
той теперь сельск охозяй ственной технике, расш и­
рение подготовки учителей, создан и е медицинской 
школы для подготовки ср едн его  медицинского п ер ­
сонала и соответствую щ им  образом  оборудованной  
школы с полным курсом  обучения для подготовки  
зем л ем ер ов . На двадцать седьм ой  сесси и  С овета  
министр торговли и промышленности Танганьики 
вы сказал признательность св о ег о  правительства  
за  предоставление в 1960 году  Д етским  фон­
дом  Организации Объединенных Наций 100 ООО ф. 
с т . и за  32 ООО ф. с т .,  полученные по Расш ирен­
ной програм м е технической помощи. П равительство



Танганьики такж е вы сказало свою  признательность  
за  помощь, исчисляем ую  в 680 000 ф. с т .,  которую  
оно получило от Фонда Соединенных Штатов для  
займ ов на цели развития, и за  дальнейш ую помощь, 
исчисляем ую  в 25 000 ф. с т .,  которую  оно получило 
от Администрации м еж дународного сотрудничества. 
В 1961 году  ож идается  помощь в р азм ер е  при­
мерно 8 0 0 0 0 0  ф .ст . от М еждународной ассоциации  
развития и дальнейшая помощь в р азм ер е 110 000 ф. 
с т . от Д ет ск о го  фонда Организации Объединенных 
Наций. Уже подано заявление с просьбой о выдаче 
суммы  в 330 000 ф. ст . и з ср едств  Расширенной  
программы технической помощи. О ж идается полу­
чение ср ед ств  или испрашиваются ср едств а  по т а ­
ким програм м ам , как К анадская програм ма т е х ­
нической помощи. Специальный план Британского  
содр уж ества по оказанию  помощи африканским ст р а ­
нам , програм м а М еждународной ассоциации развития, 
проекты Специального фонда Организации О бъеди­
ненных Наций, а также со  стороны частны х лиц 
и благотворительны х организаций.

33 . Министр торговли и промышленности Т ангань­
ики сообщил С овету на его  двадцать седьм ой  сесси и , 
что 1960 год  был исключительно благоприятным для  
торговли, применительно к нормам Восточной Аф­
рики, и что эконом ическое положение территории  
в настоящ ее время хорош ее. С ельское хозя й ств о  и 
ж ивотноводство сделали самый большой вклад в в а ­
ловой национальный продукт территории, который 
увеличился на 4 ,7  процента. Объем внешней т о р ­
говли в 1960 году дости г 94 ,4  млн. ф. с т ., а ви­
димый благоприятный торговы й баланс дости г почти  
19 млн. ф. с т ., что является увеличением почти  
на 50 процентов по сравнению с предыдущим годом . 
Т ем  не м ен ее , общ ее состояние народного х о зя й ­
ства территории в 1961 году  б у д ет , вероятно, о с ­
таваться  фактически на том  ж е уровне, что и в 
1960 году , и прекратится тенденция к повышению  
экономической деятел ьн ости . Это объясняется  в о с ­
новном зам едл ен и ем  в увеличении сел ь ск охозя й ст ­
венной продукции в р езул ь тате засухи  в первой  
половине текущ его года .

34 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  вы­
ск азал  м нение, что для обеспечения оптимального  
использования сущ ествующ их зем ельны х ресурсов  
управляющей власти следовало бы уделить особое  
внимание подготовке исчерпы вающ его исследования  
почвы территории. С огласно заявлению  управляющей 
власти, правительство Танганьики придерживается  
мнения, что детальное исследование почвы в т ех  
районах, которые считаю тся подходящими для р а з ­
вития сел ьск ого  хозя й ст в а , — иссл едован ие, к о ­
торое м огло бы послужить основой для конкретных 
планов зем лепользования в таких районах, — будет  
более ц ел есообразны м  в настоящ ее врем я, чем  д о ­
рогостоящ ие исследования, которые проводились бы 
по всей  стране и большинство которых не п р ед ­
ставило бы большой ценности. В конце 1960 года  
проводилось или было недавно заверш ено тридцать

детальны х исследований почвы в различных районах 
территории. Общая площадь, охваченная этими и с ­
следованиям и, была значительной и включала м ногие 
из наиболее благоприятных в этом  отношении рай­
онов территории.

3 5 . Кроме сельскохозяйственны х продуктов, д р у ­
гим  главным единственны м источником богатства  
территории в настоящ ее время являются полезны е  
ископаем ы е. С тоим ость добычи полезны х ископа­
емых в течение последних нескольких л ет  н еп р е­
рывно в озр астал а , и предполагалось, что в I960  г о ­
ду  она дости гн ет  7 млн. ф. ст . благодаря увеличению  
экспорта ал м азов , золоты х слитков, концентратов  
слюды и олова. В течение отчетн ого  года центр  
исследования нефтяных р есурсов  п ерем ести л ся  в 
Кению; однако бурение скважин б у д ет  возобновлено  
в Танганьике в 1961 год у .

3 6 . С овет на своей двадцать ш естой сесси и  вы­
ск азал  м нение, что должно быть сделано все в о з ­
мож ное для изы скания необходимы х ср ед ст в , для  
т о го  чтобы ускорить исследования минеральных р е ­
сурсов  в территории, и отм етил , что в настоящ ее  
время обсуж дается  вопрос об обращении за  помощью  
для этой цели к Специальному фонду Организации  
Объединенных Наций. В св оем  годовом  отчете управ­
ляющая власть отм етила, что рассм атривался вопрос 
о том , как можно ускорить составление основных 
геологических карт территории, и что в Специальный 
фонд было подано заявление с просьбой об оказании  
помощи в выполнении плана исследования м инераль­
ных р есур сов , для проведения к оторого потр ебова­
лось  бы приблизительно 2 2 9 0 0 0  ф. ст . в течение  
пятилетнего периода и который во м ногом  сп о со б ­
ствовал бы определению  запасов  минеральных и с ­
копаемы х страны . Так как с 1 января 1961 г . м он о­
полии алм азной компании V/illiamson Diamonds L td . 
был положен конец, было объявлено, что разреш ения  
по заявкам  на р азведку м есторож дений алм азов  
будут  выданы некоторым горным предприятиям.

37 . Управляющая власть заявила, что в см ету  
на 1960 /1 9 6 1  год  было включено ассигнование в 
р азм ер е  200 000 ф. ст . для создани я  Корпорации 
промышленного развития; и зуч ается  вопрос о функ­
циях этой корпорации и сп особах ее инкорпориро­
вания.

3 8 . Ф инансовое положение правительства Т ан­
ганьики и вопрос о предоставлении финансовой п о ­
мощи Танганьике были затронуты  в предыдущ ем  
докладе С овета. На своей двадцать ш естой сесси и  
С овет , отм етив финансовые трудности  территории, 
согласи лся  с точкой зрения Вы ездной м иссии , что  
должны быть приняты специальные меры для ока­
зания помощи и зв н е. Он приветствовал финансовую  
и техническую  помощь, предоставляем ую  управля­
ющей властью , и выразил надеж ду, что окаж ется  
возмож ны м на данной стадии расширить эту  помощь. 
К роме т о го . С овет присоединился к мнению Вы­



ездной м иссии , что Организация Объединенных Н а­
ций определенно обязана помочь в разреш ении эк о ­
номических проблем , связанных с достиж ением  Т ан ­
ганьикой н езависим ости . С овет отм етил просьбу  
Танганьикского африканского национального сою за  
( T A NU )  об учреждении в территории отделения Ор­
ганизации Объединенных Наций для т о го , чтобы н а­
правлять и координировать техническую  помощь. 
Управляющая власть сообщила Генеральной А сса м б ­
л ее на ее пятнадцатой сесси и , что были предпри­
няты шаги для т о г о , чтобы послать постоянного  
представителя Бюро технической помощи в Д а р -  
эс -С а л а м  в соответствии  с пож еланием, выражен­
ным С оветом  по Опеке на его  двадцать ш естой  
сесси и .

39 . За отчетный год  торговы е операции Общего 
рынка не оказали влияния на торговлю  территории. 
Экспорт в страны , принадлежащие к Е вропейскому  
эконом ическом у сообщ еству, вероятно, был больше, 
ч ем  в предыдущие годы . Управляющая власть з а ­
явила, что ее делегац ия на Конференции по тарифам, 
состоявш ейся в Ж еневе в 1 9 6 0 -1 9 6 1  г г . ,  выразила 
надеж ду, что страны Общего рынка снизят обычные 
тарифы на определенны е товары , экспортируемы е 
восточноафриканскими территориями в эти страны, 
и примут соответствую щ ие обя зател ь ств а , причем, 
по общ ему мнению восточноафриканских прави­
т ел ь ств , в зам ен  эт о го  от них не должны требовать  
каких-либо встречны х тарифных уступок.

4 0 . Общее положение в отношении социального  
прогр есса  в территории было описано в предыдущих 
докладах С овета  по Опеке. На своей  двадцать шестой  
сесси и  С овет выразил надеж ду, что окаж ется  в о з ­
можным повысить ком петентность должностны х лиц 
профессиональных сою зов , и реком ендовал управля­
ющей власти обсудить возм ож ность установления  
регулируем ой законом  минимальной ставки или м и­
нимальных ставок заработной платы во всех г о ­
родских районах. Управляняцая власть в св оем  г о ­
довом  отчете сообщ ила, что было одобрено п р ед­
ложение о создании ком итета для консультации  
относительно введения минимальной ставки за р а б о т ­
ной платы в территории и относительно выплаты 
в особом  порядке других дополнительных сум м , если  
эт о го  требую т условия в каком -либо конкретном  
районе.

4 1 . Управляняцая власть также сообщ ила, что  
состав л я ется  план расширения кампании по борьбе  
с тубер к ул езом  во всех  частях территории, но что  
проведение в жизнь этого  плана будет  зависеть  
от  соображений бю дж етного порядка, а также от 
общих соображений относительно его  прием лем о­
сти . В 1960 году в Д а р -эс -С а л а м е  была открыта 
больница имени принцессы Маргариты; эта бол ь­
ница рассчитанная на 1 ООО коек, еще не отстроена  
полностью , В течение отчетного периода значи­
тельно улучшились возм ож ности  медицинской п о д го ­
товки.

42 , Что к асает ся  образования, то  С овету было 
сообщ ено, что в декабре 1960 года Законодательный  
со в ет  одобрил изданны е правительством  положения, 
устанавливающие принципы, которые должны быть 
положены в основу будущ его развития систем ы  н а­
родного образования, и предусматриваю щ ие введение 
новой единой систем ы  народного образования с 1 ян­
варя 1962 года.'* Р азрабаты вается  новый указ о н а­
родном образовании, который зам енит существующие 
отдельны е указы , касающ иеся образования африкан­
цев и неафриканцев; разработаны  также новые п о­
ложения о дотациях, соответствую щ ие новой единой 
си ст ем е  народного образования и предусм атрива­
ющие предоставление помощи из бюджетных ср едств . 
Были также приняты различные меры для п о с т е ­
пенного введения единой систем ы  образования в 
школах на временной основе как подготовительная  
стадия для формального введения новой единой 
систем ы  народного образования в 1962 году .

4 3 . Соединенным К оролевством  в 1960 году была 
предоставлена субсидия в 250 000 ф. ст . для со д ей ­
ствия в проведении в 1960 /1961  году  ограниченной  
«ударной программы» в целях развития среднего  
образования в территории. Управляняцая власть р а з ­
дел я ет  мнение С овета  по Опеке о ж елательности  
проведения «ударной программы » широкого м асш та­
б а , но при этом  не м ож ет  не учитывать последствий, 
связанных с периодическим финансированием любой 
такой программы  больш ого м асш таба. На двадцать  
седьм ой  сесси и  С овету  было сообщ ено, что р а зр а ­
ботана трехлетняя комплексная программа в рамках 
Плана развития территории, которая предусм атри­
в ает , в к ачестве первой стадии, удлинение курса 
обучения в начальных школах до  ш ести л ет , с тем  
чтобы достигн уть  впоследствии намеченной цели — 
восьм илетнего курса начального образования, а т ак ­
ж е предусм атривает введение безусл ов н о  единой 
систем ы  народного образования в городских рай­
онах и необходим ое расширение возм ож ностей  п од­
готовки учителей в соответствии  с требованиями  
этих проектов. Э тот план такж е предусм атривает  
увеличение с 300 до  2 000 числа кандидатов из 
состав а  африканского населения на получение у д о ­
стоверений об окончании школы. П равительство С о­
единенного К оролевства готово обсудить в озм ож ­
ность  предоставления ср ед ств  и з Фонда колониаль­
ного развития и благоустрой ства для содействия  
проведению  в ж изнь эт о го  плана. Министр торговли  
и промышленности Танганьики заявил на двадцать  
седьм ой  сесси и  С овета , что проведение в жизнь 
эт о го  плана приведет к значительному увеличению  
числа вакансий для лиц, желакяцих получить у д о ­
стоверение об окончании школы, которые будут  
открыты для учащ ихся обоего  пола. Планируется  
увеличение числа городских центров ср едн его  о б -

 ̂Эта новая система базируется на рекомендациях Коми­
тета по введению единой системы народного образования, 
изложенных в предыдущем докладе Совета.



разования с сорока пяти, которые им ею тся в н а ­
стоящ ее время, до  ш естидесяти  одного в 1964 году , 
а также увеличение числа центров подготовки к п о ­
лучению удостоверений об окончании средней школы, 
которые организую тся при городских средних шко­
л ах , с четы рех в 1961 году до восьми в 1964 году . 
Э то озн ач ает, что в городских средних школах 
число вакансий для кандидатов на получение у д о ­
стоверений об окончании школы увеличится с 856  
в 1961 году до  1 680 в 1964 году , а число вакансий 
для кандидатов на получение удостоверений об окон­
чании средней  школы в городских средних школах 
увеличится с пятидесяти в 1961 году до  320 в 1964 
году ,

44 . Консультативный комитет по пятилетнему пла­
ну рекомендовал создани е в 1 9 6 4 -1 9 6 5  г г . в Т ан­

ганьике уни в ерси тетск ого  колледжа для восточ н о- 
африканских территорий; об этом  уж е было упом я­
нуто в преды дущ ем докладе С овета . П равительство  
Танганьики одобрило рекомендации К ом итета и о б ­
разовало при сов ете  министров ком итет, которому  
поручено обсудить возм ож ность сокращения сроков, 
предусмотренны х в плане создания эт о го  колледжа, 
с т ем  чтобы прием первой партии учаищхся м ог  
быть произведен  раньше т ого  срока, который был 
предлож ен Консультативным ком итетом . На д в а д ­
цать седьм ой сесси и  С овету было сообщ ено, что  
этот  колледж будет  находиться в Д а р -эс -С а л а м е  
и что для этой цели уже предоставлен  участок  
зем л и . Д елаю тся приготовления к т ом у , чтобы м ож ­
но было уж е в течение текущ его года  открыть юри­
дические курсы во временных помещ ениях в Д а р -  
эс -С а л а м е .



Р У А Н Д А - У Р У Н Д И

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

1. Обшряе сведен ия, касаняциеся Р уанда-У рунди, 
содер ж атся  в предыдущих докладах С овета поО пеке. 
В ы ездная м иссия 1960 года подробно описала п о ­
литическую  эволюцию д о  1960 года Рванды и Б у ­
рунди, начавшуюся еще в период, предшествовавший  
герм анской оккупации.’ *

2. По предложению С овета по Опеке (резолю ция  
2018 (ХХУ1) вопрос о будущ ем Р уанда-У рунди был 
включен в к ачестве отдельного пункта в повестку  
дня пятнадцатой сесси и  Генеральной А ссам блеи . 
Генеральная А ссам бл ея  подробно обсудила п р обл е­
мы Руанда-У рунди как на первой части  (декабрь
1960 года ), так и на второй части (м ар т-ап р ел ь
1961 года) своей  пятнадцатой сесси и . Во время  
обсуж дения эт о го  вопроса А ссам блея  заслуш ала 
нескольких петиционеров и приняла четыре р е з о ­
люции: 1579(X V ) и 1 5 8 0 (XV) от 20 декабря 1960 г . 
и 1605 (X V ) и 1606(X V ) от 21 апреля 1961 года .

3 . Д о достиж ения Бельгийским Конго н езав и си ­
м ости  (30 июня 1960 г .)  сущ ествовал адм инистра­
тивный и таможенный сою з м еж ду Р уан д а-У  рувди 
и Бельгийским К онго.

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

4 . Политический строй и административная стр ук ­
тура Руанда-У рунди до  конца 1959 года  описаны  
в предыдущих докладах С овета по Опеке.

5. 10 ноября 1959 г . бельгийское правительство  
опубликовало декларацию о политике, которую  оно 
нам еревалось  проводить в Р уанда-У рунди. В р ем ен ­
ные учреж дения, о которых говорится в этой д е ­
кларации, были установлены  декретом  от 25 д е ­
кабря 1959 г . о временных мероприятиях. С овет  
по Опеке в св оем  последнем  докладе® вкратце и з ­
ложил суть  этих реформ.

7 . Вы ездной м иссии , посетивш ей территорию в 
марте 1960 года,® было поручено провести сп е ­
циальное расследование положения и причин, вы­
звавших эти беспорядки; она такж е ознакомилась  
с планами политических реформ.

8. П осле рассм отрения доклада Вы ездной миссии  
С овет по Опеке вынес на своей  двадцать ш естой  
сесси и  ряд заключений и сделал несколько реко­
мендаций."'

9. Он согласи лся  с мнением В ы ездной миссии, 
что конференция, в которой примут участие п р ед­
ставители всех  политических течений и п р едста­
вители управляющей власти, м огла бы сы грать круп­
ную роль в разреш ении проблемы национального 
примирения и что было бы ж елательно, чтобы н а­
блю дателей Организации Объединенных Наций при­
гласили присутствовать на этой конференции.

10. Кроме т о г о . С овет  по Опеке считал, что с 
политической точки зрения весьм а ж елательно в о з ­
можно скорее объявить амнистию в связи  с собы ­
тиями, происшедшими в ноябре 1959 года , и с удов ­
летворением  отм етил заявление управляющей власти  
о том , что последняя в принципе не возраж ает  
против общей амнистии.

11. С овет считал важным, чтобы возвращение 
и реабилитация беж енцев были осущ ествлены  в о з ­
можно скорее и планом ернее, и выразил надеж ду  
на то , что управляницая власть уч тет  ж ел ател ь ­
ность отмены в кратчайший по возм ож ности  срок 
чрезвы чайного положения в Р ван де.

12. С овет  приветствовал нам ерение управляющей 
власти провести в начале 1961 года под контролем  
Организации Объединенных Наций выборы на основе  
всеобщ его и зби рательного права с целью  создания  
национальных законодательны х собраний для Рванды  
и Бурунди.

6 . В том  ж е м еся ц е , т .е .  в ноябре 1959 года , 
в Р ванде произошли крупные беспорядки, во время  
которых было убито и ранено м ного лиц и тысячи 
хижин были сож ж ены .

Сноски к главе II см. стр. 45.

13 . В отношении коммунальных выборов С овет  
отм етил заверения управлякицей власти, что един­
ственной целью  этих выборов является назначение  
бургом истров и членов коммунальных советов  и что  
эти выборы сл ед ует  считать имеющими адм инистра­
тивный, а не политический характер . С овет считал, 
что коммунальные выборы не должны быть испол ь-



зованы в качестве основы для будущих выборов 
в национальные законодательны е органы.

14. С овет приветствовал заявление управляющей 
власти о том , что она нам ерена после национальных 
выборов, которые должны сост оя т ь ся  в начале 1961 
год а , созв ать  совещ ание, в котором примут участие  
представители правительств Рваны и Бурунди, для  
обсуж дения вопроса о дальнейпшх м ерах, которые 
должны быть приняты в плане конституционном, 
для т ого  чтобы территория м огла достигн уть  н е ­
зависим ости . С овет выразил надеж ду на т о , что  
вопрос о н езависим ости  Руанда-У рунди будет  вклю­
чен в повестку дня Генеральной А ссам блеи  не 
п о зд н ее , чем  на ее ш естнадцатой сесси и .

15. Наконец, в связи  с вопросом о характере  
взаимоотнош ений Рванды и Бурунди С овет выразил 
свое убеж дение, что сам ое светл ое будущ ее ож и­
д а ет  Р уанда-У рунди, если будет  создан о  одно объ ­
единенное, хотя  и состоящ ее из разных частей  
государ ств о .

16. В Р ванде коммунальные выборы происходили  
с 26 июня по 30 июля 1960 года . Кандидаты Партии 
эмансипации хуту (PARAMEHUTU) получили большин­
ство м е с т . После этих выборов в Организацию  
Объединенных Наций были посланы различные про­
т есты . С июня по октябрь 1960 года  в Рванде 
происходили беспорядки, причем было некоторое к о ­
личество ж ертв и было сож ж ено некоторое коли­
ч ество  хижин.

17. В конце июля 1960 года мвами Кигели V  
выехал в Леопольдвиль для встречи с Г енерал ь­
ным С екретарем  Организации Объединенных Наций. 
В октябре бельгийский министр по африканским  
дел ам , находившийся пр оездом  в Р уанда-У рунди, 
заявил, что народ долж ен был бы ч ер ез посредство  
своих представителей  сам  решить, как сл едует  у р е ­
гулировать вопрос о монархии, и что мвами Кигели, 
решивший покинуть страну, не будет  в нее допущен  
до т ех  пор, пока такое решение не будет  принято.

18. В октябре 1960 года был учреж ден С овет  
Рванды и были назначены сорок восем ь его  членов. 
Генеральный резиден т  назначил членов временного  
правительства, которое состои т  из девяти министров, 
в том  числе двух европейцев. Д ек р етом -зак он ом  
был установлен  принцип коммунального сам оуправ­
ления, несколько ограниченного правом адм инистра­
тивной опеки, осущ ествляем ой центральной властью .

19. В декабре в городе Кисенья состоял ось  с о ­
вещание для подготовки изби рательного зак он ода­
тельства и автономных учреждений Рванды .

20 . В Бурунди в сентябре 1960 года  были созданы  
комиссариаты , которые будут играть политическую  
роль. Управляемые вождями районы были у п р азд ­
нены и зам енены  восем надцатью  провинциями, в о з ­

главляемыми администраторами из состава  корен­
ного населения. С 15 ноября по 8 декабря 1960 г . 
происходили коммунальные выборы. В конце д е ­
кабря в К итеге состоял ось  совещ ание для о б су ж д е ­
ния вопроса об организации автономных учреждений  
и проведении выборов в Бурунди.

21 . Д ек р ет -зак он  от 25 октября 1960 г . дал т о ч ­
ное определение полномочиям бельгийской власти, 
касающ имся опеки, в течение периода, предш ест­
вующ его достиж ению  н езависим ости  Рвандой и Б у ­
рунди. С огласно этом у декрету Генеральном у р е ­
зиден ту и его  сотрудникам были даны широкие 
полномочия, включая право отдавать приказы о про­
и зв одств е  обы сков, отдавать приказы об удалении  
т ех  или иных лиц, об установлении над ними п о ­
лицейского надзора и о лишении их свободы , право 
запрещ ать или отменять собрания, запрещ ать или 
ограничивать передвижение и временно прекращать  
пересы лку и доставку корреспонденции. 14 ноября  
1960 г . чрезвы чайное полож ение, объявленное в 
Р вацде 11 ноября 1959 г . и в Бурунди 12 июля 
I9 6 0  г .,  было отм енено.

22 . На первой части  пятнадцатой сесси и  Г е н е ­
ральной А ссам блеи  Ч етверты й ком итет подробно  
обсудил вопрос о Р уанда-У рунди и заслуш ал ш ест­
надцать петиционеров, представлявш их различные 
политические партии Рванды и Бурунди.

23 . 20 декабря 1960 г . Генеральная А ссам блея  
приняла две резолю ции. С воей резолю цией 1579 (XV) 
она настоятельно просила управляющую власть н е ­
м едленно принять меры к объявлению полной и б е з ­
оговорочной амнистии, а также принять меры для 
бы строго возвращения и реабилитации ж ертв б е с ­
порядков в Р ван де. Она реком ендовала созв ать  до  
выборов в начале 1961 года  конференцию, на к о­
торой были бы представлены  все политические пар­
тии и на которой присутствовали бы наблюдатели  
от Организации Объединенных Наций, для т о го  ч т о ­
бы уладить разногласия м еж ду партиями и у с т а ­
новить в стране мир и согл аси е . Она также р е ­
ком ендовала, чтобы выборы, назначенны е на ян­
варь 1961 года , были отложены до даты , которая  
б удет  установлена на пятнадцатой возобновленной  
сесси и  Генеральной А ссам блеи . Она создал а  к о ­
м иссию  в сост ав е  тр ех  членов (г -н  Дорсенвиль  
(Г аити), г -н  Р ахнем а (Иран) и г -н  Г а ссу  (Т ого ), 
для того  чтобы наблюдать за  выборами, присут­
ствовать на политических конференциях и следить  
за  ходом  событий в территории.

24 . Резолю цией 1580 (XV) А ссам блея  просила уп ­
равляющую власть отменить принятые ею  меры , 
имеющие целью лишить мвами его  власти, и о б ­
легчить его  возвращ ение, и постановила, что долж ен  
быть проведен референдум под наблю дением Ор­
ганизации Объединенных Наций для выяснения ж е ­
ланий населения относительно института мвами и 
относительно сам ого  мвами.



25. С 7 по 12 января 1961 г . в О стенде с о с т о ­
ялась организованная управляющей властью  поли­
тическая конференция по вопросу о Рванде и Б у ­
рунди с уч асти ем  представителей Рванды и Б у ­
рунди и в присутствии Комиссии Организации Объ­
единенных Наций по Р уанда-У рунди. В св оем  п р ед ­
варительном докладе Генеральной А ссам блее®  К о ­
миссия Организации Объединенных Наций по Р у -  
анда-У рундн вы сказала м нение, что эта конференция 
не была созв ан а  в д у х е  резолюции 1579 (ХУ) и что, 
с точки зрения ее организаторов, эта  конференция 
должна была прежде в сег о  убедить К ом иссию  в 
т о м , что подавляющ ее большинство населения не 
ж ел ает  отсрочки выборов в законодательны е ор ­
ганы как в Р ван де, так и в Бурунди, а , кроме т о го , 
в отношении Рванды она должна была создать  в п е­
чатление, что К омиссия настаивает на окончатель­
ном упразднении должности мвами и не д о п у с­
кает в связи  с этим  никаких компромиссных р е ­
шений.

26. 21 января Комиссии было сообщ ено, что бел ь ­
гийское правительство согласилось  выполнить с о ­
держ ащ иеся в резолюциях 1579(X V ) и 1580(X V ) р е ­
комендации о том , чтобы выборы были отложены  
на более поздний срок и чтобы был проведен р е ­
ферендум по вопросу о мвами.

27. Однако, когда 28 января К омиссия прибыла 
в территорию, она убедилась в том , что выпол­
нение этих резолю ций было несомненно крайне з а ­
труднено недавними событиями в Руанда-У рунди, 
которые соверш енно изменили политическую кар­
тину и правовые аспекты положения, как оно п р ед­
ставлялось Генеральной А ссам бл ее в 1960 году .

28 . В Р ванде состоявш ееся  28 января 1961 г . в 
Г итарам е по требованию  министра внутренних дел  
врем енного правительства совещ ание бургом истров  
и коммунальных советников постановило отменить  
монархический строй и учредить республику, и з ­
брало прези дента республики и законодательное с о ­
брание в . сост ав е  сорока четы рех членов и у ч р е­
дило правительство и верховный суд . 1 февраля 
новое Законодательное собрание утвердило консти­
туцию.

29. По мнению управляющей власти, этот г о с у ­
дарственны й переворот объясняется т ем , как р е ­
агировали органы власти коренного населения, п од ­
держанны е подавляющим больш инством населения, 
на решение бельгийского правительства отсрочить  
выборы. Управляющая власть считала, что она не 
м ож ет проводить в принудительном порядке меры, 
противоречащ ие общему желанию, мирно выражен­
ном у, и де-ф ак то признала новые руандские вла­
сти .

ный совет  Бурунди, состоящ ий из ш естидесяти ч е ­
ты рех членов, избранных 29 января путем  косвенных 
выборов, причем каждый член В рем енного совета  
был избран коллегией, образованной путем  объеди­
нения двух или больш его числа коммунальных с о ­
ветов.

3 1 . По мнению управляющей власти, образование 
в Бурунди врем енного правительства и Временного  
сов ета  было необходимы м, так как этого  срочно 
требовали политические партии для заполнения в а­
куума, создав ш егося  вследствие решения бельгий­
ского  правительства отсрочить выборы и д ей ст в о ­
вать в соответствии  с резолюциями Генеральной  
А ссам блеи .

32 . Предварительный доклад К омиссии О рганиза­
ции Объединенных Наций по Р уан да-У  рунди 5 р а с ­
сматривался Генеральной А ссам бл еей  на второй 
части ее пятнадцатой сесси и  (м ар т-ап р ел ь  1961 
года).

3 3 . После дискусси и , в ходе которой управляющая 
власть сделала ряд заявлений и выступил; д в ад ­
цать один петиционер. Генеральная А ссам блея  21 
апреля 1961 г . приняла резолюцию 1605(X V ), в ко­
торой она обратилась к управляющей власти с при­
зы вом обеспечить, чтобы постановления резолюции  
1579 (X V) были полностью  выполнены ее п р ед ста­
вителями в Р уанда-У рунди до  проведения выборов 
в законодательны е органы, и признала, что одно 
только правительство Бельгии н есет  о т в етств ен ­
ность за  управление территорией и отчиты вается  
перед Организацией Объединенных Наций. Г енераль­
ная А ссам блея  считала необходим ы м , чтобы до  
создания народных правительств на основе выборов 
в законодательны е органы, которые должны с о с т о ­
яться в 1961 году , нем едленно были образованы  
временные правительства на широкой основе в обеих 
частях территории для выполнения текущих обя­
занн остей  по управлению, которые действовали бы 
в полном соответствии  с обязател ьствам и  управ­
ляющей власти в отношении проведения в жизнь  
резолюций Генеральной А ссам блеи . А ссам блея  п о­
становила, что реф ерендум по вопросу о мвами 
Рванды и выборы в законодательны е органы должны  
быть проведены в ав густе 1961 года  под наблю­
дением  Организации Объединенных Наций и что 
они должны быть организованы  управляющей властью  
в полной консультации с К ом иссией Организации 
Объединенных Наций. А ссам блея  также просила уп ­
равляющую власть отменить д ек р ет -за к о н  от 25 ок­
тября 1960 г . для обеспечения т о г о , чтобы не было 
ненуж ного вм еш ательства в осущ ествление общ ест­
венной свободы  и чтобы никто не был удален или 
или задерж ан  б е з  надлеж ащ его судебн ого  р а з ­
бирательства.

30 . В Бурунди управляющая власть учредила 26 
января 1961 г . временное правительство и н а зн а ­
чила министров. 27 января она образовала В рем ен­

34 . В отношении амнистии Генеральная А ссам блея  
реком ендовала, чтобы была нем едленно объявлена 
полная и безоговороч ная  амнистия, п р едусм отрен ­



ная резолюцией 1 5 7 9 (X V ), и чтобы несколько о с -  
такщ ихся дел , касающ ихся лиц, которые по мнению  
управляющей власти, совершили «весьм а тяжкие 
преступления», были рассм отрены  специальной к о­
м иссией  в состав е представителей  трех го су д а р ст в -  
членов Организации, которые будут выбраны Г е ­
неральной А ссам бл еей  (Бразилия, Канада и Тунис), 
с целью освобож дения этих лиц из тюрьмы или в о з ­
вращения их и з - з а  границы, для точного выпол­
нения рекомендации Генеральной А ссам блеи  отно­
сительно амнистии, не п оздн ее чем  за  два м есяца  
до  национальных выборов.

35о На двадцать седьм ой  сесси и  представитель  
управляющей власти сообщил С овету, что Комиссия  
Организации Объединенных Наций по Руанда-У рунди  
31 мая 1961 г . вы ехала в Б рю ссель и что п р ед ­
варительные переговоры  велись в атмосфере дружбы  
и взаим ного понимания и при наличии желания  
установить взаимное сотрудничество. Это со т р у д ­
ничество продолжалось и в Р уанда-У рунди, куда 
К омиссия прибыла 8 июня. Что к асается  связанных 
с амнистией м ер , то  31 мая 1961 г . был издан  
у к аз, в силу которого амнистии подлеж ат лица, 
совершившие преступления политического характера  
м еж ду 1 октября 1959 г . и 1 апреля 1960 г .,  за  
исключением некоторых серьезны х преступлений, 
за  соверш ение которых п р едусм атривается  тю р ем ­
ное заключение на срок свыше пяти л ет . Комиссия  
в составе трех  бельгийских судей  прибыла в Р у ­
анда-У рунди для определения политического х а ­
рактера преступлений, подпадающих под амнистию. 
С другой стороны . Специальная комиссия Органи­
зации Объединенных Наций, учрежденная р езол ю ­
цией 1 6 0 5 (X V), также прибыла в Руанда-У рунди  
15 июня, чтобы р ассм отр еть  дела осужденны х, на 
которых не распространяю тся связанные с ам нисти­
ей меры , предусм отренны е ук азом  об амнистии, 
и чтобы предложить управляющей власти другие  
меры помилования. Бельгийская комиссия по а м ­
нистии рассм отр ела свыше 2 000 дел  и констати­
ровала, что 128 из этих дел  относятся  к категории  
серьезны х преступлений, на которые не расп ростра­
няется  указ об амнистии.

36 . П редставитель управляющей власти указал  
также на то , что с целью расширения состава в р е­
менных правительств ведутся  переговоры  между  
различными политическими партиями. Управляющая 
власть пыталась содействовать  достижению  со г л а ­
шения, которое, чтобы быть действительны м и эф­
фективным, должно исходить исключительно от с а ­
мих политических партий, так как на настоящей  
стадии, когда территория бы стро продвигается к 
сам оопределению , не м ож ет быть и речи о пра­
вительствах избранных и навязанных управляющей 
властью . Наконец, дек р ет  от 25 октября 1960 г ., 
которым определялись полномочия управляющей 
власти, долж ен быть зам ен ен  новым актом, тек ст  
которого в настоящ ее время обсуж дается  с К ом и с­
сией Организации Объединенных Наций.

III. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ И СОЦИАЛЬНЫЙ 
ПРОГРЕСС И ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ 

НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

3 7 . Руанда-У рунди является прежде в сего  бедной  
и перенаселенной страной. В ней производится д о ­
статочное для ее населения количество пищевых 
продуктов, хотя нерегулярность осадков приводила 
в прошлом к катастроф ическому голоду . Р о ст  н а ­
селения представляет собой постоянно проблему  
и з - з а  недостатк а зем ли и трудностей , создаваем ы х  
чрезм ерны м  количеством скота, не им ею щ его экон о­
мической ценности. В настоящ ее время единственны м  
действительн о важным экспортным товаром  является  
кофе. Т еперь производится также некоторое коли­
ч ест в о  хлопка и его  побочных продуктов.

3 8 . С ледует отм етить некоторые внушительные 
достиж ения в территории: введены новые пищевые 
культуры, лучше переносящие за с у х у , увеличено  
количество и улучшено качество традиционных пи­
щевых культур, осушены и обрабаты ваю тся бол о­
тисты е м естн ости , принимаются защитные меры  
против эрозии почвы, насаж даю тся л еса , создаю тся  
аграрные поселки, производятся агрономические и с ­
следования на сельскохозяйственны х станциях, с о з ­
даю тся запасы  продовольствия и т .д .

39 . Промышленность территории еще мало р азв и ­
т а . С ущ ествует небольшая горная промышленность 
(добы ча зол ота , касситерита, вольфрамита и других  
минералов).

4 0 . На своей пятнадцатой сесси и  Генеральная  
А ссам блея  21 апреля 1961 г. приняла резолюцию  
1606 (X V), в которой она рекомендовала управля­
ющей власти в срочном порядке просить Органи­
зацию  Объединенных Наций и специализированные 
учреждения о присылке, в соответствии с програм ­
мами технической помощи, миссии экспертов для 
изучения, в сотрудничестве с местны ми властями, 
вопроса о зем лепользовании и производственном  
использовании зем ли в Руанда-У рунди, с т ем  чтобы  
они выяснили, в какой м ере действую щ ая си стем а  
препятствует социальному и экономическом у р а з ­
витию территории, и рекомендовала м еры  для улуч­
шения положения.

4 1 . С овету на его  двадцать седьм ой сесси и  было 
сообщ ено управляющей властью  о ее желании сп о ­
собствовать  справедливому и согласованном у у р е ­
гулированию замельны х прав в Р уанда-У рунди и о 
том , что она хотела бы сдел ать  это с помощью  
специализированных учреждений Организации Объ­
единенных Наций. Однако управляющая власть счи­
тала, что, для т ого  чтобы группа экспертов могла  
цел есообр азн о  заняться изучением  связанны х с з е м ­
лепользованием  проблем , необходимо учредить м е с т ­
ные органы власти так , чтобы их сущ ествование 
не вызывало сомнений. С другой стороны , если



такая группа экспертов прибудет в Руанда-У рунди  
в то время, когда там  будут находиться две другие 
миссии Организации Объединенных Наций, привле­
кающие к с е б е  все внимание коренного населения  
в к ачестве представителей  администрации, она н е ­
м инуем о столкнется  с большими трудностями в деле  
выполнения своей задачи . По этим соображ ениям  
управляющая власть до сих пор еще не просила 
отправить в территорию  м иссию , предусм отренную  
резолю цией 1 6 0 6 (X V), но сдел ает  это , как только  
обстоятел ьства  позволят.

4 2 . В 1959 году в территории им елось тридцать 
пять больниц и 158 диспансеров, в общей сложности  
располагающ их 5 1 5 9  койками. В территории прак­
тиковали в осем ь деся т  ш есть врачей (из которых 
п ятьдесят  пять врачей принадлежали к кадрам а д ­
министрации).

4 3 . В 1959 году число учащихся в госуд ар ств ен ­
ных школах составляло 6 0 6 0  (в том  числе 5 3 5 9  
африканцев), а в частных субсидируем ы х школах 
было 2 4 3 1 0 2  учащ ихся (в том  числе 2 4 2 4 7 4  афри­
канца), И з эт ого  общ его числа учащихся 243 525 
д ет ей  училось в начальных школах, а 5 6 3 7  учеников 
— в школах с курсом  образования выше начального. 
В 1960 году общ ее число учащихся в начальных 
школах составляло 2 6 5 2 8 5  человек . В 1959 году  
165 студен тов  учились в высших учебных за в е д е ­
ниях, из них четверо — в Р уанда-У рунди, 124 — 
в Б ельгийском  К онго, тридцать — в Бельгии и 
сем ь  — во Фран1щи, К ам еруне, Италии и П акистане. 
В 1960 году число студентов  повысилось до 220. 
В октябре 1960 года  был открыт университетский  
центр в У сум бур е. В н его  записалось двадцать  
девять  студен тов .

4 4 . В своих зам ечаниях по годовом у отчету у п ­
равляющей власти за  1959 год (Т /1 5 7 2 ) ЮНЕСКО 
с беспокойством  отм етила значительный отсев  у ч а ­
щихся в начальных школах при п ереходе учеников 
в старшие классы . Она считала, что число учащихся  
в средних школах определенно н едостаточ но, и р е ­
комендовала продолжать увеличивать число стипен­
дий, выдаваемых учащимся и з состава  коренного  
населения.

45 . В июне 1961 года в У сум буре открылся новый 
информационный центр Организации Объединенных 
Наций.

IV. ЗАМЕЧАНИЯ ОТДЕЛЬНЫХ ЧЛЕНОВ 
СОВЕТА ПО ОПЕКЕ, ВЫРАЖАЮЩИЕ 

ЛИШЬ ИХ ЛИЧНЫЕ МНЕНИЯ

46 . П редставитель Соединенных Штатов Америки 
заявил, что его  делегац ия весьм а встревож ена с о ­
бытиями в Руанда-У рунди, но что он считает, что 
прения по вопросу об этой территории на н а ст о ­
ящей стадии не приведут ни к каким положительным

резул ь татам . К омиссия Организации Объединенных 
Наций по Р уанда-У рунди в настоящ ее время н ахо­
дится  в территории и выполняет весьм а серьезны е  
обязанности, работая с представителям и управля­
ющей власти. Д елегация Соединенных Штатов з а ­
интересована в том , чтобы положение развивалось  
благоприятно и чтобы были выполнены постановления  
резолюций Генеральной А ссам блеи , но она считает, 
что проведение прений в настоящ ее время только 
зап ут ает  вопрос. Она горячо надеятся  на т о , что 
положение на м ест е  будет  развиваться благоприятно  
при сотрудничестве всех  заинтересованны х кругов.

4 7 . П редставитель С ою за С оветских Социалисти­
ческих Республик напомнил, что, когда вопрос о Р у ­
анда-У рунди обсуж дался  в Ч етвертом  ком итете на 
пятнадцатой сесси и  Генеральной А ссам блеи , со в е т ­
ская делегац ия ук азал а , что Бельгия нарушила м еж ­
дународны е обя зател ь ств а , принятые ею по отнош е­
нию к территории. Б ельгийские власти использовали  
Р уанда-У рунди в качестве военной базы  для агрессии  
против Конго; они ввели на территории режим в о­
енной оккупации; они преследовали политические 
партии, высылали их лидеров и намеренно разжигали  
меж племенную  вражду, чтобы разруш ить национали­
стические движения, борющиеся за  независим ость  
своей  страны.

4 8 . В течение этой сесси и  Генеральная А сса м б ­
лея  приняла ряд резолюций, которы е, в м есте с Д ек ­
ларацией о предоставлении н езависим ости  колони­
альным странам и народам, являются единственной  
основой для справедливого решения вопроса о Р у ­
анда-У рунди. Эти резолюции, по ег о  мнению, должны  
были быть выполнены, но те сведения, которые 
в настоящ ее время им ею тся в распоряжении С овета, 
ясно показы ваю т, что управляющая власть не при­
ним ает необходимы х м ер  для выполнения резолюций  
Генеральной А ссам блеи .

4 9 . П редставитель СССР отм етил, что п р ед ст а ­
витель Бельгии вынужден был признать, что Б ел ь ­
гия ничего не сделала для выполнения резолюций  
Генеральной А ссам блеи  о проведении аграрной р е ­
формы в территории, и пытался объяснить это  р а з ­
личными несостоятельны м и доводам и, говоря, что 
у Б ельгии не и м еет ся  н еобходим ого аппарата для 
проведения такой реформы. С оветская делегация с о ­
вершенно не согласн а с этими доводам и и считает, 
что резолюции Генеральной А ссам блеи  должны быть 
выполнены управляющей властью .

50. П редставитель СССР дал ее заявил, что Б ел ь­
гия не приняла никаких м ер  для т о го , чтобы выпол­
нить резолю цию  1605 (X V ), касающуюся в о п р о с а о б у -  
дущ ем  Р уанда-У рунди. Управляющая власть п р е­
вратно истолковала эту  резолюцию и саботировала  
выполнение ее основных положений. В пункте 4 этой 
резолюции Генеральная А ссам блея  признала н ео б ­
ходимы м, чтобы до  создания народных правительств  
на основе выборов в законодательны е органы, к о ­



торые должны сост оя т ь ся  в 1961 году , нем едленно  
были образованы  временные правительства на пш ро- 
кой основе в обеих частях подопечной территории. 
Э та рекомендация до  сих пор не выполнена, В пунк­
те 14 этой резолю ции Генеральная А ссам блея  обрати­
лась к управлякяцей власти с призывом отменить  
д ек р ет -зак он  № 221 /296  от 25 октября 1960 г . для 
обеспечения т о г о , чтобы не было ненужного в м е ­
ш ательства в осущ ествление общ ественной свободы  
и чтобы никто не был удален  или задерж ан б е з  
надлеж ащ его судебн ого  разбир ател ьства. Э тот д е ­
крет, наряду с другими законодательны ми п о ст а ­
новлениями и административными распоряжениями, 
установил в территории режим военно-полицейского  
произвола; в соответствии  с этим декретом  Г е ­
неральному р ези ден ту и другим  представителям  у п ­
равляющей власти в Р уанда-У рунди предоставлены  
чрезвычайные полномочия и, в частности , право 
запрещ ать любые собрания или ассоциации, п р о­
изводить аресты , запрещ ать доставку корреспон­
денции и ввести цензуру. П редставитель Бельгии  
сообщил С овету , что этот дек р ет  до  сих пор не 
отм енен , и даж е пытался обосновать необходим ость  
сохранения в силе эт ого  дек р ета  для т о го , чтобы  
управляющая власть имела возм ож ность о су щ ест ­
влять свои полномочия в территории в силу С огл а­
шения об опеке.

51. Наконец, представитель СССР заявил, что  
управляющая власть не выполнила положений р е ­
золюции 1605(Х У ), в которой требовалась  полная 
и безоговороч ная  амнистия. Он считал, что дек р ет , 
изданный в м ае 1961 года , нельзя  рассм атривать  
как полную и безоговороч ную  амнистию, так как 
этим дек ретом  бельгийским чиновникам п р ед ост ав ­
л яется  возм ож ность  решать вопрос о том , к кому 
применить амнистию и к кому ее  не применять. 
В этой связи  представитель Бельгии на пятнад­
цатой сесси и  Генеральной А ссам блеи  заверил о т ­
дельные делегац ии, что о ст а ет ся  в сего  лишь н е ­
сколько — около деся ти  — дел  и что лица, к к о ­
торым эти дела относятся , совершили весьм а т я ж ­
кие предступления и что на них по этой причине 
не распространяю тся законы об амнистии. Т е д е ­
легации, которыми делались подобные утверж дения, 
приняли эти заверения управляющей власти и п р ед ­
ложили со зд а т ь  ком итет Организации Объединенных 
Наций для рассм отрения и изучения этих дел  с 
целью освобож дения этих лиц из тюрьмы или в о з ­
вращения их в пределы территории. На сам ом  дел е  
ок азал ось , что и м еет ся  128 таких лиц, которые 
не подпадаю т под амнистию. Таким обр азом  ясно, 
что управляющая власть не выполнила этого  п о ­
ложения резолюции Генеральной А ссам блеи .

52. В заключение представитель СССР заявил, 
что, хотя  бельгийский представитель и утверж дал, 
что его  страна не возраж ает против проведения  
выборов и готова сотрудничать с К омиссией Ор­
ганизации Объединенных Наций, бельгийские власти  
хотят , чтобы эти выборы были проведены так , как

они решили их провести: по-к олон изаторски, в у с ­
ловиях военно-полицейского реж им а, под полным, 
произвольным наблюдением бельгийских оккупацион­
ных войск. Он также отм етил, что д о  сих пор уп ­
равляющая власть не приняла никаких м ер для 
обеспечения единства территории, н есм отря  на то, 
что на этот сч ет  и м еет ся  специальная рекомендация  
Генеральной А ссам блеи . С оветская делегац ия счи­
т а ет  необходим ы м обратить внимание С овета на 
факт невыполнения управляющей властью  резолюций  
Генеральной А ссам блеи  и считает, ч то  управляющая 
власть должна дать  С овету вполне определенные 
и конкретные заверения и гарантии в том , что она 
прим ет, наконец, необходимы е меры для долж ного  
выполнения этих резолюций, так как иначе управ­
ляющая власть возьм ет  на себя  тяж елую  о т в ет ­
ственность  за  возможны е посл едствия  ее  отрица­
тельного  отношения.

53 . П редставитель Индии заявил, что, хотя его  
дел егац ия  глубоко и н тер есуется  и встревож ена с о ­
бытиями, которые происходили и происходят теперь  
в Р уанда-У рунди после принятия резолюции 1605  
(X V ) Генеральной А ссам блеи , он считает н есв о ­
евременны ми на данной стадии детальны е прения 
в С овете по вопросу об этой территории, так как 
в распоряжении С овета  и м еется  неполная инфор­
мация относительно теперешниз^ собы тий. Никаких 
положительных р езул ьтатов  не б у д ет  достигнуто  
общими прениями на основе годов ого  отчета уп ­
равляющей власти об эконом ическом , социальном  
и политическом положении, который относится  к 
1959 году , и поэтом у в большей своей  части яв­
л яется  устарелы м . Кроме т о го , он напомнил, что 
в пункте 13 своей  резолюции Генеральная А сса м б ­
лея  постановила оставить вопрос о Руанда-У рунди  
на повестке дня своей пятнадцатой сесси и  и упол­
номочить К омиссию  Организации Объединенных Н а­
ций по Р уанда-У рунди , в случае если выполнение 
ее обязанностей  буд ет  затруднено умышленно чи­
нимыми препятствиями или от сутст в и ем  т р ебуем ого  
сотрудничества с чьей бы то ни было стороны, 
возвратиться  в Центральные учреждения и просить  
П редседателя  Генеральной А ссам бл еи  немедленно  
вновь созв ать  А ссам блею  для рассм отрения дал ь ­
нейших м ер , необходимы х для выполнения обя зан ­
н остей  Организации Объединенных Наций. Таким  
обр азом . А ссам бл ея  в настоящ ее врем я зани м ается  
наиболее важным аспектом  всего  вопроса о Р у а н д а -  
Урунди. Кроме т о го . К ом иссия, задач а  которой 
заклю чается в том , чтобы следить за  политичес­
кими событиями и, в частности , наблю дать за  про­
ведением  в жизнь положений резолюции Г ен ерал ь­
ной А ссам блеи , в настоящ ее время находится  в т е р ­
ритории. Если бы имелись основания для б есп о ­
койства, т о , ест еств ен н о , можно предположить, что 
К ом иссия вернулась бы обратно и доложила бы об 
этом  А сса м б л ее . О собенно интересно отм етить, что 
как представитель, так и особый представитель Б ел ь ­
гии подтвердили заверения, данные в этом  отн о­
шении управляющей властью , что она нам ерена с о ­



трудничать с членами К ом иссии, посланными в т е р ­
риторию Организацией Объединенных Наций. Это, 
по мнению дел егац ии  Индии, является хорошим п р ед­
знам енованием  для территории и для отношений 
Б ельгии с Организацией Объединенных Наций и с 
народом Руанда-У рундио

54. Что к а сает ся  вопроса об амнистии, то  п р ед ­
ставитель Индии напомнил, что когда эта резолюция  
была представлена Генеральной А сса м б л ее , то  как 
делегац ия Индии, так и другие соавторы  проекта  
резолюции полагали, что число дел , которы е, в о з ­
мож но, не подпадут под общ ее действие амнистии, 
не будет  велико и что о стан ется  в сего  лишь н е ­
сколько д ел , связанных с тяжкими преступлениями. 
Хотя в настоящ ее время было сообщ ено, что и м е ­
ется  128 таких д ел , у представителя Индии и м е­
ю тся основания полагать на основании полученной  
им неофициальной информации, что в конечном с ч е ­
т е  число д ел , которые потребую т более тщ атель­
ного рассм отрения , окаж ется примерно около ш ести. 
Он н а д еет ся , что это  будет  именно так и что а м ­
нистия см ож ет  быть применена даж е к этим  дел ам . 
Он отм етил, что эти «весьм а тяжкие преступления»  
были соверш ены в период большой напряженности, 
когда р азгорел и сь  страсти . Т еперь не время для  
взаимных упреков и нет времени для выяснения 
виновности, но никто, даж е м естная  бельгийская  
администрация, не м ож ет считаться  соверш енно б е з ­
упречным в отношении безобр азн ы х событий т ех  
дней . Т еперь необходим о проявить великодушие и 
понимание. П оэтом у даж е в том  случае, если на 
эти несколько «весьм а тяжких преступлений» не 
распространяю тся обыкновенные нормы правосудия  
при нормальных обстоя тел ьств ах , он р еком ендует  
управляющей власти проявить понимание и сочетать  
правосудие с м илосердием . Он искренне н адеется  
на т о , что даж е эти несколько остакяцнхся дел  
будут  подведены  под действие амнистии.

55. Ч то к а сает ся  отмены дек рета  закона № 221/ 
296 от 25 октября 1960 г . ,  то  представитель Индии 
заявил, что его  этот вопрос особенно не тревож ит, 
поскольку, как он понял со  слов представителя  
Бельгии, положения эт ого  закон а, против которых 
выдвигаются возраж ения и которые относятся  к ли­
шению свободы  и права на осущ ествление общ е­
ственной свободы , будут так или иначе отм енены . 
Не м ож ет быть действител ьн ого противоречия м еж ду  
выполнением этих положений резолюции и сохр ан е­
нием за  управляющей властью  полномочий по опеке 
и осущ ествлением  таковы х. Д ек рет  от 25 октября  
1960 г . м ож ет быть отм енен , и м ож ет  быть издан  
новый дек р ет , предусматривающий полномочия по 
опеке б е з  оскорбительных положений упом янутого  
дек р ета .

56. Что к а сает ся  вопроса об образовании в р е­
менных правительств на широкой основе, то  п р ед­
ставитель Индии считал, что представленная управ­
ляющей властью  информация не очень ясна, и вы ­

разил надеж ду, что еще задол го  до  проведения вы­
боров в Р уанда-У рунди будут образованы  временные 
правительства на широкой основе для обеспечения  
правильного и бесп ристрастного проведения выборов. 
Он отм етил, что такая процедура не является новой 
и что во м ногих дем ократических странах на время 
выборов или н езадол го  до  их проведения уч реж да- 
даю тся временные правительства для обеспечения  
т о г о , чтобы находящ аяся у власти партия не м огла  
подтасовать результаты  выборов.

57. В заклю чение представитель Индии привет­
ствовал представленны е Б ельгией док азател ьства, 
ее указания и заверения о ее намерении сот р уд­
ничать с К ом иссией и с Организацией Объединенных 
Наций. Он выразил надеж ду, что такое сотрудни­
ч ество  р азов ьется  д о  максимальных пределов.

58. П редставитель Китая заявил, что, выслушав 
заявления представителя и особого  представителя  
управляющей власти, он не видит необходим ости  
обсуж дать на настоящ ей стадии положение в Р у ­
анда-У рунди по сущ еству. Он считал ц ел есо о б р а з­
ным вынести окончательное суж дение по всем  в о­
просам , касакицнмся подопечной территории, только  
т о гд а , когда от ком иссаров Организации Объеди­
ненных Наций будет  получена вся относящ аяся к 
дел у информация.

59. Он с удовлетворением  отм етил, что члены 
К ом иссии Организации Объединенных Наций присту­
пили к важным консультациям с бельгийским пра­
вительством  по главным проблем ам , указанным в 
резолюции 1605 (XV) Генеральной А ссам блеи , и что 
члены Комиссии согласились предоставить свои д о б ­
рые услуги в переговорах с лидерами народа Р у ­
анда-У рунди. Утеш ительно было узн ать , что в своем  
обращении по радио к народу Р уанда-У рунди 8 июня 
посол Дорсенвиль заявил, что переговоры  членов 
Комиссии Организации Объединенных Наций с бел ь ­
гийским правительством предвещ ают успеш ное про­
ведение в жизнь резолюции Генеральной А ссам блеи .

60 . Д елегация Китая с нетерпением  ож идает д о ­
клада Ком иссии Организации Объединенных Наций. 
К огда будет  получен этот доклад. А ссам блея  будет  
им еть полную возм ож ность еще раз всесторонне  
рассм отреть  вопрос о будущ ем Р уанда-У рунди.

61 . П редставитель С оединенного К оролевства В е ­
ликобритании и С еверной Ирландии отм етил, что  
в настоящ ее время перед управлякицей властью  
в Р уанда-У рунди стоит чрезвы чайно трудная з а ­
дача и что Организация Объединенных Наций п о ­
слала свою  К ом иссию  в территорию  для участия  
в окончательных мероприятиях, направленных на 
достиж ение согласованной цели. На н его  произвели  
сильное впечатление зам ечания представителей  К и­
тая , Индии и Соединенных Ш татов, которые н а­
стаивали на т о м , чтобы в настоящ ее время не д е ­
лалось ничего так ого , что м огло бы усложнить



задачу управляющей власти и членов К ом иссии Ор­
ганизации Объединенных Наций, и просил за п р о ­
токолировать, что он поддерж ивает эту точку зрения.

62 . П редставитель Новой Зеландии с удов л ет в о­
рением  отм етил, что управляющая власть, несм отря  
на свои оговорки в отношении резолюции 1605(X V )  
Генеральной А ссам блеи  в м ом ент ее принятия, п ол ­
ностью  сотрудничает с К ом иссией , учрежденной с о ­
гласно этой резолю ции, и что м еж ду членами этой  
К омиссии, министрами в Б рю сселе и адм инистра­
цией территории налажены прекрасные отношения.

63 . Он отм етил, что К омиссии, которой в силу 
резолюции Генеральной А ссам блеи  были п р едостав ­
лены надлежащ ие полномочия для выполнения своих  
функций, а такж е материальная б а за  для выпол­
нения своих обязанностей  на тот  случай, если вы­
полнение ее  функций будет  затруднено, придется  
разреш ить весьм а сложную  задач у. П оэтом у он 
согл асен  с т ем , что С овет по Опеке долж ен о с т е ­
р егать ся  предпринимать ш аги, которые могли бы 
помеш ать работе К омиссии, и что делегации должны  
были бы только выразить удовлетворение по п о ­
воду дости гн утого  пр огр есса  и отм етить с о д о б ­
рением  готовность  управляющей власти сотрудни­
чать с К ом иссией на благо  народа территории.

64 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики вы сказал мнение, что в настоящий м ом ент  
С овет не долж ен заним аться  обсуж дением  вопроса  
о Р уанда-У рунди по сущ еству. Он полагал, что  
С овет м ож ет  быть удовлетворен заверениям и у п -  
равлякщей власти о том , что дел ается  все н е о б ­
ходи м ое, чтобы дать  К омиссии Организации Объ­
единенных Наций возм ож ность провести в жизнь  
резолю цию  Генеральной А ссам блеи  по этом у вопросу.

65 . Относительно м ер  амнистии он присоединился  
к мнению представителя Индии о том , что управ­
ляющая власть, отправляя правосудие, никогда не 
должна забы вать элем ента м илосердия. Он выразил 
н адеж ду, что управляющая власть будет  помнить  
этот  сов ет  и сдел ает  все возм ож ное для о су щ ест ­
вления рекомендации Генеральной А ссам блеи  по 
этом у вопросу.

66 . П редставитель Бельгии отм етил, что в то  
время, когда м еж ду управлякяцей властью , вр ем ен ­
ными правительствами в территории и К ом иссией  
Организации Объединенных Наций ведутся  п е р е г о ­
воры для обеспечения применения резолюций Г е ­

неральной А ссам блеи , преж деврем енно дел ать  ка­
кие бы то ни было выводы, которые могли бы лишь 
повредить беспрепятственном у проведению  в жизнь  
этих резолю ций.

6 7 . Отвечая на критические зам ечания п р едст а ­
вителя С С С Р, он подчеркнул, что сделанны е этим  
представител ем  выводы основаны на искажении фак­
тов . В частности  его  утверж дение о том , что уп ­
равляющая власть превратила Руанда-У рунди в во­
енную б а зу  и в б а зу  для интервенции в К онго, было 
опровергнуто не только бельгийским  правитель­
ством , но также и заклю чениями, содержащ имися  
в предварительном  докладе Комиссии Организации 
Объединенных Наций, которая после св о его  п ер­
вого пребывания в территории констатировала, что 
управляющая власть распол агает в Руанда-У рунди  
только вооруженными силами, безусл ов н о  н еобхо ­
димыми для поддержания общ ественного порядка.

68 . Что к асает ся  м ер  амнистии, то представитель  
Бельгии разъяснил, что м еж ду цифрой 128, отн ося ­
щ ейся к весьм а тяжким преступлениям , на которые 
не распространяю тся общие меры амнистии, и д е ­
сятком  дел , о которых бельгийская делегация г о ­
ворила в ходе прений в Генеральной А ссам бл ее, 
н ет  противоречия. Он напомнил, что эта последняя  
цифра является приблизительной 1щфрой, приведенной  
в ответ на поставленный вопрос о числе лиц, и г ­
равших роль политических руководителей, которые 
находятся  под судебны м  сл едств и ем  или в отн о­
шении которых суд  уже вынес приговор, но не 
п отом у, что они играли политическую  роль, а п о ­
т ом у , что к ним прим еняется уголовный кодекс. 
Эта цифра отнюдь не была приведена в ответ на 
вопрос о числе соверш енных весьм а тяжких п р е­
ступлений. Цифра в 128 была установлена ком ис­
сией бельгийских судей  на основе рассм отрения  
всех весьм а тяжких преступлений, которые были 
соверш ены.

69 . В заключение представитель Бельгии выра­
зил мнение, что К омиссии Организации О бъединен­
ных Наций по Руанда-У рунди, политическим руко­
водителям, главам временных правительств терр и ­
тории и управляющей власти необходим о п р ед ост а ­
вить достаточн о времени для согласования их точек  
зрения и для умиротворения страны , чтобы , в р е ­
зул ьтате проведения в жизнь резолюций Г енер ал ь­
ной А ссам блеи  и осущ ествления планов передачи  
полномочий, действие Соглашения об опеке м огло  
быть прекращено в атмосфере мира и спокойствия.
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К А М Е Р У Н  П О Д  Б Р И Т А Н С К И М  У П Р А В Л Е Н И Е М

1. С овет по Опеке и Генеральная А ссам блея  уже 
рассм отрели  вопрос о политическом п р огр ессе  т е р ­
ритории д о  февраля 1961 года . Ниже д а ет ся  краткая  
сводка собы тий, которые произошли в этой области  
в течение 1960 и 1961 г г . ,  а также вкратце ук а­
заны решения, принятые Организацией О бъединен­
ных Наций в р езул ь тате этих собы тий.

2. В соответствии  с резолюциями 1350 (XIII), 
1352 (X IV ) и 1473 (X IV ) Генеральной А ссам блеи  в 
северн ой  части и в южной части подопечной т е р ­
ритории были проведены отдельны е плебисциты, на 
которых населению  подопечной территории было 
предлож ено вы ск азаться  по вопросу о том , ж елает  
ли оно дости гн уть  н езависим ости  путем  присоеди­
нения к независим ой Федерации Нигерии или же 
к независим ой Республике К ам ерун. Р езул ьтаты  
плебисцита в Южном К ам еруне, проведенного И  
февраля 1961 г . ,  показали, что 97 741 гол ос, или 
29,51 процента всех действительны х гол осов , были 
поданы в пользу присоединения Южного Камеруна 
к Федерации Нигерии, а 233 571 го л о с , или 70 ,49  
процента гол осов , были поданы за  присоединение 
к Республике К ам ерун. На плебисците в С еверном  
К ам ерун е, состоявш ем ся И  и 12 февраля 1961 г . ,  
было подано в общей слож ности 97 659 голосов , или 
4 0 ,0 3  процента, в пользу присоединения к Р есп убл и ­
ке К ам ерун, а 146 296 голосов , или 59 ,97  процента, 
в пользу присоединения в Федерации Нигерии.

3 . В св оем  докладе об организации и ходе обоих 
плебисцитов' К ом иссар Организации Объединенных 
Наций по плебисциту д -р  Джелаль А бдо заявил, 
что в Южном К ам еруне на избирательны х пунктах 
н аселение им ело возм ож ность путем  свободн ого  
и тайного голосования вы сказать свои желания в 
отношении альтернативных предложений, по которым  
был проведен плебисцит. Ч то к асается  северной  
части  территории, то  К ом иссар заявил, что, н е ­
взирая на недостатки и недочеты , присущие пол о­
жению  в этой части территории, по его  мнению, 
население им ело возм ож ность путем  свободн ого  
и тайного голосования вы сказать свои желания  
в отношении альтернативных предложений, по к о­
торы м был проведен пребисцит.

4 . На своей  одиннадцатой специальной сесси и

Т/1556 и Добавление.

С овет  по Опеке принял к сведению  (резолюция 2101 
(S - 1 1 )  от 10 апреля 1961 г .)  доклад К омиссара и 
препроводил его  Генеральной А ссам бл ее на р а с ­
см отрение. В след за  т ем  Генеральная А ссам блея  
в своей  резолюции 1608(X V ) от 21 апреля 1961 г .,  
среди прочего, подтвердила результаты  плебисцита, 
а именно что; а) население С еверного Камеруна  
значительным больш инством приняло решение д о ­
стигнуть н езависим ости  путем  присоединения к н е ­
зависим ой Федерации Нигерии и Ь) население Юж­
ного К ам еруна таким ж е образом  решило достигнуть  
независим ости  путем  присоединения к независимой  
Республике К ам ерун. Генеральная А ссам блея  счи­
тала, что поскольку население обеих частей  п од­
опечной территории на основе свободн ого  и тайного  
голосования вы сказало свои желания относительно  
св о его  будущ его, в соответствии  с резолюциями  
1352 (X IV ) и 1473 (X IV ) Генеральной А ссам блеи , то  
решения, принятые им в дем ократическом  порядке 
под наблю дением Организации Объединенных Наций, 
должны быть нем едленно проведены в ж изнь. А с ­
сам бл ея  постановила, что поскольку плебисциты про­
водились отдельно и дали различные результаты , 
то , в соответствии  со  статьей  76 Ь У става О рга­
низации Объединенных Наций и по соглаш ению с 
управляющей властью , действие Соглашения об о п е­
ке от 13 декабря 1946 г . ,  касаю щ егося Камеруна  
под управлением С оединенного К оролевства, п р е­
кращ ается в следую щ ем порядке: а) в отношении 
С еверного К ам еруна — с 1 июня 1961 г . ,  когда  
он присоединится к Федерации Нигерии в качестве  
отдельной провинции С еверного района Нигерии;
Ь) в отношении Южного К ам еруна — с 1 октября  
1961 г . ,  когда он присоединится к Р еспублике К а­
м ерун. Генеральная А ссам блея  такж е просила у п -  
равлякицую власть, правительство Южного К а м е­
руна и Республику К ам ерун в срочном порядке 
начать переговоры  с таким р асч етом , чтобы до  
1 октября 1961 г . закончить мероприятия, при п о­
мощи которых заинтересованны е стороны будут про­
водить согласованную  и объявленную программу  
действий.

5. На двадцать седьм ой  сесси и  С овета  п р ед ст а ­
витель управляющей власти заявил, что к т е п е ­
реш нему положению в отношении подопечной т е р ­
ритории применяются постановления резолюции  
1 6 0 8 (X V ) Генеральной А ссам бл еи . В пункте 5 р е ­
золютивной части этой резолюции А ссам блея  про­
сила управляющую власть, правительство Южного



Камеруна и Республику К ам ерун вести  переговоры  руна. Республики К ам ерун и правительства С оеди -
о мероприятиях в связи с объединением . Во и с -  ненного К оролевства. В ходе этих переговоров был
полнение этой просьбы , вслед за  предварительны ми дости гн ут  некоторый п р огр есс . С т ех  пор проводи-
переговорам и в середине июня в Б у эа , столице лись неофициальные совещ ания, в резул ь тате которых
Южного К ам еруна, состоял ось  совещ ание, на к о т о - возникла надеж да, что очень скоро сост оя т ся  д а л ь -
ром  присутствовали представители Южного К а м е - нейшие переговоры  м еж ду этими тр ем я  сторонами.



Г л а в а  IV 

З А П А Д Н О Е  С А М О А

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

1. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет по 
Опеке принял резолюцию 2014 (X X V I) от 1 июня 
1960 г .,  в которой он реком ендовал, чтобы вопрос 
о будущ ем Западного С амоа был включен в к а ­
ч ест в е  отдельного пункта в предварительную п о ­
вестк у дня пятнадцатой сесси и  Генеральной А с ­
сам бл еи .

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

2. Рабочий ком итет по самоуправлению  в состав е  
двух фаутуа в качестве совм естны х п р едседател ей , 
сем и  министров и сем и  других членов Собрания, 
пользуясь  советам и советника по конституционным  
вопросам , назначенного правительством  Западного  
С ам оа , и советника правительства Новой Зеландии, 
закончил составление проекта конституции в июле 
1960 года .

3 . У чредительное собрание, которое должно было 
р ассм отр еть  проект конституции для независим ого  
государ ств а  Западное С ам оа, было созвано 16 а в ­
гу ст а  1960 го д а . Собрание состоял о из 173 членов, 
включая ф аутуа, в сех  членов Законодательного с о ­
брания, тр ех  дополнительных представителей  от каж ­
д о г о  и з трех сам оанских избирательны х округов  
для выборов в Законодательное собрание и четы рех  
дополнительных представителей европейской общины. 
К онституция была официально утверж дена 28 ок ­
тября 1960 г . и представлена Генеральной А с с а м б ­
л ее  для сведения в м есте с различными резолю ци­
ями, принятыми Учредительным собранием ,'

4 . На двадцать седьм ой  сесси и  С овета особый  
п р едставитель сообщил С овету, что выборы в З а ­
конодательное собрание состоялись  в феврале 1961 
год а .

5. Особый представитель заявил, что, ввиду при­
ближения даты достижения н езависим ости , управ­
ляющая власть приложила еще большие усилия к 
обеспечен ию  комплектования кадров гражданской  
службы по возм ож ности  лицами, которые будут им еть

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи,  пятнад­
цатая сессия.  Приложения, пункт 44 повестки дня, документы 
А/С.4/454 и  Add.l.

м естож и тел ьств о и будут  служить в Западном С а­
м о а . План предоставления стипендий учащ имся, с о ­
гласн о которому правительство Новой Зеландии вы­
давало стипендии на начальное ср ед н ее , универси­
т етск о е  и техническое образование, по-преж нем у  
является наиболее надежной основой обеспечения  
граж данскому ведом ству Западного С амоа служащих 
высших категорий.

6 . П редставитель управляющей власти сообщил 
С овету , что в 1961 году правительство С амоа и з ­
менило дек рет  о граж данстве Западного С ам оа, 
п редусм отрев  продление до  конца 1961 года срока, 
в течение которого лица, имеющие на это право, 
м огут  стать  гражданами С ам оа б е з  выполнения 
ф орм альностей, необходимы х для натурализации.

7 . Особый представитель сообщил С овету, что 
резолю цией У чредительного собрания было реком ен­
довано издать  закон, согл асн о  которому любой граж ­
данин С ам оа, принадлежащий к роду, обладающему 
основанными на обычае правами на зем лю , мог  
бы получить, в соответствии  с самоанскими обы­
чаями и порядками, права м атаи и стать  полным 
хозяином  этой зем л и . Это буд ет  означать , что  
включение в сам оанскую  социальную си стем у  боль­
ше не будет  определяться  цветом  кожи человека. 
Если какой-либо гражданин принадлежит к роду, 
обладающ ему основанными на обычае правами на 
зем л ю , он м ож ет  быть избран на долж ность матаи, 
т .е .  стать  главой рода. Э тот представитель заявил  
да л ее , что было внесено предлож ение, согласн о ко­
тором у граждане С ам оа, которые не м огут  быть 
избраны в качестве м атаи. т .е .  граж дане, которые 
не являются членами сам оанских родов, или граж ­
дан е , которые имели ранее ст атус  европейцев и 
м о гу т , согласн о новому закону, получить права 
м атаи , но не ж елаю т восп ользоваться  этой при­
вилегией, должны быть занесены  в список, который 
буд ет  назы ваться списком отдельны х избирателей .

8. При обсуж дении в Ч етвертом  ком итете в о ­
проса о будущ ем Западного С амоа представитель  
управляющей власти и прем ьер-м ини стр  Западного  
С ам оа согласились с т ем , что ни Законодательное 
собрание, ни У чредительное собрание, которые т р е ­
бовали прекращения действия Соглаш ения об опеке, 
когда  Западное С амоа дости гн ет  н езависим ости , не 
были избраны в р езул ь тате в сеобщ его голосования. 
Однако, по их мнению, нет никакого сомнения в



том , что точка зрения этих двух органов выражает  
мнение подавлякнцего большинства сам оанского н а ­
рода . П оэтом у они были, в общ ем, согласны  с п о ­
зицией, занятой членами У чредительного собрания, 
а именно, что нет н еобходим ости  выяснять мнение 
сам оанского  народа относительно прекращения д е й ­
ствия Соглашения об опеке, так как это  мнение 
уж е ясно выражено в резолю циях эт ого  органа. 
Т ем  не м ен ее , представитель управляющей власти  
и прем ьер-м инистр Западного С ам оа заверили Ч ет ­
вертый ком итет, что если Генеральная А ссам блея  
все еще считает ж елательны м получение п одтверж ­
дения точки зрения народа С ам оа путем  плебисцита, 
то как правительство Новой Зеландии, так и пра­
вительство Западного С ам оа будут полностью  с о ­
трудничать с Организацией Объединенных Наций. 
П рем ьер-м инистр Западного С ам оа и представитель  
Новой Зеландии также подробно сообщили Г ен ер ал ь ­
ной А ссам бл ее точки зрения своих правительств  
относительно возм ож ности  заклю чения, после д о ст и ­
жения н езависим ости , соглаш ения м еж ду этими д в у ­
мя странами, в силу которого Западное С амоа м огло  
бы, по-п реж нем у, ожидать от Новой Зеландии п р е­
доставления различных видов помощи как в адм и­
нистративных дел ах , так и в области  внешних сн о ­
шений. Они разъяснили, что подобное соглаш е­
ние вовсе не ограничит н езависим ости  Западного  
С ам оа.

9. 18 декабря 1960 г . Генеральная А ссам блея  
приняла резолю цию  1569(X V ), в которой была ук а ­
зана основа для плебисцита, который долж ен был 
состояться  в подопечной территории Западное С амоа  
для выяснения пожеланий ж ителей территории о т ­
носительно их будущ его. В частности . Генеральная  
А ссам блея  реком ендовала в этой резолю ции, чтобы  
управляющая власть предприняла, в консультации  
с К ом иссаром  Организахщи Объединенных Наций 
по плебисциту, шаги с целью организации под н а ­
блю дением Организации Объединенных Наций п л е­
бисцита в Западном С ам оа. Она реком ендовала, 
да л ее , чтобы плебисцит был проведен в м ае 1961 
года  и чтобы были поставлены  следующие вопросы:

«1. Согласны ли вы с конституцией, принятой 
Учредительны м собранием 28 октября 1960 года?

2. Согласны ли вы с т ем , чтобы 1 января 
1962 г . Западное С ам оа стало независим ы м  г о ­
сударством  на основе этой конституции?»

10. Генеральная А ссам бл ея  дал ее  реком ендовала, 
чтобы плебисцит был проведен на основе всеобщ его  
изби рательного права, с предоставлением  права 
участия в голосовании в сем  взрослы м  гражданам  
Западного С ам оа.

11. На своем  9 5 4 -м  пленарном заседани и  18 д е ­
кабря 1960 г . Генеральная А ссам бл ея  назначила 
по рекомендации Ч етв ер того  ком итета г -н а  Н ад-  
ж муддина Рифаи (Объединенная А рабская Р есп у б ­

лика) К ом иссаром  Организации Объединенных Наций 
по плебисциту в Западном С ам оа. 22 июня 1961 г . 
К ом иссар Организации Объединенных Наций по гш е- 
бисциту представил свой доклад об организации, 
проведении и р езул ьтатах плебисцита в Западном  
Самоа.®

12. Плебисцит был проведен 9 мая 1961 г . под 
наблю дением Организации Объединенных Наций. 
Окончательные результаты  показали, что 37 897 ч е ­
ловек , т .е .  86,1 процента предполож ительного о б ­
щ его числа имеющих право голосовать  ж ителей, 
участвовали в плебисците, а также что 3 1 4 2 6  ч е ­
ловек, или 83 процента всех голосовавш их, вы ска­
зались за  конституцию, и 29 882 человека, или 79  
процентов, вы сказались за  н езави си м ость  Зап ад­
н ого С ам оа.

13. К ом иссар Организахщи Объединенных Наций 
по плебисциту в Западном С амоа с удовлетворением  
сообщ ил, что плебисцит проводился в условиях а б ­
солютной беспристрастности  и полной свободы  и 
что ем у неи звестн о ничего так ого , что каким-либо  
обр азом  м огло бы сдел ать  это  заклю чение непра­
вильным. Он также выразил уверенность в том , 
что осущ ествление народом Западного С ам оа в п ер ­
вый раз в сеобщ его избирательного права со в ер ­
шеннолетних положит начало эволюции, которая м о ­
ж ет , со врем ен ем , привести к признанию эт ого  
права в политической жизни Западного С ам оа.

14. На двадцать седьм ой сесси и  С овета  по Опеке 
представитель управляющей власти заявил, что Н о­
вая Зеландия дей ст в ует  в тесн ом  сотрудничестве  
с Западным С ам оа, б е з  лишних ф ормальностей, и 
предоставл яет , когда о том  поступаю т просьбы , 
помощь и советы . Оба правительства созн аю т, что  
по достиж ении С ам оа независим ости  все еще будут  
сущ ествовать проблемы и нужда в помощи. В ласти  
Западного С ам оа получили заверения в том , что  
Новая Зеландия будет  и впредь оказы вать помощь, 
если правительство нового государ ств а Западное  
С ам оа эт ого  пож елает. Новая Зеландия согласн а  
оказы вать необходим ую  помощь в области внеш­
них сношений и в отношении внутреннего развития  
на такой осн ов е, которая никоим обр азом  не о гр а ­
ничит суверен итета  Западного С ам оа. Цель всех  
планов Новой Зеландии, касающ ихся оказания п о­
мощи, заклю чается в том , чтобы содействовать  
скорейш ему, по возм ож ности , приобретению  прави­
тельством  С ам оа полной сам остоятел ьн ости . Любые 
соглаш ения, которые м огут  быть заключены, будут  
направлены на т о , чтобы дать  возм ож ность  З а ­
падном у С ам оа сам ом у расширять свои интересы  
и обя зател ьств а в прямой связи  с увеличением  
его  денежны х ср едств  и числа подготовленны х лиц. 
Д ействие таких соглаш ений, р а зу м еет ся , м ож ет  быть 
в любое время прекращено.

■ Т/1564.



IIL ЭКОНОМИЧЕСКИЙ И СОЦИАЛЬНЫЙ 
ПРОГРЕСС И ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ 

НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

15. В св оем  отчете за  1960 год управляющая 
власть сообщ ила С овету , что подъем в экономике 
С ам оа, благодаря которому 1959 год был рек орд­
ным годом , прекратился, к сожалению , в 1960 году  
в сл едстви е падения цен на копру и какао и сок р а­
щения экспорта бананов. Однако продолж ается вы­
полнение плана эконом ического развития, проведение 
которого было начато в 1959 году . В программе  
на 1960 год было п редусм отрено расходование  
124 000 ф. на сел ьск охозяй ственное обслуживание 
и 47 000 ф. на дороги , м осты  и водоснабж ение. 
Постройка дороги  вокруг острова Савайи была з а ­
кончена. Д ея тел ьн ость  сел ьск охозяй ствен н ого  д е ­
партам ента была расш ирена.

16 . На двадцать седьм ой сесси и  С овета особый  
представитель сообщил С овету , что Учредительное 
собрание вы несло резолю цию , в которой оно р е ­
ком ендовало назначить специальный ком итет для  
изучения проблем , связанны х с арендой зем ел ь , 
права на которые определяю тся обы чаем , и вы ­
ск азал о  м ы сль, что сл ед ует  получить заключения  
иностранных экспертов по юридическим и экон о­
мическим аспектам  этого  вопроса. Специальный 
ком итет уж е созд ан , и в его  распоряжение п р е­
доставлены  усл уги  эксперта по зем ельном у за к о ­
н одательству в департам енте по делам  Маори в 
Новой Зеландии. Особый представитель отм етил, 
что и м еет ся  надеж да обеспечить при помощи эт ого  
закон одател ьства такие условия, которые дали бы 
в сем  сам оанским  зем левладельцам  — как м атаи, 
так и таулел е — возм ож ность  наилучшим образом  
использовать свои зем ли  и с полной пользой при­
м енять соврем енны е сельскохозяйственны е м етоды .

17. В области  здравоохранения правительство З а ­
падного С ам оа прилагало дальнейшие усилия к том у, 
чтобы справиться с полож ением , создавш им ся в сл ед ­
ствие недостатк а медицинского персонала, и чтобы  
поощрять сам оанских студен тов  выбирать себ е  п р о­
фессии в области медицины и здравоохранения. К ам ­
пания по борьбе с т убер к ул езом , предпринятая в 
сотрудничестве со  Всемирной организацией зд р а ­
воохранения, продвигается  успеш но. Генеральный  
инспектор Ю жнотихоокеанской службы здр ав оохр а­
нения тщ ательно изучил постановку дел а  зд р ав о­
охранения в Западном С ам оа в 1960 году , и его  
рекомендации тепер ь  изучаю тся правительством З а ­

падного С ам оа и управляющей властью . Некоторые 
из его  рекомендаций проведены в ж изнь. Д ипло­
мированный самоанский врач, прошедший подготовку  
благодаря стипендии, предоставленной согласн о н о­
в озелан дском у плану выдачи стипендий, вернулся  
в Западное С ам оа в конце 1960 год а , а другой  
дипломированный врач р аботает  в новозеландской  
больнице для приобретения дополнительного опыта 
до  св о его  возвращения в Западное С амоа в конце 
1961 год а . Еще три самоанца обучаю тся благодаря  
стипендиям, полученным на основании плана выдачи 
стипендий, в медицинской школе в О таго, а один 
сам оанец  обучается  в медицинской школе в Суве 
с помощью стипендии, полученной от Всемирной  
организации здравоохранения.

18. Ч то к асает ся  п рогресса  в области народного  
образования, то  программа помощи в области о б ­
разования, финансируемая управляющей властью , 
проводилась в 1960 году согласн о плану. Еще ч е ­
тыре .новозеландских учителя были откомандированы  
в окружные школы, и для них были выстроены дом а. 
В с е г о  сем ь деся т  четы ре сам оанских студен та  учи­
лись в 1960 году в Новой Зеландии по стипендиям, 
полученным на основании плана выдачи стипендий, 
и четы рнадцать новых стипендий должны быть п ре­
доставлены  в 1961 году . П родолжает увеличиваться  
число сам оанцев , получающих образование в уни­
верси тетах  Новой Зеландии благодаря плану вы­
дачи стипендий.

19. На двадцать седьм ой  сесси и  С овета особый  
представитель сообщил С овету, что в 1961 году  
правительство Новой Зеландии утвердило дальней­
шие расходы  в р азм ер е 27 000 ф. на общежития 
при С ам оанском  колледж е, 14 000 ф. на оклады 
преподавателей , 16 0 0 0  ф. на дом а для препода­
вателей , 6 0 0 0  ф. на р ем есл енное училище и 15000  ф. 
на стипендии лицам, обучающимся б е з  отрыва от 
работы . В дополнение к этим утвержденны м на 
1 9 6 1 /1 9 6 2  год ассигнованиям , составляю щ им в о б ­
щей сложности 88 000 ф., правительство Новой З е ­
ландии утвердило также дальнейш ее ассигнование 
на 1 9 6 2 /1 9 6 3  год  в р азм ер е 19 000 ф. для за в ер ­
шения постройки р ем есл ен н ого  училища. Т ехн и ч ес­
кая помощь была такж е предоставлена другими  
странами и различными организациям и. В течение 
1960 года были предоставлены  две стипендии для 
обучения в американских ун и в ер си тетах , и один 
студен т  получил специальную стипендию  от пра­
вительства А встралии. П редоставление аналогичных 
стипендий предложено и на 1961 го д .



Н О В А Я  Г В И Н Е Я

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И 
Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  С О В Е Т А  ПО О П Е К Е

С ТРА Н А  И НАСЕЛЕНИЕ

1. Общая площадь подопечной территории Новая  
Гвинея зани м ает приблизительно 93 ООО кв. миль. 
Подопечная территория состои т  из сев ер о -в о ст о ч ­
ной части острова Новая Гвинея и многочисленны х  
островов. Самыми крупными из них являются Н о­
вая Британия, Новая Ирландия и Манус в архи­
пел аге Бисмарка и Бугенвиль в группе С олом оно­
вых островов. С троение зем ной поверхности хар ак ­
тер и зу ет ся  массивными горными хребтам и , и на 
склонах гор до  6 ООО футов высоты преобладаю т  
влажные тропические л еса . На острове Новая Г ви­
нея встречаю тся такж е обширные луга и бол оти­
сты е м ест н ости . Для климата территории харак тер­
ны м уссоны , и в большинстве районов количество  
атмосферных осадков составл яет  100 дюймов в год . 
Высокая тем п ер атура и влажность воздуха мало  
изм еняю тся в течение год а .

2 . На июнь 1960 года  общая численность корен­
ного населения составляла по данным переписи  
1 306 308 человек , но, согласн о предположительным  
п одсч етам , к этом у числу сл едует  добавить 80 500 
незарегистрированны х лиц. С реди населения наблю ­
дает ся  большое разнообразие в культурном и линг­
вистическом отношениях. Н екоренное население и с ­
числяется приблизительно в 14 979 человек .

3 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет выра­
зил удовлетворение достигнуты м и до  настоящ его  
времени резул ьтатам и на пути эконом ического, с о ­
циального и политического прогр есса  территории, 
но считал, что очень м ногое должно быть еще 
сделано и что необходим о ускорить тем п  п р огр ес­
са  во в сех  этих обл астях, и , в особенности , в 
области политической. С овет считал, что специали­
зированные учреждения Организации Объединенных 
Наций и другие международны е органы м огут  ок а­
зать  управлякяцей власти значительную  помощь в 
дел е содействия  прогр ессу  этой территории и р ек о­
м ендовал п оэтом у, чтобы управлякяцая власть проси­
ла международны е организации оказать  ей в с о о т -  
ветствукяцнх областях дея тел ьн ости  более широкую  
помощь, чем  до  сих пор.

4 . С овет  вновь выразил надеж ду, что управля­
ющая власть буд ет  поощрять коренных ж ителей т е р ­
ритории вы сказы вать свое мнение, с т ем  чтобы сп о ­
собствовать  скорейш ему установлению  официального 
наименования для народа территории.

5 . В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть ук азал а, что она, как и п реж де, считает не 
достигн утой  ту стадию  развития, на которой бол ь­
шинство населения м огло бы вы разить продум ан­
ное мнение по вопросу об офивдальном наим енова­
нии народа территории. Т ем  не м ен е е , она пы тается  
стимулировать обсуж дение эт ого  вопроса путем  р а ­
диопередач и с помощью печати. Н аселению  предла­
га ет ся  вы сказы вать различные пожелания и предло­
жения, которые п оздн ее будут п ер едав ать ся  по р а ­
дио для обсуж дения. Еще слишком рано судить о 
ег о  реакции на эт от  подход, но можно надеяться, 
что со  врем ен ем  организованные группы вы разят  
свое мнение.

6 . На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следующ им заключениям и сдел ал  следующие 
рекомендации:

Совет приветствует п р о гр ес с ,  достигнутый в терри­
тории за  отчетный период в политической ,  э к о н о ми ­
ч ес к ой  и социальной  областях,  а также, в области об­
р аз ова ни я.  Он воздает должное у п ра вл яю ще й власти 

и народу территории з а  их недавние  достижения.  Он 

считает, однако,  что по-прежнему не обходимо н е п р е р ы в ­
но ускорять п р ог р ес с  во в с е х  этих областях и особенно  
в области политической.  Он считает, что этот процесс  
сам по себе  вызо ве т все  у в ел и ч и в а ю щ е е с я  стремление  
к в ы с ш е м у  образованию и потребности в не м.  Совет 
с нова  рекомендует у п равля ющей  власти в ос по льз ов ать ся  

возможно больше помощью с пе ци а ли зи ро ва н ны х  учреж­
дений Орг аниз ации  Объединенных Наиий и д руг их  меж­
дународных  о рг а но в .

Совет,  с с ы л а я с ь  на свои м н о г о ч и с л е н н ы е  р е к о м е н ­

дации,  с де лан ны е на предыдущих  с е с с и я х ,  относительно  

желательности принятия о фиц иал ь но го  н аи ме нова ния  

для народа территории,  настоятельно р екоме нд ует у п­

равл яюще й власти выяснить его  м не ни е  по этому во п­

росу .  Он предлагает пока называть к о р е нн ы х  жителей 

Новой Г в и н еи  " н о в о гв ин е йц а ми " ,  вместо того чтобы 

называть их коре нн ыми жителями или т у з е м ц а м и .



РАСПРОСТРАНЕНИЕ  
АДМ ИНИСТРАТИВНОЙ ВЛАСТИ

7. В ся площадь территории дел и тся  на районы, 
которые отн осятся  к той или иной адм инистратив­
ной категории в зависим ости  от степени контроля 
или влияния, осущ ествл яем ого управлякяцей властью  
в данном районе. На 30 июня 1960 г . адм инистра­
тивная власть распространялась на 81 365  кв. миль, 
что состав л я ет  увеличение на 2 620 кв. миль по 
сравнению  с предыдущим год ом . Кроме т о го , вли­
яние администрахщи распространялось еще на 5 025  
кв. миль, а 2 215 кв. миль находились под ее ч а ­
стичным влиянием, т о гд а  как 4 39 5  кв. миль отн о­
сились к категории «районов, в которые проникают 
патрули». Районам и, которые считаю тся подчинен­
ными контролю администрации, являются те  районы, 
в которых сущ ествует  постоянный адм инистратив­
ный аппарат и поддерж ивается  закон ность . В районах, 
полностью  не подчиненных администрации, которые 
составляю т около 11 500 кв. миль и в которых 
насчиты вается приблизительно 80 ООО ж ителей, до  
сих пор нет постоянной организации для п оддер ­
жания законности и порядка. В этих районах а д ­
министрация устанавливает с насел ением  друж еские  
отношения благодаря си ст ем е потрулей, которые 
возм ож но чаще проникают в эти районы, чтобы  
укрепить ее  влияние и полностью  подчинить их 
административной власти.

8 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет п од­
твердил свои прежние рекомендации относительно  
необходим ости  подчинения всей территории админи­
стративной власти в сам ом  срочном порядке, в 
соответствии  с интересам и территории в целом. 
С овет  считал, что набор и подготовка дополнитель­
ных служащих, особенно и з числа коренных ж ителей, 
ускорит этот п р оц есс . В связи  с этим он о т м е ­
тил, что в настоящ ее время рассм атри вается  и з м е ­
ненный план подчинения всей территории админи­
стративной власти, и выразил надеж ду, что ему  
будут  сообщены детали эт о го  плана на его  с л е -  
дукщ ей сесси и .

9 . В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть ук азал а, что вся площадь территории будет  
подчинена административной власти возм ож но скорее  
и что в соответств и и  с тепереш ними планами она 
н адеется  эт о го  достичь к концу 1963 года . В ы ­
полнение этих планов т р еб у ет  создани я  еще ч еты ­
рех патрульных постов , что позволит в течение 
1 9 6 0 —1961 г г . подчинить администрации район, о х -  
ватывакяций приблизительно 3 050 кв. миль, с 18 ООО 
человек населения. В период м еж ду 1961 г . и 1963 г . 
буд ет  создан о  еще сем ь  патрульных п остов , что  
подчинит административной власти все остальные 
районы, которые составляю т приблизительно 8 585  
кв. миль и в которых насчиты вается 52 500 ж и т е­
лей. Управлякицая власть отм еч ает , что выполнение 
эт о го  плана зависит от двух  обстоятел ьств: в о -  
первых, если не произойдет каких-либо крупных

чрезвычайных собы тий, могущ их отвлечь имеющий­
ся  персонал и ресурсы  от выполнения этой задачи, 
и, во-вторы х, если и впердь будет  обеспечен о нали­
чие достаточн о подготовленны х и опытных р абот ­
ников.

10. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следукяцнм заключениям.

Совет отмечает с удо вле тво ре ние м и м ев ше е  место за  
отчетный период распространение  административной  
власти на район,  охватывающий свыше 2 ООО кв .  ¡миль.  
Он приветствует план у п ра вля ющей  власти распростра­
нить полностью административный контроль на всю тер­

риторию к концу  1963 года.  Он считает это вполне р е ­
алистичным з ад ан и ем ,  свидетельствующим о надлежа­
щем сознании  срочности этого вопроса.

З А М Е Ч А Н И Я  Ч Л Е Н О В  С О В Е Т А  ПО  
О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  Л И Ш Ь  И Х  

Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

РАСПРОСТРАНЕНИЕ  
АДМИНИСТРАТИВНОЙ ВЛАСТИ

11. П редставитель Новой Зеландии заявил, что 
С овет  будет  горячо приветствовать план управляющей 
власти распространить к концу 1963 года  адм и­
нистративную власть на всю территорию; этот  план 
засл уж ивает быть отмеченны м даж е теперь — в 
настоящ ем  году , когда получено так м ного других  
положительных сообщ ений и з Новой Гвинеи.

12. П редставитель Китая выразил надеж ду, что  
процесс распространения административной власти  
на еще малодоступны е районы не будет  отвлекать  
ср ед ст в а , в которых испы ты вается такая большая 
потребность  для развития уж е подчиненных админи­
страции районов, где  непрерывный политический 
рост  и экономический пр огр есс являются жизненно  
необходим ы ми. Он считал, что можно несколько о т ­
срочить проникновение в некоторы е отсталы е районы, 
т о гд а  как мероприятия для развития политической  
созн ател ьн ости  у бол ее р азвитого  меньш инства к о­
ренного населения не должны отклады ваться.

13. П редставитель С оединенного К оролевства В е ­
ликобритании и С еверной Ирландии с удовл етвор е­
нием отм етил разм еры  территории, на которую  р а с ­
пространилась административная власть в течение  
го д а . Он считал, что этот  факт можно считать  
вполне удовлетворительны м ответом  на рек ом ен да­
цию, сделанную  С оветом  на двадцать ш естой с е с ­
сии, относительно ускорения тем пов п рогресса  в 
этом  направлении.

14. П редставитель П арагвая выразил^/гре^огу по 
поводу т о го , что администрации не удаст ся  в 1963 
году полностью подчинить всю  территорию  своей  
власти. Он выразил сож аление, что осущ ествление



программы администрации не м ож ет  быть у с к о ­
рено.

15, П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики заявил, что он отдает  себ е  отчет в т ех  
огромны х трудностях и опасности , с которыми св я ­
зан о распространение правительственной власти на 
неисследованны е районы, но считал, т ем  не м ен ее , 
что бы стрые усп ехи  в этой области зав и сят  гл а в ­
ных обр азом  от наличия патрулей, которы е, в свою  
очередь , м огут  быть созданы  только в том  сл уч ае , 
если для эт о го  им ею тся необходим ы е денеж ны е с р е д ­
ства и подготовленны й персонал .

16, П редставитель Боливии отм етил , что задача  
распространения административной власти на все  
районы территории еще не выполнена окончательно, 
и выразил надеж ду, что все трудности , связанны е  
с осущ ествлением  этой задачи , см огут  быть п р е ­
одолены .

17. П редставитель Индии воздал  долж ное управля­
ющей власти за  т о , что она обя зал ась  к концу 
1963 года  распространить административную  власть  
на все неподчиненные ей районы, составляю щ ие 
около 12 ООО К В , миль. Он считал, что это  задание  
является вполне реалистичным и сви детел ь ств ует  
о надлеж ащ ем сознании срочности эт ого  вопроса. 
Он выразил уверен н ость , что управляющая власть  
см ож ет  дости гн уть  этой цели к установленном у  
ею  сроку,

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  
И Р Е К О М Е Н Д А П И И  С О В Е Т А  П О  О П Е К Е

ЭВОЛЮПИЯ П РЕДС ТА ВИ ТЕЛ ЬН Ы Х , ИСПОЛНИ­
ТЕЛЬНЫ Х И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ
ВЛАСТИ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

а) Г осударств ен н ое устр ойство

18. Закон 19 4 9 —1960 г г , о Папуа и Новой Г ви­
нее п редусм атривает сов м естн ое управление т е р ­
риторией Новая Гвинея и территорией Папуа. Г л ав­
ное административное управление находится в П орт- 
М орсби в Папуа. А дм инистратор территории о бр а­
щался преж де за  советам и  и помощью к И спол­
нительному со в ет у , состоявш ем у по крайне м ере  
из девяти долж носты х лиц администрации терри ­
тории, назначавш ихся ген ер ал -губер н атор ом  А в­
стралийского сою за  на установленны й им срок. И с ­
полнительный сов ет  в настоящ ее время зам ен ен  
С оветом  при А дм инистраторе в состав е А дмини­
стр атор а , тр ех  состоящ их на правительственной  
служ бе членов Законодательного сов ета  и трех  не 
состоящ их на правительственной служ бе членов э т о ­
го  С ов ета , и з которых по крайней м ере двое д о л ­
жны быть выборными членами. Под общим рук о­
водством  А дминистратора функции по управлению

выполняются четы рнадцатью  деп ар там ен там и . Т е р ­
ритория р аздел ен а  на девять  округов, каждый из 
которых управляется окружным ком иссаром , явля- 
кхцимся п р едстави тел ем  А дм инистратора и главным  
долж ностны м лицом, ответственны м  за  общ ее управ­
ление и координацию дея тел ь н ости  всех  д еп ар там ен ­
тов в пределах данного округа.

19 . Законодательны й со в ет  Папуа и Новой Г ви­
неи уполномочен издав ать  декреты , касаю щ иеся п од ­
держ ания законности  и порядка и обеспечения н ад ­
леж ащ его управления территорией. Они вступаю т в 
силу только по утверж дении их А дм инистратором . 
Н екоторы е категории дек ретов  не подлеж ат у т в ер ­
ж дению  А дм инистратором , а должны быть у т в ер ­
ждены  ген ер ал -губер н атор ом . Т узем н ы е советы  
м ест н о го  управления уполномочены и здавать  п о ст а ­
новления в целях поддержания мира, порядка и 
благосостояния  коренного населения, проживающего 
в районах, на которые распространяется  юрисдик­
ция этих органов. Консультативны е окружные и г о ­
родские советы  м огут  дел ать  рекомендации по в о ­
п росам , касающ имся округов и городов.

20 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет, 
отм етив отсутств и е в территории политических ор ­
ганизаций, настоятельно просил управляющую власть  
сдел ать  все от нее зависящ ее, чтобы поощрять 
развитие политических организаций и разработку  
бол ее широкой программы  во в сех  областях полити­
ческой дея тел ьн ости .

21 . В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть заявила, что, по ее мнению, политические 
организации на первоначальной стадии должны р а з ­
виваться ест еств ен н о  и сам опроизвольно. Она сч и ­
т а е т , что н ам ечаем ое введение систем ы  выборов  
членов Законодательного сов ета  из со ст ав а  корен­
ного населения и планируемое общ ее увеличение  
числа выборных членов эт ого  сов ета  должны дать  
толчок таком у развитию . П осле появления таких  
политических группировок коренного населения, все 
необходим ое им руководство и содей стви е будут  
им предоставляться  в широком м асш табе.

22 . На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следующ им заключениям и сделал  следующие 
рекомендации:

Совет считает,  что н е д а в н и е  п е р е м е н ы ,  хотя и о г р а ­

н и ч е н н ы е  по с в о е м у  м а с ш т а б у ,  п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  

в ажный ша г  в н а п р а в л е н и и  п о л и т и ч е с к о й  э в о л ю ц и и  тер­

ритории .  Совет п р ив етс тв уе т попытки  с п ос о б с тв о ва т ь  

ра з ви ти ю ч у в с т в а  с о л и д а р но с т и  с р е д и  н а с е л е н и я .  Он с 

и н т е р е с о м  отме чае т н е д а в н е е  п о я в л е н и е  в территории  

н о в о й  п о л и т и ч е с к о й  п а рт и и .  П р и з н а в а я ,  что п о л и т и ч е ­

с к и е  о р г а н и з а ц и и  должны р а з в и в а т ь с я  по иници ат и ве  

с а м о г о  н ар о д а  по м е р е  р а с п р о с т р а н е н и я  с р е д и  н е ю  

п о л и т и ч е с к о й  с о з н а т е л ь н о с т и .  Со в ет в с е ' ж е  считает,  

что у п р а в л я ю щ а я  в л ас т ь  может с п о с о б с тв о ва т ь  т а ко му



развитию; он надеется, что больше зна чени я  будет при­
даваться принятию в с е х  возмож ных мер  для политиче­
с к о ю  воспитания н о в о гв и н е й ц е в .

Совет приветствует з а м е н у  И сполнительного совета 

при Администраторе как  шаг в п р а ви льно м  направлении  
и отмечает, что управляю щ ая власть рассматривает  
учреждение этого совета как подготовительную м е р у  к 
образованию  правительства, в о з г л а в л я е м о г о  кабинетом  
министров. Совет отмечает, что с о гл а сн о  за к о н у  ч л е ­

нами Совета при Администраторе теперь являются три 
состоящих и три не состоящих на правительственной  
службе ч ле н а  законодат ельного  органа  и что двое  из них  
-  выборные чле н ы .  Из этого, п о -в и д и м о м у , .можно з а к ­
лючить, что на Законодательный совет возлагаются текущие 
административные обязанности, так как все  члены  С о в е ­

та при Администраторе должны быть ч лена м и  за к о н о д а ­

тельного о р гана ,  хотя половина  их  назначается в этом ор­
ган управляю и1,ей властью. Совет, однако, с сожалением  
отмечает, что только один член  этого Совета принад­

лежит к чи сл у  коренны х  жителей, а им енно  не состо- 
яший на правительственной службе ч л е н ,  который н а з ­
начен в Совет от нес а м о у п р а в ля ю щ е й ся  территории 

Папуа. Совет также сожалеет, что в Совете при А д м и ­
нистраторе нет ни одного представителя из чи сла  ко ­

р енны х  жителей подопечной территории, и искренне  на ­
деется, что такой член  Совета будет скоро  на зн а ч ен .

Совет считает, что сле д о в а ло  бы быстро увеличит ь  

число  членов Совета при Администраторе из  состава  
коренного  на с е ле н и я  и что они должны быть по возмож ­

ности выборными ч л е н а м и .К р о м е  того, и з  трех не состо­
ящих на правительственной службе члено в  двое п ред­

ставляют н е са м о уп р а вляю щ ую ся  территорию Папуа и 
только один -  подопечную  территорию. Совет считает 
ч р езвы ч а й но  важным, чтобы представительство Папуа  
и Новой Гви н еи  в Совете при Администраторе отражало 

тот факт, что на селени е  Новой Г в и н е и  почти в два раза  

м н о г о ч и с ле н н ее  н а с е л е н и я  Папуа.

Ь) Законодательный сов ет

23 . Законодательны й сов ет  Папуа и Новой Г ви­
неи состои т  и з А дминистратора, ш естнадцати дол ж ­
ностны х лиц, трех  выборных членов, тр ех  членов  
по назначению , трех членов, представляющих хри­
стианские миссии, и трех  членов из числа корен­
ных ж ителей, и з которых двое назначаю тся от п од ­
опечной территории. В се члены С овета , за  исклю ­
чением  трех  выборных членов, назначаю тся ген ер а л -  
губернатором  по представлению  А дм инистратора, а 
последний осущ ествляет свое право вы ставлять кан­
дидатов в члены С овета с целью обеспечения т о го , 
чтобы не меньше пяти из девяти членов, н а зн а ­
чаем ы х не из числа правительственны х служащих, 
были жителями подопечной территории.

24. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  вы­
разил сож аление по поводу т о г о , что управляющая

власть не см огла еще увеличить числа п редстави­
тел ей  коренного населения в Законодательном с о ­
в ет е . Он еще раз рекомендовал, чтобы участие  
коренных ж ителей было расширено и чтобы оно 
теперь было основано на выборном начале. С о ­
вет полагал, что там , где проведение выборов в 
настоящ ее время не п редставляется  возможным, 
резервированны е вакансии должны временно запол ­
няться по назначению .

25 . С овет считал, что право участия в выборах 
в Законодательный сов ет  должно быть при первой 
ж е возм ож ности  распространено на коренное н а се ­
ление территории.

26 . С овет считал, что число состоящ их на прави­
тельственной служ бе членов Законодательного с о ­
в ета , которые теперь составляю т больш инство, д о л ­
жно постепенно сокращ аться, а число народных пред­
ставител ей , предпочтительно выборных, должно с о ­
ответственно увеличиваться. Он выразил сомнение, 
в ум естн ости  предоставления представительства р е ­
лигиозны м м иссиям , как таковы м, в Законодатель­
ном со в ет е  и настоятельно просил управляняцую 
власть уделить особое  внимание мнению С овета по 
этом у вопросу.

27 . В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть ук азал а, что намеченны е изм енения в с о с т а ­
ве Законодательного совета  вы разятся в увелич е­
нии числа представителей  коренного населения, в 
избрании некоторого числа членов из состава  к о ­
ренного населения и в увеличении числа выборных 
членов из состава  некоренного населения. Другие 
проектируемы е изм енения заклю чаются в у п р азд ­
нении систем ы  больпшнства в С ов ет е , состоящ его  
и з правительственны х служащих, и в сокращении 
числа не состоящ их на правительственной службе 
членов, назначаем ы х в С овет от некоренного н а­
селения.

28 . На двадцать седьм ой  сесси и  С овету  было 
сообщ ено о т о м , что преобразованны й Законода­
тельный сов ет  теперь  состои т  и з А дминистратора, 
четы рнадцати членов, состоящ их на правительствен­
ной сл уж бе, двенадцати выборных членов и десяти  
членов по назначению . Ш есть выборных членов и з ­
бираются выборщиками подопечной территории, а 
ш есть — коренным населением . П роведение р а з ­
дельных выборов считается  временной м ерой, и в 
конечном и тоге п р едусм атривается  проведение еди­
ных выборов и установление общ его списка и зб и ­
рателей . И з деся ти  членов С овета , назначенных из 
числа лиц, не состоящ их на правительственной служ ­
б е , пятеро должны быть лицами, постоянно про­
живающими в территории Новая Г винея, а пятеро — 
представителям и коренного населения. В новом С о ­
вете все долж ности , заполняемы е по назначению , 
— н езависим о от т о го , идет ли речь о дол ж н ост­
ных лицах или о лицах, не состоящ их на прави­
тельственной сл уж бе, — открыты как для ко­



ренных ж ителей , так и для некоренных ж и т е­
лей.

29 . Число избирательны х округов было увел ич е­
но с трех до  ш ести — четыре в Новой Гвинее и 
два в Папуа. 18 марта 1961 г . по каждому и зб и ­
рательном у округу в Законодательны й сов ет  было 
и збрано по одному члену из состав а  коренного н а ­
селения и по одному члену из состав а  некоренного  
населения. Членами С овета , назначенными из числа 
лиц, не состоящ их на правительственной служ бе, 
являются четы ре коренных жителя и два некорен­
ных ж ителя Новой Гвинеи, а также два коренных 
ж ителя и два некоренных жителя Папуа.

3 0 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следующим заключениям и сделал следующие 
рекомендации:

Совет приветствует н е д а в н е е  п р е о б р а з о в а н и е  З а к о ­

н о д а т е л ь н о г о  с о в ета  П а п у а  и Н о в о й  Г в и н е и ,  ч л е н с к и й  

состав  кото ро го  у в е л и ч и л с я  с двадцати девяти до трид­

цати с е м и  ч л е н о в .  Он с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает,  

что в п е р в ы й  р а з  в З а к о н о д а т е л ь н ы й  с ов ет был о  в ы б ­

рано  шесть ч л е н о в  и з  ч и с л а  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я ,  п р и ­

ч е м  четыре и з  ни х  п р ед с т а в л яю т  п о д о п е ч н у ю  террито­

рию.  Совет д а л е е  отмечает,  что эти ч л е н ы  был и  и з ­

б ран ы не з а н е с е н н ы м и  в с п и с к и  и з б и р а т е л я м и  и з  с о с т а в а  

к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  ч е р е з  п ос р е д ст в о  к о л л е г и и  в ы б о р ­

щ ик ов ,  но что у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  н а м е р е н а  по ис те ­

ч е н и и  с р о к а  п о л н о м о ч и й  З а к о н о д а т е л ь н о г о  с о в ет а ,  п р и б ­
л и з и т е л ь н о  ч е р е з  три г од а ,  пе ре с м от р ет ь  в о п р о с  о с о ­
ставе  Совета и и с с л е д о в а т ь  в о зм ожн о с ть  у с т а н о в л е н и я  

о б щ е г о  и з б и р а т е л ь н о г о  с п и с к а .  Он также с у д о в л е т в о ­

р е н и е м  отмечает,  что у п р а в л я ю щ а я  вл ае ть  п р е д п о л а г а ­

ет ввести  в с е о б щ е е  и з б и р а т е л ь н о е  п ра во  д л я  с о в е р ш е н ­

н ол ет ни х .  Совет н а д е е т с я ,  что это окажется в о з м о ж н ы м  

ко в р е м е н и  с л е д у ю щ и х  в ы б о р о в ,  так к а к  он считает,  

что в в е д е н и е  в с е о б щ е г о  и з б и р а т е л ь н о г о  п р а в а  д л я  с о ­

в е р ш е н н о л е т н и х  может быть н а и б о л е е  э ф ф е к т и в н ы м  

с р е д с т в о м п о л и т и ч е с к о г о  в о сп и т а н ия  н а ро д а .

Совет,  н а п о м и н а я  о том,  что он на с в о е й  двадцать  

шестой с е с с и и  в ы р а з и л  с о м н е н и е  в у ме ст но ст и  п р е д о ­

с т а в л е н и я  п ре д с та в ит е л ь с тв а  в З а к о н о д а т е л ь н о м  с о в ет е  

р е л и г и о з н ы м  м и с с и я м ,  к а к  т а к о в ы м ,  с с о ж а л е н и е м  от­

м еч а ет ,  что дв а  п ре д ст а в ит е л я  р е л и г и о з н ы х  м и с с и й  б ы­

л и  н а з н а ч е н ы  у п р а в л я ю щ е й  в ла с т ь ю  в н о в ы й  з а к о н о д а ­
т е л ь ны й  о р г а н ,  С д р у г о й  сторон ы,  он с у д о в л е т в о р е н и е м  

отмечает у м е н ь ш е н и е  ч и с л а  так их  ч л е н о в  с трех  в преж­

н е м Совете  до д в у х  в нас тояще м Со вете ,  а также тот 

факт,  что т е п е р ь  п р е д ст а в ит е л ь ст в о  р е л и г и о з н ы х  м и с ­

си й  б о л ь ш е  не о б я з а т е л ь н о  по з а к о н у .  Совет н а д ее тс я ,  

что с к о р о  можно будет с о в с е м  обойтись  б е з  такого  п р е д ­

ставительства .

Совет приветствует,  с о к р а щ е н и е  ч и с л а  с о с т о я щ их  на 

п р а в и т е л ь с т в е н н о й  с л у ж б е  ч л е н о в  Совета  с ш ес тн ад ­

цати и з  д ва дц ат и  д ев яти  ч л е н о в  п р е ж н ег о  З а к о н о д а ­

т е л ь н о г о  со в ета  до четыр н а дц ати  и з  тридцати с е м и  

ч л е н о в  н о в о г о  Сов ета .  Он ,  о д н а к о ,  считает,  что ко  в р е ­

м е н и  п р о е к т и р у е м о г о  п е р е с м о т р а  в о п р о с а  о сос тав е  

Совета упр а в ля юш, ая  в л ас т ь  должна принять  м е р ы  к 

с о к р а щ е н и ю  т е п е р е ш н е г о  ч и с л а  с о с т о я щ их  на п р а в и ­

т е л ь ст в ен н ой  сл у жбе  ч л е н о в  Совета  и к с оответству­

ю щ е м у  у в е л и ч е н и ю  н а р о д н о г о  п р е д ст а в и те л ь с тв а .  С о ­

вет отмечает,  что,  к р о м е  че тырнадцати с о ст о я щ их  на 

п р а в ит е л ь с т в е н н о й  с л у ж б е  ч л е н о в  Совета ,  шесть ч л е н о в  

и з  сос та в а  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  и четыре  ч л е н а  и з  с о ­

става  н е к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  я в л я ю т с я  ч л е н а м и  по н а з ­

н а ч е н и ю .  П р и з н а в а я ,  что может быть н е о б х о д и м ы м  на  

д анн ой  стадии н а з н а ч ат ь  ч л е н о в  из  с о с т а в а  к о р е н н о г о  

н а с е л е н и я ,  Совет не у в е р е н  в том,  что и ме е тс я  такое  

же о с н о в а н и е  д л я  н а з н а ч е н и я  ч ет ы ре х  ч л е н о в  из  со с та ва  

н е к о р е н н о г о  н а с е л е н и я .  Совет считает,  что у п р а в л я ю щ а я  

влаеть  должна п о с т о я н н о  п р о в ер я т ь  н е о б х о д и м о с т ь  

н а з н а ч е н и я  ч е т ыр е х  ч л е н о в  З а к о н о д а т е л ь н о г о  о р г а н а  из  

с о ст а ва  н е к о р е н н о г о  н а с е л е н и я ,  с тем чтобы прекрат.ить 

такие н а з н а ч е н и я  в о з м о ж н о  с к о р е е .

с) Т узем ны е советы  м ест н ого  управления

31 , К 30 июня 1960 г . в территории насчитыва­
лось  двадцать три тузем ны х совета  м естн ого  управ­
ления, т .е .  на пять больше, чем  в предыдущем  
году . З а . тот же период н аселение, охваченное этой  
систем ой  сов етов , увеличилось с 119 532 чел . до  
167 ООО человек . Во всех округах продолжалась п од­
готовительная обследовательская  работа, в р езу л ь ­
тате которой, можно надеяться, буд ет  объявлено 
о создании новых сов ет ов .

3 2 , Советы учреж даю тся на основе того  прин­
ципа, что они должны обслуживать определенный  
район с несколькими деревням и, интересы  которых 
в общ ем совпадаю т. Число дер ев ен ь , образунмцих 
такой район сов ет а , колеблется  от деся ти  до сорока  
восьми с общим населением  2 400 и 12 860 ч ел о­
век соответств ен н о. Управлякицая власть заявила, 
что установлено, что си стем а  м ест о го  управления  
функционирует наиболее успеш но при группировке 
и зв ест н ого  числа дер ев ен ь . По м ере накопления опы­
та  у членов С овета и у населения в связи с функ­
ционированием систем ы  сов етов , район, в котором  
С овет  м ож ет успешно дей ствовать , будет  расш и­
ряться.

3 3 , В 1 9 5 9 /1 9 6 0  году  не было конференции т у ­
зем ны х советов  м ест н о го  управления, но нам ечал­
ся  созы в такой конференции в ноябре 1960 года . 
На ее повестке дня должны были стоять следующие 
вопросы: деятел ьность  советов  и наблюдение за  их 
работой со  стороны должностны х лиц департам ента  
по тузем ны м  дел ам , создание центров для п од го ­
товки членов сов етов , денеж ное взы скание с о т с у т ­
ствующих, судебная процедура, увеличение возм ож ­
ностей  получения образования, развитие сельск ого



хозя й ст в а  и просьбы об оказании финансовой п о ­
мощи администрацией.

3 4 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет при­
ветствовал  создани е в течение отчетн ого года трех  
новых тузем ны х советов  м ест н ого  управления, но, 
отм ети в , что сущ ествующ ие советы  охватываю т тол ь ­
ко небольш ую часть населения, реком ендовал ‘управ­
ляющей власти принять энергичные меры к с о з д а ­
нию советов  в остальной части территории, к р а с ­
ширению сферы их деятельности  и к поощрению их 
осущ ествлять полностью  свои полномочия.

3 5 . С овет также с удовлетворением  отметил у с ­
пех созванной в 1959 году в М аданге конферен­
ции п редставител ей  всех  советов  и выразил надеж ду, 
что это  приведет к созы ву аналогичных конференций 
ч ер ез  регулярные промежутки времени. Он также 
выразил надеж ду, что управляющая власть проведет  
в жизнь в ближайшее время возм ож но большее 
число рекомендаций этих конференций. С овет з а ­
явил, что он будет  приветствовать представление  
подобных докладов о работе этих конференций и 
о м ер ах , принятых управляющей властью  по их 
реком ендации.

36 . Р азд ел я я  мнение управляющей власти, что л уч ­
шей основной для политического прогр есса  корен­
н ого  населения является м естн ое управление, о р г а ­
низованное на демократических началах. С овет вы­
ск азал  мнение, что политический прогресс н а с е л е ­
ния территории долж ен в настоящ ее время п о ­
ощ ряться одновременно в м естн ом , региональном и 
территориальном м асш табах.

3 7 . В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть обратила внимание С овета на тот факт, что  
в течение года было объявлено о создании пяти 
тузем н ы х советов  м ест н ого  управления, а срок  
полномочий четы рех советов  был продлен, что н а ­
сел ен и е, охваченное этими советам и , увеличилось  
несколько более чем  на 40 процентов и что о б ­
сл едовател ьск ая  работа для создания новых советов  
продол ж ается . В дополнительном докладе управля­
ющая власть сообщила С овету на его  двадцать  
седьм ой  сесси и  о том , что на 18 мая 1961 г . в 
подопечной территории было создан о  в общей сл ож ­
ности  двадцать сем ь советов , представлякмцих н а ­
сел ение численностью  в 200 187 человек .

38 . В отч ете указы валось, что резолюции, вы не­
сенны е по ряду вопросов на созванной в 1959 году  
в М анданге конференции, были приняты и выполня­
ю тся . Эти резолюции касались здравоохранения, н а ­
родного образования, зем лепользован ия, содержания  
до р о г , правил советов , поддержания законности и 
порядка, деятельности  советов  и правил в отнош е­
нии браков. В своем  дополнительном докладе у п ­
равляющая власть сообщила С овету , что в ноябре 
I960  года в центре профессионального обучения.

создан н ого  органами м ест н ого  управления в В ун а- 
дадире, состоял ась  конференция советов  м естн ого  
управления с участием  представителей  в сех  т у з е м ­
ных советов  м ест н ого  управления в Папуа и Н о­
вой Г винее. На конферешщн, обсудивш ей тридцать 
ш есть пунктов повестки дня, присутствовало трид­
цать девять  д ел ега т о в , двадцать восем ь за м ест и т е ­
лей д ел егатов  и ряд наблю дателей и з районов, не 
имеющих сов етов  и входящих в пределы  округов  
Новой Ирландии, М анус, Бугенвиль и Новая Бри­
тания.

39 . Управляющая влать отм етила, что С овет р а з ­
дел яет  ее точку зрения, что лучшая основа для 
политического п р огресса  коренного населения — это  
м естн ое управление, организованное на дем ок ра­
тических началах. Она заявила, что она согласна  
с С оветом  в том , что политический прогресс н а с е ­
ления долж ен поощряться на различных уровнях 
одновременно. В этой связи  она обратила внимание 
С овета на ее программные заявления в ежегодны х  
отчетах и, в частности , на пректируемы е и з м е ­
нения в сост ав е  Законодательного со в ет а .

4 0 . На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следующим заключениям и сделал сл ед у ­
ющие рекомендации:

Совет п риветствует с о з д а н и е  з а  отчетный п е р и о д  

девяти н о в ы х  т у з е м н ы х  с о в е т о в  м е с т н о ю  у п р а в л е н и я  

10 с р а в н е н и ю  с с о з д а н и е м  трех  таких  с о в е то в  в п р е ­

д ы д у щ е м  отчетном п е р и о д е .

Совет у в е р е н ,  что у п р а в л я ю щ а я  власть  будет и в п р е дь  

прини ма ть  э н е р г и ч н ы е  м е р ы  д ля  с о з д а н и я  сов ето в  в о с ­

тальной  части территории,  В  этой с в я з и  Совет с у д о в ­

л е т в о р е н и е м  отмечает с о з д а н и е  в М а д а н г е  ш к о л ы  для  

подго то вк и  с о в е т н и к о в  и з  с о с та в а  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я ,  

с тем чтобы о б е сп е ч и ть  б о л е е  э ф ф е к т и в н о е  у п р а в л е н и е  

д е л а м и ,  п о д в е д о м с т в е н н ы м и  со ве та м м е с т н о г о  у п р а в ­

л е н и я .  Совет отмечает,  что хотя же н щины и участвуют  

в в ы б о р а х  ч л е н о в  Совета ,  ни од на  же нщина  до сих  пор  

на  эту должность и з б р а н а  не б ы л а .  Со ве т н а д е е тс я ,  что 

рас ту щая  о с в е д о м л е н н о с т ь  в п о л и т и ч е с к и х  в о п р о с а х  тер­

ритории даст и м  в о зм ожно ст ь  играть б о л е е  активн ую  

р о л ь  в п о л и т и ч е с к о й  жиз ни .

Совет,  н а п о м и н а я  о в ы ра же нн ой  и м  наде жде ,  что 

к о н ф е р е н ц и я  по м е с т н о м у  у п р а в л е н и ю ,  п р о и с х о д и в ш а я  

в Ма да н г е  в 1959  г о д у ,  будет в н о в ь  с о з ы в а т ь с я  ч е р е з  

р е г у л я р н ы е  промежутки в р е м е н и ,  при в етс тв уе т с о з ы в  

второй к о н ф е р е н ц и и  с о в ето в  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  в 

В у н а д а д и р е  и отмечает,  что такая к о н ф е р е н ц и я  будет  

отныне п р о и сх о ди т ь  е же г о д н о .  Совет н а д е е т с я ,  что 

у п р а в л я ю щ а я  власть  будет п о - п р е ж н е м у  поощрять  а с с о ­

циации  с о в ет о в  о д н о г о  и того же р а й о н а  с целью с о д е й ­

ствия у ч р е ж д е н и ю , по м е р е  в о з м о жн ос т и ,  р е г и о н а л ь ­

н ы х  с о в ет о в .



d) Окружное и муниципальное управление

4 1 . Окружные консультативны е советы  п р ед о ст а в ­
ляют возм ож ность местны м  жителям  вы сказывать  
свои мнения и давать советы  окружным к ом и сса ­
рам по вопросам , непосредственно их касающ имся  
в соответств ук щ ем  округе. Каждый из девяти окру­
гов территории и м еет  со в ет , состоящ ий из окруж ­
ного комиссара и назначенных им членов. Д о сих 
пор было назначено восем надцать коренных ж и т е­
лей в восем ь окружных сов етов , а трое было н а ­
значено наблю дателями в девяты й сов ет .

4 2 . Городские консультативные советы , с о с т о я ­
щие из представительны х граж дан и должностны х  
лиц администрации, даю т советы  только по вопро­
сам , касающ имся городов.

4 3 . На своей двадцать щ естой сесси и  С овет п о д ­
твердил свою  точку зрения, что увеличение числа 
представителей  коренного населения в окружных и 
городских консультативных советах  буд ет  сп о со б ст ­
вовать расширению участия коренного населения  
в политической жизни территории, и настоятельно  
реком ендовал управляющей власти принять все в о з ­
можные меры для бы строго расширения п р едстави ­
тель ства коренного населения в этих со в ет а х .

44 . В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть указал а, что она продолж ает, по м ере в о з ­
мож ности, назначать подходящих коренных жителей  
в окружные и городские консультативны е советы . 
Она отм етила, что в настоящ ее время во всех ок ­
ружных консультативных советах  им ею тся члены из 
состава  коренного населения, кроме одного сов ета , 
при котором три коренных ж ителя сост оя т  наблю ­
дателям и, и что четыре коренных ж ителя были н а ­
значены членами в два городских консультативных  
со в ет а . На двадцать седьм ой сесси и  С овету  было 
сообщ ено, что в окружных советах  теперь в общей 
слож ности насчиты вается девятнадцать членов из 
состав а  коренного населения, а в трех  городских  
консультативных советах  их насчиты вается ш есть.

4 5 . На своей двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следукшщм заклю чениям и сделал следукицие 
рекомендации:

Совет отмечает,  что к о р е н н ы е  жители б ыл и  д о б а в ­

л е н ы  к ч л е н с к о м у  с о с т а в у  о к р у жн ы х  и ю р о д с к и х  к о н ­
с у л ь та ти в ны х  с о в е т о в ,  но что и х  ч и с л о  в с е  еще  ч р е з в ы ­

ч айно  н е з н а ч и т е л ь н о .  Н а п о м и н а я  о в ы с к а з а н н о м  и м  

м н е н и и ,  что р а с ш и р е н и е  п р е д с т а в ит е л ь ст в а  к о р е н н о г о  

н а с е л е н и я  в о к ру ж н ых  и г о р о д с к и х  к о н с у л ь т а т и в н ы х  

с о в ет а х  б ы ло  бы п о л е з н ы м  ш а г о м  в н а п р а в л е н и и  у в е ­

л и ч е н и я  у ча с т и я  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  в п о л и т и ч е с к о й  

жизни территории.  Совет с н о в а  н а с тоятел ьно  р е к о м е н ­

дует у п р а в л я ю щ е й  власти приня ть  в с е  в о з м о ж н ы е  м е р ы  

дл я  о б е с п е ч е н и я  н о в о г в и н е й ц а м  н а д л е ж а щ е г о  п р е д с т а ­

в и те л ь ств а  в этих с о в е та х .

ОПРОС НАСЕЛЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРИНЯ­
ТЫХ ИЛИ ПРОЕКТИРУЕМ Ы Х МЕР В ЦЕЛЯХ  

ДОСТИЖЕНИЯ САМОУПРАВЛЕНИЯ ИЛИ 
НЕЗАВИСИМОСТИ

46 . За 1 9 5 9 /1 9 6 0  год не было сообщ ено о к ак ом - 
либо опросе населения относительно принятых или 
проектируемы х м ер  с целью достиж ения сам оуправ­
ления.

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА: ПОДГОТОВКА
КОРЕННЫХ ЖИТЕЛЕЙ К ЗАНЯТИЮ О Т В Е ТС Т ­
ВЕННЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ В АДМИНИСТРАЦИИ  
И НАЗНАЧЕНИЕ ИХ НА ЭТИ ДОЛЖНОСТИ

47 . В нижеследующ ей таблице указан о р а сп р ед е­
ление служапщх по различным категориям  долж но­
стей  на государственной служ бе на 30 июня 1959 г . 
и 30 июня 1960 года:

1959 г . 1960 г.

Постоянный персонал . . . . 2 051 2 216
Управленческий аппарат . . . 105 125
В спом огательная служ ба . . 248 350
Временный персонал . . . . 1 080 1 464

ИТОГО 3 484 4 155

48 . В нижеследующ ей таблице указано общ ее ч и с­
ло штатных долж ностей и число долж ностей , зан я ­
тых на государственной служ бе в Папуа и Новой 
Г винее, в 1959 и 1960 г г .:

Число
штатных

Число
занятых

долж ностей долж ностей  
1959 1960 1959 1960
год год год год

Общее число дол ж н ос­
тей ...................................

Долж ности в Новой 
Гвинее ........................

Долж ности в Папуа

Д олж ности в ц ен т ­
ральном управле-  
НИИ администрации

Служащие других к а ­
тегорий . . . .

4  353 5 639 3 484  4 1 55

1 474  1 694

822 1 083

827 970

361 408

4 9 . Назначения во второй и третий отделы  г о с у ­
дарственной службы происходят на конкурсной о с ­
нове и открыты для британских подданных и лиц, 
находящ ихся под защитой Австралии, включая п о­
стоянно проживающих в территории коренных ж и т е-



лей. В отдел  вспом огательной службы назначанзтся  
только коренные ж ители.

50 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет, 
отм етив старания управляннцей власти набрать п ер ­
сонал для государственной службы, а такж е число  
еще не заняты х на государственной службе* д о л ­
ж н остей , вы сказал мнение, что достигнуты е р е ­
зультаты  в отношении устранения нехватки сл уж а­
щих в сам ой подопечной территории, не оправдали  
ожиданий, особенно в отношении набора граж дан­
ских служащих из состава  коренного населения.

51 . С овет настоятельно рекомендовал еще более  
расширить и интенсифицировать подготовку корен­
н ого  населения для занятия более ответственны х  
долж ностей  во всех  областях государственной сл уж ­
бы , так как только таким образом  можно найти 
удовлетворительное перспективное решение п робле­
мы создани я  кадров государственны х служащих в 
Новой Г вин ее. С овет указал , что он придает о с о ­
бое  значение подготовке кадров и з числа корен­
ных ж ителей для занятия долж ностей старших к а­
тегорий в административных ведом ствах го су д а р ст ­
венной службы и рекомендовал управляющей власти  
использовать для этой цели возмож но полнее п р е­
доставляем ы е Организацией Объединенных Наций 
возм ож ности  подготовки к административной работе  
и к выполнению связанны х с ней функций.

52 . В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что в конце июня 1959 года  число 
незаняты х долж ностей на государственной службе 
составляло в действительности  869, а не 1 500, 
как указы валось в рекомендации С овета . У прав­
лякицая власть отм етила, что к июню 1960 года  
число долж ностей  было увеличено до 5 640 , и з а ­
явила, что из т о го  факта, что 1 485  из этих д о л ­
ж ностей  остались незамещ енны ми, отнюдь не с л е ­
д у е т  заклю чать, что делались неудачные попытки 
их замещ ения. Структура каж дого департам ента п од ­
вер гает ся  п ер есм отру приблизительно каждые три 
года; дел ается  попытка оценки потребностей  на три 
года  вперед и принимаются меры к том у, чтобы  
забл аговрем енн о ввести  необходимы е организацион­
ные изм енения. Затем  принимаются меры к з а м е ­
щению долж ностей , создаваем ы х постепенно, по м ере  
надобности . За 1 9 5 9 /1 9 6 0  год общая численность  
кадров государственной службы увеличилась на 671 
ч ел ., включая 93 должностны х лица, назначенных 
в отдел  вспом огательной службы .

53. Управляющая власть заявила, что она п ол ­
ностью  присоединяется к мнению С овета отн оси ­
тельно необходим ости подготовки персонала из с о ­
става  коренного населения, чтобы обеспечить про­
движение все больш его числа коренных жителей на 
старшие долж ности на государственной сл уж бе. Она 
обратила внимание С овета на недавние п остановле­
ния, в силу которых в настоящ ее время в третьем  
отдел е государственной службы создан  ряд п о ст о ­

янных штатных долж ностей , которые будут з а м е ­
щ аться квалифицированными работниками и з числа 
коренных ж ителей, путем  перевода их из отдела  
вспом огательной службы или путем  прямого назн а­
чения. Назначения на эти долж ности должны быть 
произведены  в 1 9 6 0 —1961 г г .,  причем для н ек ото­
рых должностных лиц из числа коренных жителей  
м ож ет открыться возм ож ность (зависящ ая от у с ­
пеш ности прохождения ими университетского курса) 
назначения во второй отдел . В настоящ ее время  
некоторы е коренные жители временно работаю т в 
тр еть ем  отдел е.

54. Управляющая власть указал а, что принима­
ю тся меры к предоставлению  уроженцам территории  
более широких возм ож ностей  поступления на г о с у ­
дарственную  служ бу и повышения их квалификации 
для занятия технических и административных д о л ­
ж ностей , а также к облегчению  их продвижения  
на бол ее ответственны е долж ности. С этой целью  
п ересм атриваю тся требования об образовательном  
уровне, необходим ом  для поступления на г о су д а р ст ­
венную служ бу, т есн ее  увязы вая их со  служебными  
обязанностям и служащих различных категорий; кроме 
т о го , в тр еть ем  отделе со зд а ет ся  целый ряд д о л ­
ж ностей , совмещ аем ы х с подготовкой б е з  отрыва 
от работы , а также откры вается д оступ  к долж но­
стям  в тр етьем  отделе и в отделе всп ом огател ь ­
ной службы и создаю тся  вакансии для трех  гл ав­
ных категорий служащих администрации.

55. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующим заключениям и сделал сл ед у ­
ющие рекомендации:

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает,  что темп у в е л и ­

ч е н и я  ч и с л а  к о р е н н ы х  жителей,  с о с т о я щ их  на г о с у д а р ­

с тв ен но й  с л у ж бе ,  почти у д в о и л с я  з а  п о с л е д н и е  дв а  го да ,  

и п риветствует о т к р ы в а ю щ у ю с я  д л я  н о в о г в и н е й ц е в  в о з ­

можность в с к о р о м  в р е м е н и  з ан им а т ь  должности в 

третьем отделе  г о с у д а р с т в е н н о й  с л у ж б ы .  Он р е к о м е н ­

дует з н а ч и т е л ь н о  р асширить  о б у ч е н и е  и п о д г о т о в к у  б е з  

отрыва  от работы должн остных  л и ц  из  ч и с л а  к о р е н н ы х  

жителей ,  с тем чтобы о б е с п е чи т ь  п р о д в и же ни е  б о л ь ш е г о  

ч и с л а  н о в о г в и н е й ц е в  н а  старшие  должности н а  г о с у ­

да р с т в е нн о й  с л у ж бе .

Совет считает,  что п о - п р е ж н е м у  с у щ е ст в уе т  с р о ч н а я  

н е об х о д и мо с т ь  в п о д г о т о в к е  к о р е н н ы х  жителей к г о ­

с у д а р с т в е н н о й  с л у ж б е  и что н е д а в н е е  у в е л и ч е н и е  ч и с л а  

с л у ж а щи х  не у д о в л е т в о р я е т  еще  потреб ностей  терри­

тории в п о д г о т о в л е н н о м  п е р с о н а л е .  Он р е к о м е н д у е т ,  

чтобы у п р а в л я ю щ а я  в ла с т ь  у с к о р и л а  в ы п о л н е н и е  п р о г ­

р а м м ы  на бо р а  и п о д г о т о в к и  п е р с о н а л а ,  о с о б е н н о  н о в о ­

г в и н е й с к о г о .  В  этой с в я з и  Совет повторяет с в о ю  преж­

нюю р е к о м е н д а ц и ю  о том,  чтобы у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  

в о з м о жн о  п о л н е е  и с п о л ь з о в а л а  в о зм о жн о с т и ,  п р е д о ­

с т а в л я е м ы е  О р г а н и з а ц и е й  О б ъ е д и н е н н ы х  Н а ц и й  д л я  

п о д го т о в к и  к ад ми ни стр а ти вн о й  работе и к в ы п о л н е н и ю  

с в я з а н н ы х  с не й  ф у н к ц и й .



ВВЕДЕНИЕ ПРЯМЫХ ВЫБОРОВ
И ВСЕОБЩ ЕГО И ЗБИРАТЕЛЬНО ГО П РА ВА  

ДЛЯ СОВЕРШ ЕННОЛЕТНИХ

56. Два не состоящ их на правительственной сл уж ­
бе члена Законодательного сов ета  избираю тся от 
подопечной территории путем  тайного голосования  
по преференциальной си ст ем е ч ер ез  п оср едство  вы­
борщиков. В се лица, которые не являются иностран­
цами или коренными ж ителями, м огут  стать  вы бор­
щиками, если они прожили в территории в т е ч е ­
ние одного года , непосредствен но предш ествую щ его  
д ат е  подачи ими заявления о внесении их в списки. 
В се соверш еннолетние коренные жители, проживаю­
щие в районе, подведом ственном  сов ету  м ест н ого  
управления, им ею т право голосовать на первых 
выборах после объявления об учреждении т о го  или 
иного со в ет а . Со врем енем  все лица, уплатив­
шие налог, установленный сов ет ом , или освобож ден ­
ные от эт ого  налога, им ею т право участвовать в 
выборах членов сов ет а .

СУДОУСТРОЙСТВО

57. Верховный суд  Папуа и Новой Гвинеи явля­
ет ся  высшей судебной инстанцией. Он находится  
в П орт-М орсби , но, если в этом  возникает н е ­
обходим ость, судьи объезж аю т округа Новой Г ви ­
неи. Окружным судам  подсудны просты е у го л о в ­
ные дел а  и дела о преступлениях, по которым  
не т р еб у ется  обвинительных актов, а также н ек о ­
торы е гражданские дел а . С удам  по тузем ны м  д е ­
лам  подсудны преступления, связанны е с наруш е­
нием коренными жителями правил о тузем н ой  а д ­
министрации, и гражданские дел а , в которых все  
стороны являются коренными ж ителям и. С пециаль­
ным судам  (Wardens' Courts) подсудны гражданские 
дел а , касакяциеся добычи полезны х ископаемы х.

58 . Судьи В ерховного суда  назначаю тся ген ер а л -  
губернатором . Последний н азн ачает также судей , 
находящ ихся на жалованьи правительства. Окруж­
ные комиссары , начальники округов и помощники 
начальников округов являются по долж ности суд ь я ­
ми окружных судов , а также членами судов  по т у ­
зем ны м  дел ам . А дминистратор м ож ет  назначать  
лю бое лицо мировым судьей  или членом суда по 
тузем н ы м  дел ам . Окружной суд  состои т  по край­
ней м ере и з двух мировых судей  или одного судьи, 
находящ егося на жалованьи правительства, окруж ­
ного ком иссара, начальника округа или помощника 
начальника округа, который рассм атр ивает  дела  
единолично. Суды по тузем н ы м  дел ам  состоя т  из 
одного или нескольких членов.

59. На двадцать седьм ой  сесси и  С овету  было с о ­
общ ено, что эксп ерт-ю рист и главный судья т е р ­
ритории недавно обследовали все аспекты судебной  
си стем ы . В представленном  ими докладе содерж ится  
ряд рекомендаций, имеющих целью обеспечить в 
близком будущ ем участие коренных ж ителей в дел е

отправления правосудия. Н екоторы е и з эт*” " р ек о­
мендаций все еще обсуж даю тся, но т ем  врем енем  
в р езул ь тате доклада было приступлено к р а зр а ­
ботке подробных предложений о подготовке судей , 
секретарей  и переводчиков из со ст а в а  коренного  
населения.

АДМИНИСТРАТИВНЫЙ СОЮЗ

60. С и стем а , согласн о которой подопечная т е р ­
ритория управляется в рамках адм инистративного  
сою за  с соседн ей  территорией П апуа, подробно и з ­
л агалась  в ранее представленны х Генеральной А с ­
сам бл ее докладах С овета по Опеке.

61 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующ им заключениям и сделал  с л е д у ­
ющие рекомендации:

Совет отмечает:  а) что в с в о е м  г о д о в о м  отчете з а  

1 9 5 9 / 1 9 6 0  г о д  у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  п р е д с т а в и л а  о т д е л ь ­

ные  ф и н а н с о в ы е ,  статистиче ские  и д р у г и е  д а н н ы е ,  от­

н о с я щ и е с я  к п о д о п е ч н о й  территории Н о в а я  Г в и н е я ;  Ь) что 

в п о с т а н о в л е н и я  з а к о н о в ,  о п р е д е л я ю щ и х  п р а в о в о й  ста­

тус территории ,  не в н е с е н о  н и к а к и х  и з м е н е н и й ;  не  был о  

с о з д а н о  н о в ы х  о к р у г о в ,  и ни одн а  и з  г р а н и ц  о к р у г о в  не  

п роходит по территории П а п у а ,  р а в н о  к а к  и г р а н и ц ы  

о к р у г о в  П а п у а  не  простираются  на п о д о п е ч н у ю  те р р и ­

торию;  и с)  что р а с х о д ы  по у п р а в л е н и ю  п о д о п е ч н о й  тер­

риторией  и по о б е с п е ч е н и ю  ее  б л а г о с о с т о я н и я  и р а з ­

вития с у щ е с т в е н н о  п р е в ы ша ю т п о с т у п л е н и я  территории.

Совет отме чае т з а я в л е н и е  о с о б о г о  п р ед с т а в ит е л я  

у п р а в л я ю щ е й  в ла сти ,  что не п р о в о ди т с я  о с о б о й  политики  

в отношении  каждой территории и что к о н е ч н ы й  р е з у л ь ­

тат этой об ще й  политики  в о д но й  территории  будет,  

н а с к о л ь к о  это можно п р е д в и д е т ь ,  таким же к а к  и к о ­

н е ч н ы й  р е з ул ь та т  этой политики  в д р у г о й  территории .  

Совет также отмечает,  что с о з д а в а е м ы е  у ч р е ж д е н и я  

ц е н т р а л ь н о г о  п р а ви т е л ь с тв а  я в л я ю т с я  о б щ и м и  д л я  Но ­

во й  Г в и н е и  и д л я  П а п у а  и что в этом отн ошен ии  п о д о ­

п е ч н а я  территория и н е с а м о у п р а в л я ю щ а я с я  территория  

р ас с м а т р и ва ю т с я  к а к  одно  ц е л о е .  При  этом,  к о н е ч н о ,  

и м е е т с я  в в и д у ,  что в с е  эти м е р ы  не м о г у т  лишить  

Н о в у ю  Г в и н е ю  ее  х а р а к те р а  о тд е ль н о й  территории ,  на  

которую р а с п р о с т р а н яе т с я  д е йс т в и е  С о г л а ш е н и я  о б  

о п е к е ,  и л и  к а к и м  бы то ни б ы ло  о б р а з о м  з а м е д л и т ь  ил и  

затруднить достижение  п о д о п е ч н о й  территорией  ц е л е й  

с и с т е м ы  о п е к и .

В  свете  этого з а я в л е н и я  о с о б о г о  п ре д с т а в ит е л я  у п р а в ­

л я ю щ е й  в ласти  С о в ет у  п р е д с т а в л я е т с я  с у щ е с т в е н н о  важ­

н ы м ,  чтобы у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  с д е л а л а  д а л ь н е й ш е е  

з а я в л е н и е  о том,  что она  будет п р е с л е д о в а т ь  о с н о в н ы е  

ц е л и ,  п р е д у с м о т р е н н ы е  в статье 76  Устава ,  и в отно­

шении  н е с а м о у п р а в л я ю щ е й с я  территории П а п у а  при р а з ­

витии о б е и х  территорий в н а п р а в л е н и и ,  о б е с п е ч и в а ю щ е м  

и м о бщ ее  б у д у щ е е .



З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Ш Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ЭВОЛЮЦИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛ ЬН Ы Х, 
ИСПОЛНИТЕЛЬНЫХ И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ  

ОРГАНОВ ВЛАСТИ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ 
ПОЛНОМОЧИЙ

а) Г осударственное устройство

62 . П редставитель Новой Зеландии заявил, что  
усп ехи  в политической и конституционной областях, 
достигн уты е Новой Гвинеей в п осл едн ее время, 
вызывают больпше надеж ды , и приветствовал у с и ­
лия, направленные на развитие чувства солидарно­
сти  у населения территории.

63 . П редставитель Соединенных Штатов Америки 
заявил, что политические организации, в полном  
см ы сле эт о го  слова, не м огут  созд ав ать ся  у п -  
равлякщ ей властью , и выразил надеж ду, что п о ­
литическое сознание народа будет  бы стро р азв и ­
ваться и что по м ере роста  эт ого  сознания будут  
ест еств ен н о  развиваться  политические организации.

64 . П р едседател ь  С ою за С оветских С оциалисти­
ческих Республик заявил, что даж е представители  
управляющей власти признаю т, что так называемый  
С овет  при А дм инистраторе является чисто консуль­
тативным органом  и что Администратор не обязан  
дей ствов ать  в соответствии  с рекомендациями этого  
органа.

65 . П редставитель Бирмы с удовлетворением  о т ­
м етил , что для расширения функций С овета  при А д ­
министраторе не п отр ебуется  чрезм ерно продолжи­
тельного времени и что подопечная территория в 
надлеж ащ ее время дости гн ет  своей  конечной цели 
— самоуправления или н езави си м ости , как это  п р е­
дусм атр и в ается  в стать е 76Ь У става Организации 
Объединенных Наций.

66 . П редставитель Китая заявил, что он не п о ­
ним ает, почем у еще не наступило время для у п р а зд ­
нения департам ента по тузем ны м  дел а м . Он сч и ­
тал, что, если бы остакицнеся функции департам ента  
по тузем н ы м  делам  были переданы  А дм инистра­
тору, это  привело бы к значительному упрощению  
административной структуры  территории.

67 . П редставитель П арагвая считал, что в н а ст о ­
ящее время среди населения территории не сущ е­
ств ует  сознания принадлежности к одному народу. 
По его  мнению, это  является неблагоприятным фак­
тором  для будущ ности народа территории. З а м ед л е­
ние в развитии сознания т о го , что население св я ­
зан о общей судьбой , м ож ет  созд ат ь  сер ь езн ую  и 
трудную  проблем у в будущ ем . П оэтом у он выра­
зил надеж ду, что управлякхцая власть не зам едлит  
проявить интерес к этом у вопросу.

68 . П редставитель Индии зам ети л , что у п р азд ­
нение преж него И сполнительного сов ета  и создание  
вм ест о  н его  С овета  при Администраторе п р едст ав ­
ляют собой щаг в правильном направлении, хотя  
было бы лучш е, чтобы в этом  С овете было три 
или больш ее число выборных членов, а не только  
два таких члена. Он настоятельно рекомендовал  
обратить еще больщ ее внимание на необходим ость  
принятия нем едленно решительных м ер  для полити­
ч еск ого  воспитания коренного населения территории.

6 9 . Особый представитель управлякяцей власти  
заявил, что в политической области , ^  которую  
по понятным причинам С овет по Опейе обращ ает  
большое внимание, можно рассчиты вать на дальн ей­
ш ее конституционное развитие и изм ен ения , а также 
на дальнейш ее создани е современны х и с о о т в ет ­
ствующих требованиям  учреждений вм ест о  у ст а р ев ­
ших учреждений.

Ь) Законодательный совет

70 . П редставитель Новой Зеландии приветствовал  
недавнюю реорганизацию  Законодательного совета  
Папуа и Новой Гвинеи. Он отметил мнение управ­
ляющей власти, что, когда новым С оветом  будет  
приобретен достаточны й опыт, можно будет  лет  
ч ер ез пять провести новые всеобщ ие выборы и 
обдум ать дальнейшие шаги. Он заявил, что управ­
ляющая власть должна им еть в этом  отношении 
полную дискреционную власть и возм ож ность  про­
явить максимальную  гибкость, с т ем  чтобы д о с т и г ­
нуть достойной цели создания закон одательного ор ­
гана, члены которого избирались бы на выборах, 
проводимых на основе общ его списка изби рателей .

71 . П редставитель Соединенных Штатов Америки  
заявил, что управлякхцая власть засл уж и в ает  п о ­
хвалы за  организацию  в самы х трудных условиях  
выборов членов Законодательного со в ет а , изби р а­
емых коренным насел ен и ем , и за  проявленную ею  
в этой связи  действительно исключительную и з о ­
бретател ьн ость  в преодолении проблем  языка и д р у ­
гих проблем .

72 . П редставитель С ою за С оветских С оциалисти­
ческих Республик отм етил , что соверш енно ясно, 
что не изм ен ился антидемократический и н еп ред­
ставительны й характер Законодательного сов ет а . 
И з тридцати сем и  м ест  в Законодательном  совете  
коренное население Папуа и Новой Гвинеи и м еет  
только одиннадцать м е с т . Таким обр азом , 1 800 ООО 
человек , составлякхцих коренное население тер р и ­
тории, представлены  в этом  со в ет е  только один­
надцатью  членами, причем их представительство  
не является р езул ь татом  дем ократических выборов, 
в то  время как небольшая группа иностранцев, н а -  
считывакицих около 20 ООО человек , и м еет  д в а д ­
цать ш есть представителей  в С овете и , таким о б ­
р а зо м , р асп ол агает  в нем  подавляющим большин­
ст в ом . Он вы сказал сомнение в т о м , что можно



считать такое п р едставительство справедливым и 
надлежащим п р едставител ьством  коренного н а с е л е ­
ния в основном органе территории. Он заявил, что  
Законодательный сов ет , даж е при его  настоящ ем  
со ст а в е , с окопавшимися в нем  должностными ли­
цами австралийской администрации, не и м еет  права 
принимать решения, которые были бы обязательны ми  
для колониальной администрации. Фактически, З ак о­
нодательный со в ет  не распол агает никакими правами  
или полномочиями. Он полностью  зависит от коло­
ниальной администрации, как об этом  открыто з а ­
являли представители в Законодательном  со в ет е .

73 . П редставитель Бирмы выразил надеж ду на то , 
что управляющая власть не пож алеет усилий для 
превращения настоящ его Законодательного сов ета  
в действительно выборный орган, представляющий 
большинство населения Новой Гвинеи.

74 . П редставитель Китая с удовлетворением  о т м е ­
тил бы строту, с которой вводятся реформы, к асаю ­
щиеся Законодательного со в ет а . Он считал, что  
управляющая влать не должна быть чрезм ерно кон­
сервативной в отношении требований, которым д о л ­
жны удовлетворять лица из состава  коренного н а ­
селения для т о го , чтобы быть членами Зак онода­
тельного со в ет а .

75 . П редставитель С оединенного К оролевства с 
большим удовлетворением  отм етил мероприятия а д ­
министрации, направленные на увеличение числа  
представителей  коренного населения в Зак онодатель­
ном с о в ет е . Он особенно выразил удовлетворение 
т ем , как управляющая власть провела предвы бор­
ные собрания.

76. П редставитель Франции выразил надеж ду, что  
число состоящ их на правительственной служ бе ч л е ­
нов Законодательного совета  буд ет  постепенно с о ­
кращаться и что впоследствии не будет  таких ч л е ­
нов, а их м ест а  займ ут выборные члены С овета  
и з состава  коренного населения.

77 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики ук азал , что в Законодательном со в ет е , 
несм отря на недавнее изм енение его  со ст а в а , п р о­
долж ает в большей м ере преобладать европейский  
эл ем ент. Он отм етил , что полномочия Зак онода­
тельного сов ета  по-видим ом у не изменились, и з а ­
ключил, ч то , хотя  вследствие реорганизации С овета  
число представителей  коренного населения н е с о м ­
ненно увеличилось, это мало способствовало д е й ­
ствительном у участию  народа в управлений с о б ­
ственными делам и.

78 . П редставитель Боливии с удовлетворением  
отм етил тот  факт, что впервые выборные долж но­
стные лица в настоящ ее время играют какую -то  
роль в Законодательном со в е т е , и выразил надеж ду, 
что их участи е в работе С овета  будет  постепенно  
увеличиваться.

79,. П редставитель Индии заявил, что п р еобр азо ­
вание Законодательного совета  Новой Гвинеи и 
Папуа м ож ет  рассм атриваться  только как первона­
чальный ш аг, возм ож но — как предварительный шаг; 
однако он считает этот шаг знам енательны м . Т ем  
не м ен ее , он был несколько разочарован м асш та­
бом  этой реформы и некоторыми ее  аспектам и. 
По его  мнению, нет  никаких признаков изм енения  
или расширения круга ведения и функций С овета. 
Затем  его  разочаровало неж елание управляющей 
власти провести  выборы членов С овета  на о сн о ­
ве общ его списка избирателей  ранее чем  ч ер ез  
пять—ш есть л ет . Он не м ож ет понять, почему было 
необходим ы м назначить членов С овета  из состава  
некоренного населения. Он также выразил надеж ду, 
что сесси и  нового Законодательного сов ета  будут  
продолж ительнее и что его  не состоящ ие на пра­
вительственной служ бе члены, особенно его  члены 
из состав а  коренного населения, по собственной ини­
циативе будут предлагать новые законы для т е р ­
ритории,

80. Особый представитель управляющей власти  
заявил, что выборным народным представителям  в 
новом Законодательном  совете должно быть п р ед о ­
ставлено время для т о го , чтобы они могли р а зо ­
браться  в ряде вопросов и привыкнуть к новым  
порядкам, приобрести большую уверен ность  и опыт 
и  осведом и ть избравш ее их население о новых 
порядках и способах управления. Реформы , которые 
одобрила большая часть  населения, не должны быть 
использованы  для т о го , чтобы до  истечения и з в е с т ­
ного срока навязы вать народу нововведения, к от о ­
рые он не будет  в состоянии усвои ть . Вот почему  
австралийское правительство говорило о полном  
сроке полномочий нового С овета . Особый п р ед ст а ­
витель управляющей власти заявил, что он поэтом у  
не м ож ет дать  какие-либо обещания относительно  
то го , что он вновь выступит в С овете по Опеке 
в будущ ем году с сообщ ением о новых конститу­
ционных реформах на сам ом  высоком зак он одател ь­
ном уровне. В сам ом  дел е , в таких реформах в бли­
жайш ем будущ ем  нет нужды. Он заявил, что не 
сущ ествует  предусм отренного конституцией ограни­
чения числа лиц из состава коренного населения, 
которые могли бы быть назначены  в качестве с о ­
стоящих на правительственной служ бе членов З а ­
конодательного сов ета  в пределах общ его числа ч л е­
нов С овета . Таким обр азом  возм ож но избрание 
новых членов из состав а  коренного населения б е з  
изм енения са м о го  закона. Назначение членов о г р а ­
ничивается только определенным числом таких ч л е ­
нов, а не тем и  или иными соображ ениями в отн о­
шении расы и религии или какими-либо подобными  
соображ ениями. Он заявил, что назначение двух  
представителей  религиозны х м иссий является адм и­
нистративной мерой с целью предоставления на н а­
стоящ ем этапе голоса  тем  жителям территории, к от о ­
рые тесн о  связаны  с коренным насел ением  и п о ­
нимают его  настроения, быть м ож ет , лучше, чем  
другие лица.



с ) Т узем ны е советы  м ест н ого  управления

81, П редставитель Новой Зеландии считал, что  
у сп ех  конференции советов  м ест н о го  управления, 
которая состоял ась  в ноябре 1960 года , весьм а  
обнадеживаю щ ее явление.

82, П редставитель Соединенных Штатов Америки  
заявил, что конференции представителей  органов  
м ест н о го  управления, как, например, конференция, 
состоявш аяся  в Р абауле в ноябре 1960 года , с о ­
здаю т прекрасные возм ож ности  обм ена идеями и 
лучш его ознакомления населения с проблемами т е р ­
ритории в целом . С озы в таких конференций сл едует  
приветствовать и поощрять.

83 , П редставитель Бирмы зам ети л , что сп о со б ­
ность населения Новой Гвинеи созн ател ьн о поль­
зов ать ся  своим правом голоса  подтверж дается  т ем , 
что советы  м ест н ого  управления, выбираемые всем и  
коренными ж ителями, достигш ими сем н адц ати л ет­
н его  в озр аста , в значительной степени сп о со б ст ­
вуют развитию  территории. Он выразил надеж ду, 
что будут  поддерж иваться и будут  даж е ускорены  
темпы  развития в этой области .

борах в эти советы , и числа женщ ин-избирателей — 
обнадеживающ ее явление. Он выразил надеж ду, что 
женщины будут  принимать бол ее активное участие  
в решении вопросов м ест н ого  и общ етерриториаль­
ного характера.

d) Окружное и муниципальное управление

88 . П редставитель Новой Зеландии приветствовал  
увеличение числа членов и состава  коренного н а­
селения окружных и городских консультативных с о ­
ветов. М естное управление основано на совм естной  
деятел ьности  в этой важной области , имекицей бол ь­
шое практическое значение. Он заявил, что, хотя  
нел ьзя  предполагать, что темпы  политического р а з ­
вития в территориальном или национальном м а с ­
ш табе будут соответств овать  тем пам  развития м е с т ­
ного управления, он все ж е н а д еет ся , что привле­
чение народа к участию  в управлении на низшем  
уровне буд ет  ускорено, с т ем  чтобы это  участие  
в значительной м ере соответствовал о политическому  
п р огрессу  в бол ее широкой области , а также заявил, 
что проведение частных конференций советов  м е с т ­
ного управления буд ет  сп особствов ать  появлению  
сознания территориального единства.

84. П редставитель К итая, в связи  с развитием  
систем ы  советов  м естн ого  управления, приветство­
вал создан и е в районе М аданга второй школы для  
подготовки должностны х лиц этих советов .

85. П редставитель С оединенного Королевства  
считал, что эти советы  должны играть более важ ­
ную роль в д ел е  пробуждения у населения полити­
ч еск ого  сознания и чувства ответств ен н ости . В 
этой связи  от отм етил, что поступления сущ еству­
ющих советов  составляю т в настоящ ее время при­
близительно 100 ООО ф., четы ре пятых которых яв­
ляю тся поступлениями от м ест н ого  налогооблож е­
ния. Он приветствовал стрем ление администрации 
предоставить этим сов етам  возм ож ность  получать 
денеж ны е ср ед ст в а  и з других м естны х источников 
и выразил надеж ду, что на этот  аспект м естн ого  
сам одея тел ьн ого  развития буд ет  обращ ено большое 
внимание в учебны х програм м ах школ в Р абауле  
и М анданге для подготовки м естны х должностных  
лиц.

86. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики заявил, что советы  м ест н о го  управления  
в се еще создаю тся  слишком м едленно. Большинство 
населения не ж ивет в районах, в которых сущ е­
ствую т такие советы . Он предложил, чтобы С овет  
по Опеке повторил сделанные им на двадцать ш е­
стой  сесси и  рекомендации о том , чтобы управляю­
щая власть расширила сферу дея тел ьн ости  таких 
сов ет ов  и поощряла их осущ ествлять полностью  
свои полномочия.

87. П редставитель Индии отм етил , что увеличе­
ние числа ж енских кандидатур, вы двигаемы х на вы­

89 . П редставитель Соединенных Ш татов Америки 
с удовлетворением  отметил увеличение в окружных 
и городских консультативных сов етах  числа долж ­
ностных лиц из состава  коренного населения. О д­
нако в процентном отношении и м еет ся  еще доволь­
но мало таких должностных лиц, и он выразил 
надеж ду, что скоро будут достигнуты  более зн а ­
чительные усп ехи  в привлечении коренных жителей  
к этой дея тел ьн ости .

90 . П редставитель П арагвая с удовлетворением  
отм етил создан и е различных окружных советов  и 
все возрастаю щ ее стрем ление управлякяцей власти  
созд ав ать  новые окружные советы  в т ех  районах, 
где население начинает все больше ими и н тер е­
соваться .

91 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики заявил, что необходим о увеличить п ред­
стави тел ьство коренного населения в окружных и 
городских со в ет а х , что буд ет  сп особствов ать  поли­
тическом у развитию  населения территории одновре­
менно в м ест н о м , районном и территориальном м а с ­
ш табах.

ГОСУДАРСТВЕН НАЯ СЛУЖБА: ПОДГОТОВКА  
КОРЕННЫХ ЖИТЕЛЕЙ К ЗАНЯТИЮ О Т В Е Т С Т ­

ВЕННЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ В АДМИНИСТРАЦИИ
И НАЗНАЧЕНИЕ ИХ НА ЭТИ ДОЛЖНОСТИ

92 . П редставитель Новой Зеландии отм етил эн ер ­
гичные м еры , принятые для набора и подготовки  
чиновников-экспатриантов, а такж е увеличение числа 
долж ностей , предназначенны х для коренных ж ителей, 
и числа коренных ж ителей, уж е занимакшщх долж ­



ности на государственной сл уж бе. Он считал о с о ­
бенно важным, чтобы и впредь принимались меры  
в этом  направлении в чтобы были использованы  
в се возм ож ности  подготовки кадров и з коренного  
населения не только для занятия канцелярских долж ­
ностей  и для технической службы , но для р а ­
боты  в к ачестве специалистов и для занятия более  
высоких административных п остов . В этой связи  
м ож ет п отребоваться  проведение в ударном порядке 
перспективной программы , которая м огла бы быть 
частью  более широкого плана повышения общ его  
уровня образования и подготовки кадров в терри­
тории. С ледовало бы в срочном порядке обсудить  
возм ож ность осущ ествления такой программы .

93 . П редставитель Соединенных Штатов Америки  
приветствовал меры , принятые для подготовки б е з  
отрыва от работы коренных ж ителей в треть ем  
отделе государственной службы , и выразил надеж ду, 
что число охваченных этой программой сотрудни­
ков, которое, по-видим ом у, все еще незначительно  
по сравнению с общим числом служащ их, будет  
бы стро возр астать .

94 . п р е д с т а в и т е л ь  Бирмы с большим бесп ок ой ­
ством  отм етил тот  факт, что м ногое еще должно  
быть сделано в дел е организации государственной  
службы . Он выразил надеж ду,, что управлякицая 
власть сд ел ает  все от нее зависящ ее для п о д го ­
товки и выдвижения возрастаю щ его числа коренных 
ж ителей для занятия ответственны х долж ностей в 
администрации территории. Он также выразил н а ­
деж ду на то , что управляющая власть на сл е д у ­
ющей сесси и  С овета по Опеке сообщит о новых, 
бол ее обнадежнваницнх мероприятиях и программах  
в этой области .

95 . П редставитель Китая считал, что задача п од ­
готовки коренных ж ителей к занятию  о т в ет ств ен ­
ных долж ностей  должна быть признана п ерв ооч еред­
ной. Он полагал, что, быть м ож ет , следовало бы 
согл асов ать  программ у подготовки коренных ж ителей  
с программой распространения административной  
власти.

96 . П редставитель С оединенного К оролевства с 
удовлетворением  отм етил, что администрация у д е ­
ляет м ного внимания вопросу увеличения числа 
коренных ж ителей на ответственны х постах г о с у ­
дар ственного  аппарата.

97 . П редставитель Бельгии выразил надеж ду, что 
И нститут гражданской службы см ож ет  развить свою  
работу с т ем , чтобы больше студен тов  м огли п ол у­
чать необходим ую  подготовку. Распространение а д ­
министративной власти на всю  территорию , про­
ектируем ое на 1963 год , должно сопровож даться  
создан и ем  кадров служащих из числа коренных ж и ­
тел ей , которые могли бы нести  административные 
обязанности  в районах, где  в настоящ ее время  
административных органов не сущ ествует .

98 . П редставитель Объединенной Арабской Р е с ­
публики подчеркнул срочную  н еобходим ость  п о д г о ­
товки коренных ж ителей для государственной сл уж ­
бы. Н аблюдаю щ ееся в настоящ ее время увеличение 
кадров все еще недостаточно по сравнению с числом  
долж ностей , которые должны быть замещ ены . Наи­
бол ее важным фактором является потребность  гр аж ­
данских служащих из состав а  коренного населения, 
и в связи  с этим  необходим о бол ее интенсивно 
проводить программу подготовки коренных ж ителей, 
с т ем  чтобы больш ее их число м огло занять в 
государственном  аппарате долж ности всех к а т его ­
рий. П редставитель Объединенной А рабской Р е с п у б ­
лики предложил, чтобы управлякицая власть у д в о ­
ила или даж е утроила свои усилия, используя  для 
эт о го , если п отр ебуется , все имеющ иеся источники 
меж дународной помощи, для содействия  усп еху  этого  
дел а .

99 . П редставитель Боливии предложил управляю­
щей власти приступить к отбору и к теоретической  
и практической подготовке коренных ж ителей для  
занятия долж ностей на государственной сл уж бе. 
Он предложил, чтобы кандидаты для подготовки  
к занятию  долж ностей в администрации выбирались 
и з числа новогвинейцев, обучакицихся теперь в А в­
стралии.

100. П редставитель Индии с удовлетворением  о т ­
м етил создани е нового департам ента труда и деп а р ­
т ам ен та торговли и промышленности в территории  
и выразил надеж ду, что они в большей м ере будут  
ком плектоваться коренными ж ителям и. Некоторый 
п р огр есс в расширении государственной службы , п о -  
видимому, д ости гн ут , но общ ее число служащих 
новогвинейцев все еще невелико, и они все еще 
не получили доступ а  к ответственны м  долж ностям . 
П редставитель Индии выразил надеж ду, что п о д го ­
товка служащих из состава  коренного населения  
б е з  отрыва от работы повлечет за  собой бы строе  
их продвижение на ответственны е долж ности на 
государственной служ бе территории.

101. Особый представитель управляющей власти  
заявил, что возм ож ность отбора и подготовки с т у ­
ден тов , обучающихся в настоящ ее время в А встра­
лии, для занятия ими административных долж но­
ст ей , не была упущена из виду и не будет  уп у­
ск аться  из виду.

ВВЕДЕНИЕ ПРЯМЫХ ВЫ БОРОВ
И ВСЕОБШ ЕГО ИЗБИРАТЕЛЬНО ГО П РАВА  

ДЛЯ СОВЕРШ ЕННОЛЕТНИХ

102. П редставитель Соединенных Ш татов Америки 
с особы м  и нтересом  отм етил заявление о собого  
представителя о т о м , что этапы политического п р ог­
р есса  населения территории будут определяться  в 
основном реакцией сам ого  населения на меропри­
ятия, которые в настоящ ее время проводятся, и  
что эти мероприятия м огут  привести к введению



систем ы  выборов на основе общ его списка и зб и ­
р ател ей . Он выразил надеж ду, что эта  цель будет  
дости гн ута  возм ож но бы стр ее, с учетом  нормаль­
н ого  политического развития страны.

1 03 . П редставитель Бирмы заявил, чтоувеличение  
численного состав а  Законодательного сов ета  сам о  
по с е б е  не буд ет  им еть т о го  значения, которого  
мож но было бы ожидать, если оно не будет  р е ­
зул ь татом  введения широкой по своем у охвату и з ­
бирательной си стем ы . Т от факт, что каждый ч ел о­
век , проживакнций в территории, за  исключением  
коренных ж ителей , и м еет  право участвовать в вы­
борах, не м ож ет  благоприятно отразиться  на с о ­
ст ав е  преобразованного Законодательного сов ет а . 
Он напомнил, что С овет  по Опеке на своей  д в а д ­
цать ш естой сесси и  реком ендовал, чтобы ограни­
чение права коренных ж ителей участвовать  в вы бо­
рах было как можно скорее отм енено. Он выразил  
н адеж ду, что С овет по Опеке повторит эту  р ек о­
мендацию .

104 . П редставитель Китая воздал  долж ное уп р ав - 
лякщ ей власти за  предоставление коренным ж и т е­
лям  территории права участия в выборах в Зак о­
нодательны й со в ет . Э то является важным шагом  
вп еред к введению  в конце концов всеобщ его и з ­
бирательного права для соверш еннолетних во всей  
ст р а н е . Китайский представитель выразил надеж ду, 
что  будет  введена си стем а  выборов на основе о б ­
щ его  списка избирателей и что Законодательный  
со в ет  стан ет  органом , действительно представля­
ющим население Новой Гвинеи. Он вы сказал у в е ­
ренность в т о м , что управляняцая власть приложит 
в се  необходм ы е усилия для достиж ения этой цели.

105. П редставитель Бельгии с удовлетворением  
отм етил, что в ближайшем будущ ем будет  создана  
коллегия выборщиков.

106 . П редставитель Франции зам етил , что с о ст а в ­
ление списка избирателей для в сег о  коренного н а ­
селения районов, на которые распространяется  вли • 
яние администрации, несом ненно ускорит введение 
всеобщ его  избирательного права и прямых выборов. 
П оскольку им ею тся списки, составленны е в р езу л ь ­
т а т е  переписи населения и содержащ ие сам ы е п о ­
следние данны е, он предложил использовать их как 
основу для составления списков изби рателей  из с о ­
става  коренного населения, которы е, таким образом , 
стан ут  «зарегистрированны ми избирателям и». Он 
такж е выразил надеж ду, что си ст ем а  выборов, осн о­
ванная на общих списках изби рателей , будет  введена  
возм ож но ск ор ее.

107. П редставитель Индии считал, что введение 
в сеобщ его  изби рательного права для соверш еннолет­
них ко времени проведения следукяцнх выборов в 
законодательны е органы представл яется  св о ев р е­
менным н было бы наиболее эффективным средством  
политического воспитания населения, находящ егося

на разных уровнях развития. Он приветствовал з а ­
явление о намерении составления в надлежащ ее 
время общ его списка избирателей  и выразил н а­
деж ду , что такой общий список избирателей будет  
установлен ко времени проведения следующих вы­
боров.

АДМИНИСТРАТИВНЫЙ СОЮЗ

108. П редставитель Новой Зеландии заявил, что 
адьшнистративный сою з и другие взаимоотнош ения  
м еж ду Новой Гвинеей и Папуа выгодны для н а с е ­
ления обеих этих территорий. Хотя вопрос о б уд у ­
щ ем этих двух территорий долж ен решить сам  н а ­
р од , однако для населения было бы лучше, чтобы  
эти территории развивались в м ест е , а не р а з ­
дельно.

109. П редставитель Соединенных Штатов с и н те­
р есо м  отм етил сохранение административного сою за  
м еж ду подопечной территорией Новая Гвинея и т е р ­
риторией Папуа. Он считал, что этот  сою з вы го­
ден  для народов обеих этих территорий, находящихся  
на сходных этапах развития и имеющих одинаковые 
виды на будущ ее. Он приветствовал заявление о с о ­
бого  представителя управляющей власти о том , 
что управляняцая власть проводит общую политику 
и общие планы в обеих территориях и что право 
на сам оопределение будет  предоставлено обеим  т е р ­
риториям. Он выразил надеж ду на т о , что эти две 
территории получат полную возм ож ность работать  
в м ест е  для достиж ения общих целей, и отметил, 
что Законодательны й со в ет  м ож ет  значительно с о ­
дей ствов ать  достиж ению  такого р езул ь тата .

110. П редставитель Франции считал, что на н а­
стоящ ем  этапе развития Папуа и Новой Гвинеи, 
которые в настоящ ее время объединены , такой сою з  
п о л езен , что благодаря ем у можно и збеж ать  и з ­
лишнего дублирования работы , в особенности , п о ­
скольку цель управляющей власти заклю чается в 
т о м , чтобы этим районам было обесп ечен о общее 
будущ ее на основе сам оопределения. Важно иметь  
уверен ность  в том , что население подопечной т е р ­
ритории достаточ н о бы стро получит возм ож ность  
сдел ать  выбор с полным знанием  в сех  о б ст о я ­
тел ь ст в , с т ем  чтобы административный сою з не 
оказал ся  ср ед ств ом  давления на население и не 
помешал ем у свободно вынести реш ение.

111. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики отм етил энергичные м еры , принимаемые 
управлякяцей властью  с целью  обеспечения Папуа 
и Новой Гвинее общ его будущ его. Ввиду см еж ности  
этих территорий, сходств а  их населения и их н е ­
давней исторической связи в р езул ь тате админи­
стративного со ю за , он п р и в етст в ует  такую  поли­
тику.

112. П редставитель Индии заявил, что ем у ка­
ж ет ся  ненормальным, что, хотя , как утверж дает



управлякяцая власть, сам оопределение озн ач ает, что  
население Новой Гвинеи должно сам о решить свою  
судьбу б е з  всякого постороннего вм еш ательства, 
управлякяцая власть своими действиям и продолжает  
все больше и т есн ее  связы вать судьбу этой т е р ­
ритории с судьбой колонии, над которой она о с у ­
щ ествляет суверенны е права. Н ельзя возраж ать про­
тив той точки зрения, что необходим о, чтобы п од ­
опечная территория и несамоуправляющ аяся терри ­
тория единообразно развивались, им ея в виду о б ­
щее будущ ее, но если таково нам ерение, то  цели, 
указанные для подопечной территории в стать е 76 
У става, не м огут  быть ограничены и приравнены  
к целям, указанны м для несамоуправляющ ихся т е р ­
риторий в стать е 73 . Никакое толкование вы раж е­
ния «самоуправление или н езави си м ость » , п од р азу ­
меваю щ ее нечто м еньш ее, чем  н езависим ость для  
подопечной территории Новая Гвинея, не будет  при­
ем лем о для индийской делегации. По мнению п р ед­
ставителя Индии, необходим о также не упускать  
и з виду то  обстоятел ьство , что всякая проекти­
руем ая политическая федераодя должна стр ого  с о ­
ответствовать принципам, одобренны м в резолюции 
1541 (X V) Генеральной А ссам блеи , в которой д а ­
ется  определение смы сла и объем а выражения «пол­
ное сам оуправление», и в частности  должна с о ­
ответствовать гарантиям, установленны м принци­
пами VIII и IX.

IIL ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  
И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  С О В Е Т А  П О  О П Е К Е

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

113. Народное хозяйство территории основано на 
производстве сырья. С ельское хозя й ство  п р едст ав ­
ляет собой расширяющуюся область экономической  
деятел ьности , и в настоящ ее время развивается  
довольно крупная отрасль промышленности, осн о­
ванная на обширных лесны х р есур сах  территории. 
Обрабатывающая промышленность начинает при­
обретать некоторое значение, но в основном она 
ограничена обработкой продуктов и з кокосовых о р е ­
хов и л есом атери алов . Экономическая политика н а ­
правлена на развитие ресур сов  территории в целях 
поддержания повышакяцегося уровня жизни в сег о  н а ­
селения и поощрения всех слоев населения к актив­
ному участию  в этом  развитии.

114. В течение отчетн ого года  стоим ость  импорта  
увеличилась с 11 938 628 ф. д о  12 622 354 ф., а 
стои м ость  экспорта — с 12 691 877 ф. до  14 962 356  
австралийских фунтов. Э то увеличение стоим ости  
экспорта нужно отнести  преимущ ественно за  счет  
повышения стоим ости экспорта следующих продук­
тов: кокосового м асла — на 1 059 298 ф.; копры — на 
312  645 ф.; кокосовой муки и жмы хов —на 167 664 ф.; 
какао — на 183 560 ф.; кофе — на 260 576 ф.; пило­
материалов — на 85 297 ф. и фанеры — на 226 986 ав ­
стралийских фунтов.

115. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
реком ендовал управляющей власти разр аботать  широ­
кий план всестор он н его  согласованного развития  
народного хозя й ств а  в интересах коренного н а с е ­
ления с учетом  р есур сов , возм ож ностей  и п от р еб ­
ностей  территории и с целью ускорения экономи­
ч еск ого  п рогр есса  и значительного повышения ж и з ­
ненного уровня коренного населения.

116. С овет повторил, что, по его  мнению, управ­
ляющая власть должна обратиться за  финансовой 
и технической помощью к специализированным у ч ­
реждениям Организации Объединенных Наций и д р у ­
гим международны м организациям.

117. В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что в настоящ ее время предпри­
нимаю тся изыскания с целью составления широкого 
плана в сесторон н его  согласованного развития народ­
ного хозя й ства территории. В разрабаты ваем ы х в 
настоящ ее время планах эконом ического развития  
особое значение придается принятию еще более  
энергичных м ер  для развития сы рьевого сектора  
народного хозя й ст в а , в особенности  сел ь ск охозя й ­
ственного сектора, посредством  агропропаганды  и 
профессиональной подготовки. Эти планы п р едусм ат­
ривают также раширение технической и торговой  
подготовки работников с целью создания н ео б х о ­
димых кадров для развития обрабатывающей промыш­
ленности. С целью организации такой подготовки  
будет  создан  специальный отдел при новом д еп а р ­
там ен те торговли и промышленности, учреж даем ом  
администрацией территории. Запланированное расш и­
рение сети  учебных заведений обеспечит в о зр а ст а ­
ющему числу учащихся доступ  к различным видам  
специальной подготовки, а также повлечет за  с о ­
бой общ ее повышение производительности рабочей  
силы.

118. В отч ете указы вается , что проводимые с п е ­
циалистами изыскания и исследования естественны х  
богатств  территории продолжаются и что две научно- 
исседовател ьск и е группы, выделенные А встралий­
ской организацией научных и промышленных и с ­
следований, производят в настоящ ее время о б сл ед о ­
вание зем ельны х р есурсов , причем п редп ол агается , 
что каждый год буд ет  заканчиваться обследованием  
нового района.

119. Управляющая власть заявила, что она, 
конечно, будет  обращ аться за  финансовой т е х ­
нической помощью к специализированным уч р еж де­
ниям Организации Объединенных Наций и к д р у ­
гим международны м органам для выполнения 
своих планов развития в т ех  случаях, когда эта  
помощь необходим а в интересах коренного н а с е ­
ления.

120. На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следукицим заключениям и сделал  с л е -  
дунхцие рекомендации:



Совет с удовлет ворением  отмечает у в е л и ч е н и е  приб­
лизительно  на пятнадцать процентов экспорта террито­
рии за  отчетный период и доказательства повыш ения  
вообще эко н о м и ч еско й  деятельности территории. Однако  
он считает, что, для того чтобы помочь территории с о з ­
дать ж изнеспособную э ко н о м и к у ,  необходимо в будущем  

приложить бо лее  интенсивные уси л и я  и увеличит ь ка ­

питаловложения в эко н о м и ч еско й  области. Совет по­
этому надеется, что темпы н е п р е р ы вн о го  развития  
с е л ь с к о г о  хозяйст ва к оренного  н а селени я  будут у с к о ­
рены и что будут созданы  различны е  отрасли обраба­
тывающей промышленности с помощью правительства.  
Он рекомендует , чтобы управляю щ ая влаеть полностью  
в о с п о л ь з о в а л а с ь  финансовой и технической помощью,  
которую сп ец и а ли зи р о ва н ны е  учреждения Организации  
Объединенных Наций и д ругие  меж дународные органы  
могут оказать подопечной  территории.

ГОСУДАРСТВЕН НЫ Е ФИНАНСЫ: ОБЕСПЕЧЕНИЕ  
ДОСТАТОЧНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО ДОХОДА

121. Не подлежащие возмещ ению  субсидии, п р е­
доставл яем ы е территории управляющей властью , у в е ­
личились в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году на 1 153 548 ф., д о ст и г ­
нув суммы  в 7 859 921 австралийских фунта. В нут­
ренние поступления от налогов увеличились на 
269 738 ф., достигн ув в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году суммы  в 
3 8 2 5 1 1 1  австралийских фунтов. Э тот доход  о бр а­
зов ался  главным обр азом  из поступлений от т а м о ­
женных пошлин, достигш их в и тоге 1 699  039 ф., 
и от прямых налогов, достигш их 1 050 211 ав ст р а­
лийских фунтов. П оследняя сум м а составл яется  из  
налога на дивиденды и подоходного налога, д о с т и г ­
ших 479  847 ф., налога на корпорации, достигш его  
450  558 ф., и подуш ного налога, достигш его 119 806 
австралийских фунтов.

122. Важными нововведениями в отчетном  году  
были: введение подоходного налога, сокращение и м ­
портных пошлин на различные товары , поскольку 
эти пошлины значительно отражались на стоим ости  
ж изни и на издерж ках производства, и, наконец, 
отм ена экспортных пошлин. С истем а налогооблож е­
ния, введенная в территории в настоящ ее время, 
включает импортные пошлины, акцизные сборы , п о ­
доходны й налог, подушный налог и налоги, взи м а­
ем ы е тузем ны м и советам и м ест н ого  управления, 
гербовы е сборы , налоги на н асл едство  и р еги стр а­
ционные сборы .

123. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
выразил надеж ду, что отм ена экспортных пошлин 
не вы зовет снижения внутренних доходов  и что  
для предотвращ ения такого  снижения управлякицая 
власть энергично и ссл ед ует  все прочие возможны е 
источники д охода , включая повышение импортных 
пошлин на товары , не являкяциеся предм етам и п ер ­
вой необходим ости . С овет отм етил , что дей ствую ­
щая в территории си стем а  обложения подушным  
налогом  неудовлетворительна, и реком ендовалуп р ав-

ляющей власти р ассм отр еть , в качестве элем ента  
ее  программы налоговой реформы, возм ож ность о т ­
мены подуш ного налога и распространения со в р е­
менных форм налогообложения доходов  населения.

124. В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что до  реорганизации налоговой  
систем ы  территории были изучены самы м тщ атель­
ным образом  все способы  получения дохода , с у ч е ­
том  необходим ости более справедливого р асп р еде­
ления налогового брем ени, и что предусм отрено, 
среди прочего, повышение импортных пошлин на 
товары , не являкяциеся предм етам и первой н еобхо ­
дим ости . В 1 9 5 9 /1 9 6 0  году общий доход тер рито­
рии несколько увеличился по сравнению с и счи с­
ленной сум м ой поступлений в том  сл учае, если бы 
оставалась  в силе прежняяя налоговая си ст ем а .

125. Управлякицая власть отм етила, что вопрос 
о ц ел есообр азн ости  подуш ного налога обсуж дался, 
когда пересм атривалась си стем а  налогообложения  
в территории, и что этом у вопросу будет  постоянно  
уделяться  внимание. Хотя для производителей из 
состава  коренного населения определенно выгодна 
отм ена ввозных пошлин, на настоящ ей стадии р а з ­
вития территории считается  нецелесообразны м  вво­
дить си стем у  подоходного налога, которая, не б у ­
дучи слишком обременительной, все ж е была бы 
сопряжена со  взиманием довольно значительны х н а­
логов с коренных ж ителей. Поскольку подоходный  
налог платят только немногие коренные жители, 
если его  вообще кто-либо и з них платит, была 
сохранена си ст ем а  подушного налога, с тем  чтобы  
от коренного населения поступали хотя  бы какие- 
т о  взносы .

126. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следукхцим заключениям и сделал сл едую ­
щие рекомендации:

Совет с удовлет ворением  отмечает дальнейш ее з н а ­
чительное у ве л и ч е н и е  денежных с у м м ,  предост авляем ы х  

управляю щ ей  властью в форме безвозврат ны х субсидий  

по бюджету территории. Н еобходимость у в е л и ч е н и я  

внутренних поступлений территории остается крайне  

срочной ,  и это станет возможным только путем у в е л и ­
чения капиталовложений в пром ыш ленны е предприятия,  
которые принесут более крупный доход населени ю  по­
допечной территории. 'Совет надеется, что управляю щ ая  

власть вместе с частными предприятиями, по возмож ­
ности принадлежащими коренным жителям, сделает  
необходим ые капиталовложения в соответствующие с е к ­
торы народного хозяйст ва  территории.

Совет приветствует вв е д ен и е  подо хо д н о го  н а ло га ,  
но считает низким и  ставки этого на л о га  в настоящее  

вр е м я  и полагает, что они должны быть соответственно  

пересмотрены. Совет отмечает, что лицо ,  чей  доход  

ниже наименьш ей с у м м ы ,  с которой взимает ся  подоход­



ный  н а л о г ,  ка к  это и м е е т  м е с то  в отношении  п о д а в л я ­

ю щ е г о  б о ль ш и н с т в а  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я ,  и н о г д а  в ы п л а ­

ч ив ае т до 2  ф.  п о д у ш н о г о  н а л о г а ,  в то в р е м я  ка к  л и ц о ,  

о б л а г а е м о е  п о д о х о д н ы м  н а л о г о м ,  в ы п л а ч и в а е т  эту с у м ­

м у  только  в том с л у ч а е ,  е с л и  е г о  п о д ле жа щи й  о бл о же ни ю  

д ох о д  достигает 1 6 0  ф . в г о д .

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

127. Главные цели программы сел ьск охозя й ств ен ­
н ого  развития территории заклю чаю тся в следую щ ем: 
улучшение сельскохозяйственны х м етодов  коренного  
населения, с т ем  чтобы повы сить производство и 
улучшить питание населения; увеличение производ­
ства таких продуктов, как рис и другие пищевые 
продукты, импортируемы е в настоящ ее время, а 
также увеличение производства некоторых эксп орт­
ных культур.

128. Управлякяцая власть отм етила, что улучш е­
ния, достигнуты е в этом  отношении за  последний  
год , выразились главным образом  в увеличении  
общ его производства какао и кофе и в большем  
насаждении зем ледельц ам и из состава  коренного 
населения кокосовых пальм и какаовых и кофейных 
дер ев ь ев .

129. Управляющая власть заявила, что участие  
коренного населения в экспорте и производстве  
и м еет , как общ ее правило, все возрастакицее зн а ­
чение в экономике территории. П роизводство какао 
производителями из числа коренных ж ителей увели­
чилось в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году  приблизительно с 1 200 
тонн д о  1 527 тонн, а производство кофе — с 300 тонн  
до  565 тонн. П роизводство копры осталось  т ем  ж е, 
что и за  предыдущий год , т .е .  приблизительно 20 ООО 
тонн. Зем ледельцам и из числа коренных жителей  
такж е было продано 12 ООО тонн овощей.

необходи м ого  оборудования для м еханизавди с е л ь ­
ск ого  хозя й ств а  и обработки сельскохозяйственны х  
продуктов.

132. На своей  двадцать щ естой сесси и  С овет  
отм етил, что, в то  время как европейские про­
изводители  имею т трех представителей  в К ом итете  
по сбы ту копры, производители из состав а  корен­
н ого  населения в нем  со в сем  не представлены , 
и реком ендовал управляющей власти немедленно  
обеспечи ть надлежащ ее пр едставител ьство эт ого  н а ­
селения в К ом итет по сбы ту копры.

133. С овет считал, что создани е стабилизацион­
ных фондов для какао и кофе м ож ет  способствовать  
ослаблению  неблагоприятного влияния колебаний цен 
на производство этих экспортных культур, и р ек о­
м ендовал управляющей власти обратить внимание 
на ж ел ател ьность  создания таких фондов,

134. В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что принимаются меры для н а зн а ­
чения в ближайшем будущ ем одного представителя  
производителей из числа коренных ж ителей подопеч­
ной территории в К ом итет по сбы ту копры для 
Папуа и Новой Гвинеи.

135. Управляющая власть сообщ ила, что вопросу  
о ж елательности и возм ож ности создания стабили­
зационных фондов для кофе и какао удел яется  н е ­
престанно внимание, но что ввиду существующих 
в территории особы х обстоятел ьств  не оказалось  
возмож ны м найти удовлетворительное решение этого  
вопроса ни для одной из этих культур. Кроме т о го , 
она сч и тает , что для успеш ного функционирования 
любой систем ы  стабилизации цен на кофе и какао 
необходим о наличие международны х торговы х д о г о ­
воров о сырьевых товарах.

130. Число зарегистрированны х производителей  
какао и з числа коренных ж ителей увеличилось с 3 617  
д о  4 318 , а производители кофе увеличили площадь 
своих плантаций с 5 300 акров д о  9 700 акров. П ро­
изводители копры засадили за  год  приблизительно  
6 ООО акров кокосовыми пальмами, доведя  до 45  ООО 
акров общую площадь, засаж енную  молодыми д ер ев ь ­
ями, которые еще не даю т урож ая, но в б у д у ­
щем значительно увеличат производство копры, н а ­
ходящ ееся  в руках коренных ж ителей .

131. В отчетном  году департам ент сел ьск ого  х о ­
зя й ства, ж ивотноводства и ры боловства был р еор ­
ганизован с учетом  изменякнцихся потребностей  
в связи  с экономическим развитием  сельских райо­
нов, в которых ж ивет коренное население; он был 
переим енован в Отдел агропропаганды  и сбы та. Эта 
реорганизация имела своей целью создани е специ­
ализированных отделов, которые занимались бы в о­
просами обучения коренного населения сел ьск охо­
зяйственны м  м етодам , вопросами обработки продук­
тов  и техники сбы та, а также предоставлением

136. На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующим заключениям и сделал  сл е д у ­
ющие рекомендации: '

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает з н а ч и т е л ь н о е  у в е ­

л и ч е н и е  п р о и з в о д с т в а  к а к а о  и к о ф е ,  в о с о б е нн о ст и  у в е ­

л и ч е н и е  п р о и з в о д с т в а  этих пр о д укт о в  к о р е н н ы м  н а с е ­

л е н и е м ,  и тот факт,, что,  н е с м о т р я  на с н иже н и е  ц е н  на  

м и р о в ы х  р ы н к а х .  Комитет по сбыту к о п р ы  с м о г  с о х ­

ранить в те ч е н и е  в с е г о  г о д а  п е р в о н а ч а л ь н ы е  и е н ы ,  в ы ­

п л а ч и в а е м ы е  п р о и з в о д и т е л я м .  Он прив етс тв уе т н а з ­

н а ч е н и е  в ч л е н ы  Комитета по сбыту к о пр ы  о д н о г о  к о ­

р е н н о г о  жителя и считает,  что п р о и з в о д и т е л я м  и з  ч и с л а  

к о р е н н ы х  жителей должно быть о б е с п е ч е н о  б о л е е  соот­

в е тс тв ую ще е  п р е д с т а в ит е л ь с тв о  в этом Комите те .  Он 

н а д е е тс я ,  что у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  р асширит с в о и  п р о г ­

р а м м ы  с е л ь с к о х о з я й с т в е н н о г о  р а з в и т и я  и с д е л а е т  

их  б о л е е  р а з н о с т о р о н н и м и , с тем чтобы не только  п о ­

в ыс ить  п р о и з в о д и т е л ь н о с т ь ,  но также с о д ей с т в о ва ть  

б о р ь б е  с н е п р а в и л ь н ы м  п и т а н ие м .  Он считает,  что в 

о блас ти с е л ь с к о г о  х о з я й с т в а  с л е д у е т  в б о л ь ш е й  м е р е



и с п о л ь з о в а т ь  ко о пе р а т и в ы  п р о и з в о д и т е л е й  и з  сос та в а  

к о р е н н о г о  н а с е л е н и я .  Совет еще  р а з  о бращает в н и м а н и е  

у п р а в л я ю ш е й  власти  на же л ател ьн ость  у ч р е ж д е н и я  ста­

б и л и з а ц и о н н ы х  ф о н д о в  д л я  к а к а о  и к о ф е .

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

137. Общая площадь Новой Гвинеи составл яет  
59 520 ООО акров, и з которых на 30 июня 1960 г . 
58 084 171 акр были классифицированы как н ео т ­
чужденные зем л и . Земля, находящ аяся во владении 
частны х лиц на правах собствен н ости , составл яет  
541 253 акра, причем она была передана в их вла­
дение еще до  первой мировой войны. Остальные 
896  576 акров считаю тся зем л ей  администрации. О б­
щая площадь сданной в аренду зем л и  составл яет  
3 2 9  974 акра, из которых 2 619 акров находятся  
в руках коренных ж ителей . Т узем ны е резервации  
занимаю т 26 936 акров, в то время как 537 666  
акров другой  зем ли, включая зем л и , выделенные 
на общ ественные цели, и зем л и , свободны е для 
сдачи в аренду, находятся в ведении адм инистра­
ции. Сданная в аренду в течение 1 9 5 9 —1960 г г .  
зем ел ь н ая  площадь составляла 11 004  акра. Н аходя­
щуюся во владении коренного населения зем л ю  никто 
не м ож ет  отчуж дать, кроме администрации, которая  
и м еет  право покупать зем лю , после т о го  как у с т а ­
новлено, что собствейники согласны  ее  продать и 
что коренному населению  зта  зем л я  не буд ет  нужна 
— насколько это  можно предвидеть — в будущ ем. 
П равительство и м еет  также право приобретать з е м ­
лю  путем  прокламации, после т о го  как оно у ст а н о ­
вит, что зем л я  никому не принадлежит. Земельный  
дек р ет  предусм атривает предоставление зем ли в с о б ­
ствен н ость , но управляющая власть придерживается  
политики предоставления зем ли лишь на условиях  
аренды .

138. Управляняцая власть заявила, что традицион­
ные формы зем лепользования не м огут  служить  
удовлетворительной основой для более разв и того  н а ­
родного хозя й ст в а . Она решила руководствоваться  
рядом широких принципов и положить их в основу  
своей  зем ельной  политики. В ч астн ости , конечной 
целью мероприятий, рассчитанны х на длительный 
срок, является введение во всей территории единой 
систем ы  зам левладения, регулируем ой территори­
альным правительством  на основании законов, при­
чем  ее  применение будет  поручено зем ел ьн ом у, 
топограф ическом у и горнопромышленному д еп ар та­
м ен ту  территориального правительства. С огласно  
этой си ст ем е будет  гарантировано индивидуальное 
зарегистрированное право собствен н ости , как это  
прим еняется в Австралии. В настоящ ее время п од ­
робно разрабаты ваю тся планы для проведения этих 
принципов в ж изнь, причем их осущ ествление не 
н ан есет  никакого ущерба праву коренных ж ителей  
на владение зем л ей . Предпринимаемые в настоящ ее 
время шаги имею т целью облегчить лучшее исполь­
зование коренными жителями свободной зем ли  и 
упорядочить в большей м ере зем ельны е сделки, а

такж е способствовать  широкому внедрению более  
эффективных м етодов  использования естественны х  
б огатст в  территории.

139. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет вы­
разил м нение, что необходим о участие представи­
тел ей  коренного населения в К ом итете по зе м л е ­
устр ой ств у , являющемся консультативным органом  
при администрации по вопросам , касающ имся нали­
чия зем ельны х участков и способов их исп ол ь зо­
вания. Он такж е выразил уверен ность , что управ­
ляющая власть примет с этой целью срочные меры  
для обеспечения поддержки населением  ее  зем ельной  
политики. Для эт ого  по ег о  мнению необходим о  
принять меры к привлечению коренного населения  
к участию  в обсуж дении зем ельной политики в ок­
ружных и м естны х со в ет а х , а также и в центре.

140. С овет подчеркнул необходим ость  проявлять 
особую  осм отрительность в вопросе приобретения  
и аренды зем ельны х участков лицами, не принад­
лежащими к коренному населению , для т о го  чтобы  
обеспечить удовлетворение как настоящ их, так и 
будущих п отребностей  и обеспечения интересов  ко­
ренного населения. Ввиду возрастаю щ их потребно­
ст ей  увеличиваю щ егося коренного населения С овет  
считал, что управляющая власть должна р а ссм о т ­
реть  вопрос о сокращении м аксим ального срока в 
девя н осто  девять л ет , на который обычно п редо­
ставл яется  зем ел ьная  аренда, а также обеспечить, 
чтобы такая аренда не превращ алась в аренду на 
вечные врем ена.

141. В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть заявила, что еще никто и з коренных жителей  
ни был назначен членом К ом итета по зем л еуст р ой ­
ству; это  объясняется  т ем , что в настоящ ее время  
в этом  К ом итете обсуж даю тся преимущ ественно  
вопросы технического  характера. Замечания С овета  
будут  учтены , и , когда представится  возможны м, 
будут  приняты надлежащие меры для привлечения  
коренного населения к разработке зем ельной  поли­
тики в различных органах администрации. У прав­
ляющая власть такж е сообщ ила, что будущие пот­
ребности  коренного населения принимаются во вни­
м ание, когда и м еет ся  зем л я  для сдачи в аренду, 
и отм етила, что в настоящ ее время от все бол ь­
ш его числа коренных ж ителей поступаю т заявления  
о сдаче им в аренду зем ли и что им сда ет ся  в 
аренду зем л я .

142. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следующим заклю чениям и сдел ал  сл ед у ­
ющие рекомендации:

Совет отмечает,  что у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  р а з р а б а т ы ­

вает п л а н ы  д л я  в в е д е н и я  в отношении  в с е х  з е м е л ь  тер­

ритории е д и но й  с и с т е мы  з е м л е п о л ь з о в а н и я  и что и с с л е ­

дуются  с в я з а н н ы е  с этими п л а н а м и  ю р и д и ч е с к и е  и д р у ­

гие  в о п р о с ы .  Со ве т х оте л  бы п о л уч ить  в о з м о ж н о  с к о р е е  

б о л е е  д ет а л ь н у ю и н ф о р м а ц и ю  об  этих п л а н а х ,  так как



п о- п ре жн е му  н е о б х о д и м о  с р о ч н о е  р е ш е н и е  п р о б л е м ,  в ы ­

тека ющи х и з  с у щ е с т в у ю щ е й  с и с те мы  з е м л е п о л ь з о в а н и я ,  

п р и н и м а я  во в н и м а н и е  р а з в и в а ю щ у ю с я  э к о н о м и к у , б а ­

з и р у ю щ у ю с я ,  г л а в н ы м  о б р а з о м ,  на с е л ь с к о м  х о з я й с т в е .

Также н е о б х о д и м о ,  по м н е н и ю  Совета ,  з а р у ч и т ь с я  

м а к с и м а л ь н о й  п о д де р ж ко й  со стороны, к о р е н н о г о  н а с е ­

л е н и я  в отношении  п л а н о в  и п олитики  в с в я з и  с п р о в е ­

д е н и е м  з е м е л ь н о й  р е ф о р м ы ,  д л я  того чтобы о б е сп е ч и ть  

и х  у с п е ш н о е  о с у щ е с т в л е н и е .  Этого можно достигнуть  

путем о б е с п е ч е н и я  в о з м ож но  б о л ь ш е г о  уч ас тия  п р е д с т а ­

в и те л е й  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  в п о д г о т о в к е  и п р о в е д е н и и  

в жизнь  этих п л а н о в  и политики .  У п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  

должна также приня ть  м е р ы ,  к а к  это р е к о м е н д о в а л о с ь  

Советом на  е г о  двадцать  шестой с е с с и и ,  дл я  п р и в л е ­

ч е н и я  к о р е н н ы х  жит,елей к уча с ти ю в о б с у ж д ен ии  з е ­

м е л ь н о й  политики  в с о в е т а х  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я ,  а 

также в о кр ужны х и ц е н т р а л ь н ы х  о р г а н а х .

В в и д у  важног о з н а ч е н и я  о б е с п е ч е н и я  м а к с и м а л ь н о й  

поддержки  со сторон ы н а с е л е н и я  в с в я з и  с п р о в е д е н и е м  

в с е х  м е р  по з е м л е у с т р о й с т в у .  Совет сожа л е ет,  что 

у п р а в л я ю щ а я  власть  до с их  пор не о б е с п е ч и л а  п р е д с т а ­

в ительства  н о в о г в и н е й ц е в  в Комитете по з е м л е у с т р о й ­

ству ,  к ак  это б ы ло  р е к о м е н д о в а н о  Сов ето м на е г о  д в а д ­

цать шестой с е с с и и .

И з  д о кл а д а  у п р а в л я ю щ е й  власти я в ств уе т,  что в от­

четном г о д у  еще  8  2 1 5  а кр ов  з е м л и  был и  п р и об р е т ен ы  

а д м и н ис т р а ци е й  и что 11 OOi а к р а  б ыл и  с д а ны  в а р е н д у ,  

п р и ч е м  и з  н и х  7 729 а к ро в  б ы л и  с д а н ы  в а р е н д у  п р и ­

н адл е жащим и но с тр ан ц ам  ф и р м а м  и о т д е л ь н ы м  и н о с т р а н ­

ц а м,  1 4 7 2  а кр а  -  и н о с тр а нн ым  м и с с и я м  и только  538  

а кр о в  -  н о в о г в и н е й ц а м .  П р и з н а в а я ,  что п р и о б р е те ни е  

н е ко то рых  з е м е л ь н ы х  у ч а с т к о в  д л я  о б щ е с т в е н н о г о  

п о л ь з о в а н и я  и л и  и х  а р е н д а  дл я  таких  ц е л е й  я в л я ю т с я ,  

в о з м ож но ,  н е о б х о д и м ы м и .  Совет н е с к о л ь к о  о б е с п о к о е н  

п р о д о л жа ю щ е й с я  п рактикой  с д а ч и  в а р е н д у  и но с тр анц ам  

к р у п н ы х  з е м е л ь н ы х  у ч а с т к о в .  С о в ет  е щ е  р а з  нас то­

яте л ьно  р е к о м е н д у е т ,  чтобы в этом в о п р о с е  б ы л а  п р о ­

я в л е н а  о с о б а я  осторожность в о  и з б е ж а н и е  с о з д а н и я  

с е р ь е з н ы х  п р о б л е м  в б у д у щ е м .  К а к  Совет р е к о м е н д о в а л  

р а н е е ,  с л е д у е т  с р о ч н о  обс удить  в о п ро с  о ц е л е с о о б р а з ­

н ом с о к р а щ е н и и  с р о к а ,  на который  у п р а в л я ю щ а я  власть  

сдает з е м л ю  в а р е н д у ,  а и м е н н о  с р о к а  в д е в ян о с т о  д е ­

вять лет.

Совет также п ри де ржи ва е тс я  того м н е н и я ,  что п р и ­

н а д лежащие  а дми н и с тр а ци и  з е м е л ь н ы е  у час тки  должны  

с д а в ат ь ся  в а р е н д у  п р е и м у щ е с т в е н н о  н о в о г в и н е й ц а м ^  

с о в ета м м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  и ,  в о с о б ен н ос т и ,  к о о п е ­

ративам к о р е н н о г о  н а с е л е н и я ,  ко торые  н е о б х о д и м о  

о рг а н и з о в а т ь  и поощрять  з а н я т ь с я  п р о и з в о д с т в о м  в 

к р у п н о м  м а с шт а бе  т о в ар ны х  к у л ь т у р  с п р и м е н е н и е м  

с о в р е м е н н ы х  ме т о до в  а г р о т е х н и к и .  Это не только  п о ­

может и з б е г н у т ь  н е п р о и з в о д и т е л ь н о г о  д р о б л е н и я  з е ­

м е л ь ,  но также может с п ос о б с тв о ва т ь  к о о п е р а т и в н о м у

и б о л е е  п р о д у к т и в н о м у  и с п о л ь з о в а н и ю  з е м е л ь ,  з а н и ­

м а е м ы х  в н ас то я ще е  в р е м я  на о с н о в а н и и  о б ы ч н о г о  пра-

ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

143. Обрабатывающая промышленность в н а ст о ­
ящее время преим ущ ественно состои т  из предприя­
тий по обработке м ест н ого  сырья, главным обра­
зо м  для экспорта. Управляющая власть заявила, 
что ее цель заклю чается в том , чтобы поощрять 
развитие промышленности в такой м ер е , которая  
соответств овал а бы пр огр ессу  коренного населения  
и отвечала бы требованиям экономики территории, 
не нарушая при этом  социальной структуры  и не 
внося вредных эл ем ен тов . Обрабатывающая про­
мыш ленность счи тается  полезной для территории и 
ее развитие поощ ряется. П роизводителям некоторых 
товаров для м ест н ого  потребления оказы вается  с о ­
дей стви е путем  предоставления им льгот в связи  
с взим анием  импортных пошлин и в отношении ак ­
цизного сбор а .

144. На своей двадцать ш естой сесси и  С овет  
снова настоятельно просил управлянхцую власть эн ер ­
гично заняться  вопросом о создании обрабаты ваю ­
щей промышленности, базирую щ ейся на местны х  
продуктах, с т ем  чтобы сп особствов ать  более р а з ­
ностороннем у развитию  народного хозя й ства  т е р ­
ритории, Он рекомендовал управляющей власти р а с ­
см отр еть  вопрос о создании отдела территориально­
го  управления, которому была бы поручена задача  
содействовать  промышленному развитию  территории  
на плановой основе.

145 . С овет выразил надеж ду, что будут приняты 
срочные меры для эксплуатации недавно обнаруж ен­
ных рыбных р есурсов  как для внутреннего п отр еб­
ления, так и для экспорта, что позволит террито­
рии сократить ввоз рыбы и расширить промышлен­
ный сектор . Он просил управляющую власть снова  
рассм отр еть  вопрос о развитии сахарной промыш­
ленности, начиная с производства сахара для внут­
реннего потребления, как только это  будет  эк о­
номически осущ ествим о.

146. В рассм атривавш ем ся отч ете управлянщая  
власть заявила, что изучаю тся возм ож ности  с о з д а ­
ния в территории новых отраслей  обрабатываницей 
промышленности. Для ускорения тем пов развития  
в этой области , производится подготовительная р а ­
бота  с целью учреж дения, в рамках администрации  
территории, нового департам ента торговли и про­
мыш ленности, одному и з отделений которого будет  
поручено планирование и поощрение промышленного 
развития. Дальнейш ее внимание удел я ет ся  р еком ен­
дации С овета относительно создания сахарной про­
мыш ленности. Однако управлякицая власть отм етила, 
что указанны е С оветом  как изобилукицне рыбой 
м ест а  оказались неподходящими для ком м ерческого  
ры боловства, но производятся дальнейшие поиски



годны х для ры боловства м е с т  в надеж де найти д о ­
статочн ое количество рыбы, для т ого  чтобы с о ­
зд а т ь  рыбную промышленность на коммерческюс 
началах в дополнение к сущ ествую щ ему в н астоя ­
щ ее время рыбному промы слу, которым жители з а ­
нимаю тся для удовлетворения нужд сам ого  н а с е ­
ления.

147. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
прищел к следующ им заключениям и сделал  сл е д у ­
ющие рекомендации:

Совет приветствует у ч р е ж д е н и е  н о в о ю  д епартаме нта  

т о р г о в л и  и п р о м ы ш л е н н о с т и ,  к от орый ,  к ак  он н а д ее тс я ,  

будет с п о с о б с тв о ва т ь  р а з в и т и ю  п р о м ы ш л е н н о с т и  тер­

ритории  на п л а н о в о й  о с н о в е .  Совет р е к о м е н д у е т  найти 

с п о с о б ы  п р и в л е ч е н и я  н о в о г в и н е й ц е в  к  н е п о с р е д с т в е н н о ­

м у  и а кт и в н о м у  участию в работе этого д еп артаме нта.  

Совет считает,  что с л е д у е т  о с о б е н н о  поощрять  р а з ви т и е  

о б р а б а т ыв а ю щ е й  п р о м ы ш л е н н о с т и ,  и повторяет с в о и  

п р е д ы д у щ и е  р е к о м е н д а ц и и  отн ос и те л ь но  р а з в и т и я  с а ­

х а р н о й  и р ы б н о й  п р о м ы ш л е н н о с т и .  В  этой с в я з и  он п р и ­

ветствует п р о г р е с с  в д е л е  р а з в и т и я  с к о то в од ст ва .

ДОРОГИ

148. На 30 июня 1960 г . в территории было 
около 4 564 миль проездны х д ор ог , т .е .  на 102 мили 
больш е, чем  в предыдущ ем го д у . Предпринятые в 
1 9 5 9 —1960 г г . главные работы по-п реж нем у выпол­
нялись с целью  расширения и содерж ания дорожной  
сет и  в Л аэ и Р абаул е и в их ок рестн остях, а также 
в нагорье; кроме т о го , сооруж ались мосты  в р а з ­
личных районах.

149. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
выразил м нение, что строител ьство новых дорог  
осущ ествл яется  слишком м едленно и поэтом у не 
о тв еч ает  нуж дам территории, и предложил, чтобы  
управляющая власть уделила больше внимания ст р о ­
ител ьству д ор ог и разработала тщ ательно продум ан­
ную  поэтапную  програм му так ого  строительства с 
уч етом , по м ер е возм ож ности, помощи, которая м огла  
бы быть получена в виде добровольной м естной  
рабочей силы и м естны х материалов.

150. В рассм атривавш ем ся отчете управлякяцая 
власть отм етила, что она полностью  признает важ ­
ное значение для развития территории хорош о пла­
нированной дорожной сет и . Администрация терри­
тории учиты вает настоящие и будущие потребности  
в отношении доррг, и работы по строительству  
д ор ог и м остов  рассчитаны  на то , чтобы дорожная  
сет ь  соответств овал а тем пам  развития территории. 
За прошлый год  расходы  на эти цели составили  
648  380 ф. по сравнению с 577 770 ф. за  преды ду­
щий год .

151. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет

пришел к следующ им заключениям и сделал сл ед у ­
ющие рекомендации:

Совет считает,  что р а з в и т и е  д орожног о строительства  

в территории остается  м е д л е н н ы м  и что с уществующие-  

д ор о г и  не отвечают т р е б о в а н и я м  р а з в и в а ю щ е й с я  э к о ­

н о м и к и .  Он п ри зна ет ,  что,  в в и д у  т о п о г р а ф и ч е с к и х  о с о ­

б е нн о с те й  территории,  дорожное  строител ьство  н е и з ­

бежно с в я з а н о  с б о л ь ш и м и  р а с х о д а м и ;  с д р у г о й  стороны,  

в о з д у ш н ы й  транспорт,  который п о - в и д и м о м у  и с п о л ь з у ­

ется и с к л ю ч и т е л ь н о  ш и р о к о ,  с в я з а н  с е ще  б о л ь ш и м и  

р а с х о д а м и ,  а,  к р о м е  тог о ,  в озм о жн о с ти  е г о  и с п о л ь ­

з о в а н и я  для  к о м м е р ч е с к и х  и э к о н о м и ч е с к и х  ц е л е й  в е сь ма  

о г р а н и ч е н ы  в тех с л у ч а я х ,  к о г д а  тре б у е тс я  п е р е в о з к а  

г р у з о в  б е з  у п а к о в к и .  Совет приветствует с о о б щ е н н ы е  

о с о б ы м  п р е д с т а в ит е л е м  с в е д е н и я  о том,  что в насто­

я щ е е  в р е м я  п л а н и р у е т с я  з н а ч и т е л ь н о е  р а с ш и р е н и е  п р о г ­

р а м м ы  дорожного  с тр оител ьства ,  о ч е м  будет соот­

в етственно  с о о б щ е н о  С ов ету  в 1 9 6 2  г о д у .

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В ЫР  А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Ш Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

152. П редставитель Бирмы с большим удовл етво­
рением  отм етил м еры , принятые управляющей вла­
стью  для т о г о , чтобы поощрять научные и ссл ед о ­
вания и популяризацию знаний в сел ьск охозя й ств ен ­
ной области с целью более разностороннего  р а з ­
вития сел ьск ого  хозя й ств а , внедрения современной  
агротехники и введения новых культур, но он счи­
тал, что для экономики территории рисковано н ахо­
диться  п о-п реж нем у в полной зависим ости  от о д ­
ного только сел ьск ого  хозя й ств а , и полагал, что 
неуклонное развитие промышленности чрезвычайно 
важно для установления наконец равновесия меж ду  
этими двум я секторам и экономики. В связи  с этим  
он выразил надеж ду, что будут сообщены более  
подробные сведения относительно исследований, к о­
торы е, как сообщ алось, проводятся в настоящ ее  
врем я с целью  разработки в сестор он н его  плана 
эконом ического развития.

153. П редставитель С оединенного К оролевства  
Великобритании и С еверной Ирландии приветствовал  
нам ерение администрации использовать финансовую  
и техническую  помощь Организации Объединенных 
Наций, и , отм етив , что в территории м н огое еще 
нужно сдел ать , ук азал , что дополнительная помощь 
и з лю бого п остороннего источника м огла бы им еть  
огром ную  ценн ость , в особенности , если она п ом о­
ж ет  повысить м естн ую  производительность и у м ен ь ­
шить р езк ое расхож дение м еж ду доходам и и р а сх о ­
дам и территории.

154. П редставитель Бельгии выразил уверенность  
в том , что управлякяцая власть буд ет  проводить  
програм му общ ественны х работ и инвестиций парал­



лельно с планируемым на 1963 год  р асп р остр ан е­
нием эффективного административного контроля на 
всю  территорию.

155. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики отм етил продолжакяцийся рост эконом иче­
ской деятел ьности  в подопечной территории, но 
считал, что все еще и м еет ся  достаточн о в озм ож н о­
стей  для дальнейш его эконом ического развития и 
что поэтом у управляющая власть должна была бы 
провести общ ее и всестороннее экономическое о б ­
следование р есур сов  Папуа и Новой Гвинеи.

156. П редставитель Боливии считал невыгодным  
и неж елательны м  политику покровительства одним  
лишь частны м предприятиям. Он полагал, что н е о б ­
ходим о поддерживать также кооперативы, которые 
выполняли бы различные задачи в области с е л ь ­
ск ого  хозя й ства  и даж е в промышленной области , 
и что такой тип экономической деятел ьности , не 
исключая при этом  деятельности  частных предпри­
ятий, способствовал  бы созданию  политического  
единства. Он считал ж елательны м, чтобы управля­
ющая власть проводила более гибкую политику с 
целью увеличения экспорта и сокращения импорта.

157. П редставитель Индии полагал, что осл а б л е­
ние таких ограничений, как, например, установление  
квот для некоторых товаров, будет  способствовать  
увеличению экспорта из территории в Австралию  
и что соответствую щ ее увеличение доходов  от э к с ­
порта со зд а ст  необходимы й стимул для р оста  п р ои з­
водства.

ГОСУДАРСТВЕННЫ Е ФИНАНСЫ; ОБЕСПЕЧЕНИЕ  
ДОСТАТОЧНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО ДОХОДА

158. П редставитель Новой Зеландии считал, что  
было бы целесообразны м  п ересм отреть  сущ еств у­
ющую си стем у  налогообложения с целью выяснения  
возм ож ности увеличеннядоходов б е з  нанесения ущ ер­
ба частной инициативе и капиталовложениям. В 
некоторы х случаях м огло бы, по его  мнению, ок а­
зать ся  ж елательны м поощрять развитие отдельных  
отраслей промышленности и отдельных предприятий 
п утем  предоставления налоговых льгот или какой- 
либо другой  помощи.

159. П редставитель Бельгии считал, что р а з м е ­
ры субсидий, предоставляем ы х Австралией для п о ­
крытия расходов  территории, служ ат наилучшнм д о ­
к азател ьством  т о го , что обвинения в эк сп луата­
ции необоснованы .

160. П редставитель Индии указал  на то , что, 
так как наибольшая часть ср едст в , которые А в ст ­
ралия теперь выплачивает для увеличения доходов  
Папуа и Новой Гвинеи, и сп ол ьзуется  для покрытия 
текущих расходов , для ускорения тем пов развития  
страны п отр ебуется  значительное увеличение этих 
в зн осов , по крайней м ер е в течение ближайших

нескольких л ет . Он зам ети л , что до  сих пор вни­
мание уделялось главным обр азом  привлеченню част- 
н ого австралийского капитала как для создания  
промыш ленности, так и для развития сел ьск ого  х о ­
зя й ства , и реком ендовал, чтобы администрация, с о ­
вм естн о с коренным насел ением , начала д ей ст в о ­
вать в обеих этих обл астях. Он заявил, что, вви­
ду необходим ости использовать полностью  все в о з ­
можные источники дохода , отм ена импортных о гр а­
ничений и сокращение или даж е отм ена импортных 
пошлин представляю тся неж елательны ми. Он счи­
тал, что сохранение подуш ного налога, которым  
облагаю тся  все трудоспособны е новогвинейцы ст а р ­
ше и зв ест н ого  возр аста , продолж ает вызывать в о з ­
ражения, которые уж е вы сказы вались в С овете по 
Опеке в прошлые годы . Он выразил надеж ду, что 
принятая в прошлом году С оветом  по Опеке еди ­
ногласно рекомендация относительно отмены этого  
налога будет  в скором времени выполнена уп ­
равлякяцей властью . Он считал, что ставки нового  
подоходного налога слишком низки и должны в ск о ­
ром времени быть увеличены, и выразил надеж ду, 
что в ближайшем будущ ем положение будет  и з м е ­
нено.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

161. П редставитель Новой Зеландии выразил у в е ­
ренность в том , что рост и более разностороннее  
развитие сел ьск ого  хозя й ства будут продолжаться  
и что в этом  направлении будут приняты еще более  
энергичные м еры , а такж е что внимание будет  
уделено введению  подходящих для данной м естн ости  
пищевых культур.

162. П редставитель Соединенных Штатов А м ери­
ки отм етил, что на долю  коренного населения все  
еще приходится м ен ее половины общей продукции 
всех  главных культур. Он выразил уверенность в 
том , что управляющая власть хотела бы изменить  
это  полож ение, с тем  чтобы коренное население  
выращивало большую часть этих культур. Он счи­
тал, что агропропаганда является средством  для  
достиж ения этой цели, и с похвалой отозвался  
об энергичной р аботе, проводящ ейся с целью ее  
расширения.

163 . П редставитель Китая заявил, что, поскольку 
сел ьск ое хозя й ств о  и м еет  преобладаю щ ее значение 
в народном хозя й ств е территории, вопросу о его  
бы стром  развитии должно быть уделено возмож но  
больш ее внимание, и поэтом у он с удовлетворением  
отм етил, что штаты департам ента сел ьск ого  х о зя й ­
ства были увеличены путем  назначения целого ряда 
квалифицированных агрономов. Он признал, что р а ­
бота  отдела агропропаганды заслуж ивает быть о т ­
меченной, и выразил надеж ду, что управляняцая 
власть примет еще более энергичные меры для р а з ­
ностороннего развития сел ьск ого  хозя й ства терр и ­
тории.



164. П редставитель С оединенного К оролевства с 
удовл етворени ем  отм етил, что К ом итет по сбы ту  
копры оказался  в состоянии, несм отря на падение 
цен на мировом рынке, сохранить в течение в сего  
г о д а  на прежнем уровне цены, уплачиваемы е п р о­
и зводителям  при сдаче урожая, а также что членом  
эт о го  К ом итета теперь назначен один и з коренных 
ж и тел ей . Он вы сказал мнение, что недавнее н азн а­
чение двадцати четы рех сотрудников отдела а г р о ­
пропаганды  в различные округа территории, а также 
реш ение использовать услуги  некоторых из этих  
сотрудников для проведения на м ест ах  краткосроч­
ных програм м  по введению  разнообразны х тов ар ­
ных культур, а также для т о го , чтобы со д ей ст в о ­
вать разреш ению  возникакщ их в свя зи  с этим проб­
л ем  сбы та, своевременны  и ц елесообразны .

165 . П редставитель Объединенной Арабской Р е с ­
публики спросил, не считает ли управлякхцая власть, 
что было бы полезно, в целях увеличения сел ь ск о ­
х озя й ств ен н ого  производства, просить о присылке 
эк сп ертов , например, эксперта П родовольственной и 
сельск охозяй ственной  организации.

166. Особый представитель управляющей власти  
заявил, что о проводимой в настоящ ее время п о ­
литике создания предприятий, находящ ихся в руках 
коренных ж ителей сви детел ьств ует  тот  факт, что  
значительный процент годовой продукции приходится  
на долю  именно предприятий коренных ж ителей, 
и что этот процент будет  бы стро увеличиваться  
в р езул ь тат е  уж е принятых м ер .

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

167. П редставитель Соединенных Штатов считал, 
что к зем ел ьном у вопросу и к вопросу отч уж де­
ния зем ел ь  сл ед ует  относиться  с особой остор ож ­
ностью , чтобы и збеж ать  возникновения серьезной  
проблемы  в будущ ем . Он выразил уверен ность  в том , 
что управляющая власть отдает  себ е  отчет в п о ­
тенциальной опасности и проявит осторож ность в 
св о ем  п одходе к этой проблем е.

рестны х зем л едел ьц ев  и з состава  коренного н а с е ­
ления; кроме т о г о , администрация сначала у д о ­
стовер я ется  в том , что данная зем л я  не п отр ебу­
ется  в будущ ем, насколько это  можно предвидеть, 
м естн ом у населению . Он считал, что отчуждение 
зем ел ь  производится с большой осторож ностью  и 
в и н тересах м естны х ж ителей .

170. П редставитель Боливии ук азал  на т о , что 
объявленные новые принципы зем лепользования не 
вполне ясны. Он считал, что после стольких лет  
бездея тел ь н ости  необходим о найти в срочном п о­
рядке решение проблемы традиционного зем л еп ол ь ­
зования коренными ж ителями путем  введения единой 
систем ы  зем лепользования.

171. П редставитель Индии указал  на т о , что п о ­
литика управлякицей власти в области отчуждения  
зем ел ь  изм енилась и что нет никакого сомнения  
в том , что управляющая власть стрем ится  о б е с ­
печить настоящ ие и будущие нужды и защитить 
интересы  населения территории в этой области . 
П оэтом у он выразил надеж ду, что отчуждение зем ел ь  
и сдача их в аренду австралийцам и другим  лицам, 
не принадлежащим к коренному населению , со в ер ­
шенно прекратятся в скором  времени. Он считал, 
что необходимы  широкие реформы в отношении си ­
стем ы  зем лепользования и что сл ед ует  провести  
их нем едленно. В эт ом  вопросе управляющая власть  
м ож ет обратиться за  сов етом  и помощью к с о о т ­
ветствукхцнм специализированным учреж едениям . Он 
считал, что сущ ествующ ие в территории условия  
требую т установления систем ы  кооперативного з е м ­
левладения и обработки зем ел ь  коренными ж и т е­
лями.

172. Особый представитель управляющей власти, 
в связи  с упомянутой необходим остью  проявления  
осторож ности в отношении зем ельной политики, з а ­
явил, что эта  проблем а и связанны е с ней юриди­
ческие вопросы особо  изучались в рамках предпри­
нятого недавно обследования правовой систем ы  т е р ­
ритории.

168. П редставитель Китая полагал, что в общем  
зем ел ь н ая  политика управляющей власти правильна. 
Он выразил надеж ду, что управлякхцая власть о т ­
н е с е т с я  с должным вниманием к предложению о 
т о м , чтобы она расширила свою  просветительную  
р аботу , с т ем  чтобы население Новой Гвинеи п о ­
няло необходим ость  изм енения традиционной с и с т е -  
мы зем лепользования и обработки зем ли с целью  
улучшения в будущ ем своих условий ж изни.

169. П редставитель С оединенного К оролевства  
считал, что зем ельная площадь, сданная в течение  
отч етн ого  года  в аренду и составляю щ ая прибли­
зительн о 11 ООО акров, не является чрезм ерно бол ь­
шой, если принять во внимание, что адм инистра­
ция не производит отчуждения зем ел ь  б е з  предва­
рительного, чрезвычайно тщ ательного, опроса ок ­

ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

173. П редставитель Соединенных Ш татов, при­
знав сущ ествующ ие трудности , с сож алением  о т м е ­
тил незначительное развитие обрабатывающ ей про­
мышленности. Он приветствовал создани е нового  
департам ента торговли и промышленности и выразил 
надеж ду, что создан и е эт ого  департам ента и и з ­
менение систем ы  налогооблож ения послуж ат сти м у­
лом для создания новых отраслей промышленности 
на здоровы х началах. Он подчеркнул слова « зд о р о ­
вые начала», так как иногда, по его  мнению, в 
подобных положениях возникает собл азн  со зд а т ь  те  
или иные отрасли промышленности только для того , 
чтобы им еть их, даж е если их создан и е в эконо­
м ическом  отношении не оправды вается. Он считал, 
что чрезвы чайно важно подвергнуть все предло­



жения в этой области тщ ательному анализу, с тем  
чтобы созданны е отрасли промыш ленности, вм есто  
пол езн ого  начинания, не превратились в экономи­
ческ ое брем я.

174. П редставитель Бирмы заявил, что с о д е й с т ­
вие созданию  обрабатывающей промышленности, в 
особенности  легкой промышленности, является п р а­
вильным подходом  к экономическим проблем ам  Н о­
вой Гвинеи, и С овет реком ендовал в прошлом и м ен ­
но такой подход. П редставитель Бирмы считал, что 
должны быть созданы  некоторы е отрасли легкой  
промышленности для производства потребительских  
товаров, и выразил уверенность в том , что недавно 
созданны й департам ент торговли и промышленности 
примет меры к том у, чтобы все возм ож ное было 
сделано в этом  направлении.

175. П редставитель Китая с удовлетворением  о т ­
м етил увеличение числа фабрик с восьм идесяти о д ­
ной до  девяноста  за  отчетный год и выразил н а ­
деж ду , что этот  рост  будет  продолж аться и в б у ­
дущ ем .

176. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики считал, что достиж ения в области  промыш­
ленного развития еще весьм а незначительны  и что  
увеличение числа фабрик с восьм идесяти одной до  
девяносто  можно считать весьм а скромным д о ст и ­
ж ением . Он вы сказал уверенность в том , что управ- 
ляняцая власть уделит сам ое сер ь езн ое  внимание 
этом у аспекту экономического развития территории, 
и выразил надеж ду, что после создания д еп ар т а­
м ента промышленности эта задача будет  признана 
первоочередной.

177. П редставитель Индии выразил надеж ду, что  
в резул ь тате создания департам ента торговли и 
промышленности у д а ст ся  бы стро достигн уть  положи­
тельных р езул ь татов  в развитии промышленности.

ДОРОГИ

178. П редставитель С оединенного Королевства  
приветствовал заявление о собого  представителя, что  
администрация отдает  себ е  отчет в н еобходим ости  
дальнейш его прогр есса  в дел е расширения дорожной 
сет и , так как будущ ее процветание страны в зн а ­
чительной степени с этим св я зан о . Он считал, что 
новая дорога  в М аунт-Х эген  служит хорошим при­
м ером  т о го , ч его  можно достичь общими усилиями  
м ест н ого  населения.

179. П редставитель Парагвая отм етил , что про­
ведение за  последний год проектов строительства  
дор ог при поддерж ке и с участием  населения дало 
весь м а положительные резул ьтаты . Он считал, что  
ин тер ес, проявленный управляющей властью  в этом  
д е л е , сл ед ует  рассм атривать как док аэател ьство  
т о го , что в будущ ем будут предприняты дальней­
шие работы по строитель&тву дор ог .

180. П редставитель Новой Зеландии отм етил, что  
создан и е путей сообщ ения всех видов связано с 
большими трудностям и в данной территории и что  
была проделана прекрасная, непревзойденная нигде 
работа по строительству аэродром ов и по органи­
зации воздуш ного сообщ ения. Однако необходима  
широкая дорож ная сет ь , и расширение существукяцей 
дорожной сети  м огло бы им еть очень большие п о ­
литические и психологические последствия, пом и­
м о создания возм ож ностей  для эконом ического р а з ­
вития страны .

IV. СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  
И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  С О В Е Т А  П О  О П Е К Е

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

181. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
приветствовал особое  внимание, которое удел яется  
образованию  и социальному прогр ессу  женщин, но 
отм етил при эт ом , что роль женщин в политиче­
ской жизни территории, даж е на уровне советов  
м ест н ого  управления, очень незначительна, и р ек о­
м ендовал управляющей власти обсудить вопрос о 
ж елательности предложить сов етам  м естн ого  управ­
ления резервировать  для женщин соответствую щ ее  
число м ест  в этих сов ет ах .

182. В рассм атривавш ем ся отч ете управляющая 
власть заявила, что она обсудила предложение С о­
вета о резервировании для женщин соотв етств ую ­
щ его числа м ест  в советах  м ест н ого  управления  
для поощрения участия женщин в политической ж и з ­
ни; однако она счи тает , что наилучшей основой для 
обеспечения соответствую щ его представительства  
женщин в этих советах  являются проведение р а з ­
личных м ер и организация подготовки различного  
типа для поощрения прогресса женщин, а также 
энергичная политика содействия таком у п р огр ессу . 
Если ж е п р едставительство женщин на данном этапе  
буд ет  считаться обязательны м , то это  м ож ет при­
вести  к неблагоприятным последствиям  для дела

. создания советов  м ест н ого  управления, которое так 
блестящ е продвигается .

183. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующим заключениям и сделал сл ед у ­
ющие рекомендации:

Совет, отмечает из  з а я в л е н и я  о с о б о ю  п р е дс та в ите л я ,  

что в с е  с у щ е с т в у ю щ и е  п о с т а н о в л е н и я  и практика  д и с к р и ­

м и н а ц и о н н о ю  х а р а к те р а  в отношении  н о в о г в и н е й ц е в ,  

как-то н е д о п у щ е н и е  их  в ки н о  и д р у г и е  п у б л и ч н ы е  м е с та ,  

в н а с тояще е  в р е м я  п е р е с м а тр и в а ю тс я  с ц е л ь ю  принятия  

в ближа йше м б у д у щ е м  н е о б х о д и м ы х  м е р  для  и с п р а в ­

л е н и я  п ол о ж е н ия .  Совет р е к о м е н д у е т  у п р а в л я ю щ е й  в л а ­

сти н е м е д л е н н о  отменить д и с к р и м и н а ц и о н н ы е  з а к о н ы  

и бороться  с у п о м я н у т о й  в ы ше  д и с к р и м и н а ц и о н н о й  «рек-



тикой.  Он просит у п р а в л я ю щ у ю  вл ас ть  сообщить е м у  

на с л е д у ю щ е й  с е с с и и  о п ри н я тых  в этой с в я з и  м е р а х ,

ТРУ Д

184. На 31 м арта 1960 г . в территории насчи­
ты валось 50 175 коренных ж ителей , работакщ нх по 
найму, включая полицейских, по сравнению с 4 6  850 
в преды дущ ем году . В частных предприятиях р а б о ­
тало 39 451 человек , в том  числе 27 669  неквали­
фицированных рабочих на плантациях, и 10 724 ч е ­
ловека были служащими администрации, в том  числе 
1 853 полицейских. Около 11 ООО человек выполняло 
работу , требую щ ую  квалифицированного или полу­
квалифицированного труда.

185. С огласно декрету  1 9 5 7 /1 9 5 8  года о Бюро 
т у зем н о г о  труда в июле 1959 года такое Бюро 
было учреж дено в составе сем и  членов для помощи 
А дм инистратору советам и по вопросам найма и 
заработной платы в территории. В него входят три 
долж ностны х лица администрации, два представителя  
р аботодател ей , один представитель служ ащ их-папу­
а сов  и один представитель служ ащ их-новогвинейцев. 
Бюро приступило к своем у первом у рассм отрению  
шкалы заработной платы в сентябре 1959 года  и 
на 30 июня 1960 г . все еще продолжало зан и м ать ­
ся  этим вопросом .

186. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
отм етил , что в ближайшем времени начнет д ей ст в о ­
вать новое трудовое закон одател ьство, и заявил, 
что он с особы м  и нтересом  ож идает сведений о 
подробных постановлениях эт о го  закона. С овет о т ­
м етил , что Бюро т у зем н о го  труда в настоящ ее в р е­
м я и зуч ает  существукнцую шкалу заработной платы, 
и выразил надеж ду, что р езул ь татом  эт о го  и зу ч е ­
ния будет  повышение минимальных ставок за р а б о т ­
ной платы для коренных ж ителей.

187. На двадца[ть седьм ой сесси и  С овету было 
сообщ ено о т о м , что Бюро т у зем н о г о  труда з а ­
кончило рассм отрение шкалы заработной платы; по 
е г о  реком ендации, путем  изм енения декрета о найме 
тузем ны х рабочих, минимальная заработная плата  
наличными в р азм ер е 25 шилл. в м еся ц  (по лун­
ному календарю) была, начиная с 2 января 1961 г .,  
увеличена до 30 шилл. в м еся ц  в течение первого  
года  работы , с повышением до  35  шилл. в м есяц  
в начале второго года работы . Была также при­
нята и другая  рекомендация эт ого  Бюро, п р ед у ­
сматривавш ая установление минимальной н ед ел ь ­
ной ставки заработной платы в р азм ер е 3 ф. для 
неквалифицированных работников в Р абаул е и Л аэ, 
з а  исключением домаш ней прислуги, портовых г р у з ­
чиков и прочих портовых рабочих, а также рабочих  
добывающей промышленности. Эта м ер а , и зв естн ая  
под названием  Соглашения об ухшате городским  с л у -  
жацщм зарплаты наличными, прим еняется ко всем  
квалифицированным служащим администрации в с п е ­
циально оговоренны х районах. По рекомендации Б ю ­

ро т у зем н о го  труда заработная плата тузем ны х п од­
м астер ь ев  была также повышена до  3 ф. 5 шилл. в 
неделю  в течение первого года с достиж ением , 
п утем  еж егодны х повышений, суммы  в 6 ф. 10 шилл. 
в неделю  на пятом году работы для р ем есел  п ер ­
вой категории и 4 ф. 10 шилл. в неделю  на ч ет ­
вертом  году  работы  для р ем есел  второй категории.

188. На двадцать седьм ой сесси и  С овету было 
сообщ ено о том , что 24 марта 1961 г . о т в ет ств ен ­
ность за  проведение в жизнь трудового  зак он ода­
тел ь ства , преж де лежавшая на департам енте по 
дел ам  т у зем н о го  населения, была возлож ена на 
вновь созданны й департам ент труда, который, при 
наличии надлежащих кадров, будет  ведать всеми  
вопросами, связанны ми с различными организаци­
ями в промыш ленности, с производственны ми отн о­
шениями, с охраной от несчастны х случаев на про­
и зв о д ст в е , с оздоровлением  условий труда и с с о ­
циально-бы товы м обслуживанием рабочих а также 
будет  обеспечивать производственное обслуживание 
и ведать н аучн о-исследовательской  работой и п од­
готовкой кадров промышленных рабочих.

189. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следуюпщм заключениям и сделал с л е ­
дующие рекомендации:

Совет приветствует с о з д а н и е  о т д е ль н о г о  д е п а р т а м е н ­

та труда и с у д о в л е т в о р е н и е м  отме чае т н а з н а ч е н и е  в 

Б ю р о  т у з е м н о г о  труда  о д н о г о  ч л е н а  и з  сос та ва  к о р е н ­

но го  н а с е л е н и я .  О т м еч ая  н е б о л ь ш о е  п о в ы ш е н и е  м и н и ­

м а л ь н о й  зар або тн ой  платы з а  отчетный п е р и о д .  Совет  

р е к о м е н д у е т  з н а ч и т е л ь н о  у в е л и ч и т ь  з ар аб о т н у ю плату,  

которая  в с е  е ще  м а л а .  Совет п риветствует н е д а в н о  о р ­

г а н и з о в а н н у ю  А с с о ц и а ц и ю  р а б о ч и х  Ма да н г а  и выражает  

н аде жду ,  что у п р а в л я ю щ а я  в ла с т ь  будет с о де й ств ов ать  

р а зви ти ю п р о ф с о ю з н о й  де я т е л ь но с т и  в территории.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

190. К медицинским учреж дениям , которые с о д ер ­
ж атся  управлякщ ей властью , относятся  73 бол ь­
ницы, 998 санитарных постов или амбулаторий и 
334 акушерских пункта и детских консультаций. 
Кроме т о го , 75  больниц, 72 диспан сера и санитар­
ные посты  или амбулатории в числе 321 содерж атся  
миссиями. В 1960 году расходы  по здрав оохр ан е­
нию составили 1 4 4 9  560 ф. по сравнению с 1 256 924 ф. 
в 1959 году . К роме т о г о , 761 109 ф. были и зр а сх о ­
дованы на новые постройки и службы и на улуч­
шение и содерж ание больничных зданий и оборудо­
вания, что состав л я ет  увеличение расходов  на 
207 208 ф. по сравнению  с предыдущим годом .

191. Медицинский персонал администрации с о с т о ­
ял на 30 июня 1960 г . и з 399  служащих из состава  
некоренного населенения и 2 850 коренных ж ителей . 
Большинство коренных ж ителей работали в качестве  
санитаров в санитарных пунктах и в больницах 
или в качестве неквалифицированной рабочей силы.



192. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
выразил надеж ду, что управлякщ ая власть приложит 
усилия к том у , чтобы ускорить зам ен у н еотвечаю ­
щих своем у  назначению  учреждений и расширить 
программ у строительства больниц, увеличив в то ж е  
время объем  своей  программы  профилактических 
мероприятий. С овет реком ендовал, чтобы управляю­
щая власть приложила больше усилий для привле­
чения персонала и расширила свои программы п од ­
готовки кадров и з числа коренных ж ителей , вклю­
чая кадры санитарных работников. С овет настаивал  
на том , чтобы были предприняты все необходимы е  
шаги для ликвидации в ближайшем будущ ем м а ­
лярии. Он такж е реком ендовал обратить особое  вни­
мание на разработку, в дополнение к сущ ествую ­
щей п рограм м е, хорошо спланированной интенсив­
ной программы  борьбы с неправильным питанием  
в территории. Он реком ендовал управляющей вл а­
сти  принять во внимание зам ечания Всемирной ор ­
ганизации здравоохранения и обратил ее особое вни­
мание на рекомендацию, касакнцуюся введения опы т­
но-п оказательной систем ы  здравоохранения в к аком - 
либо районе, где м естная  общ ественная инициатива 
особенно развита.

193. В рассм атривавш ем ся отч ете управляняцая 
власть заявила, что она уделила особое внимание 
реком ендациям С овета относительно народного зд р а ­
воохранения. Она также заявила, что были при­
няты во внимание зам ечания Всемирной ор ган и за­
ции здравоохранения. Ч то к асает ся  введения опытно­
показательной систем ы  здравоохранения в к ак ом - 
либо районе, где м естн ая  общ ественная инициатива 
особенно разв и та, то  она отм етил а, что в 1958 году  
около Р абаул а был создан  в сотрудничестве с с о ­
ветом  м ест н ого  управления санитарный пункт в Т а -  
пипипн и что второй такой пункт будет  создан  с 
помощью двух других советов  м ест н ого  управления.

194. На двадцать седьм ой сесси и  С овету было 
сообщ ено о том , что в апреле 1961 года  в Ман­
дан ге была открыта новая общая больница и что  
постройка в Веваке общей больницы долж на, по 
расч етам , быть закончена к концу го д а . К роме т о го , 
в ед ет ся  подготовительная работа для постройки в 
Л аэ новой общей больницы, расходы  по строител ь­
ству которой исчисляю тся в 600 ООО ф. и которая  
будет  рассчитана на 400 коек.

195. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следующим заклю чениям и сделал с л е ­
дующие рекомендации:

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  о тме чае т,  что в M a d a m e  

б ы л а  открыта о бщая  б о л ь н и ц а ,  а что д р у г а я  общая б о л ь ­

ница  будет открыта в В е в а к е  в 1961  г о д у  и что третья  

б о л ь н и ц а  строится в Л а э .  От м е ч ая ,  что в с е  старшие  

должности в отделе  з д р а в о о х р а н е н и я  з аняты л и ц а м и  из  

с остава  н е к о р е н н о г о  н а с е л е н и я .  Совет просит у п р а в ­

л я ю щ у ю  власть  обратить о с о б о е  в н и м а н и е  на с р о ч н у ю  

н е о б х о д и м о с т ь  п о д го т о в к и  п е р с о н а л а  и з  ч и с л а  к о р е н н ы х

жителей д л я  з а м е щ е н и я  б о л е е  в ы с о к и х  должностей к а ­

т е г ор ии  с п е ц и а л и с т о в .

С овет прив етс тв уе т то обс то я те л ь ств о ,  что с о в ет ы  

м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  п р и ни м ают в с е  в о з р а с т а ю щ е е  у ч а ­

стие в о б е с п е ч е н и и  о б с л у ж и в а н и я  в области н а р о д н о г о  

з д р а в о о х р а н е н и я  и м е д и ц и н с к о г о  о б с л у ж и в а н и я ,  что от­

ражается в у в е л и ч е н и и  р а с х о д о в  на с а н ит а рны е  и д р у г и е  

п од о б н ы е  м е р о п р и я т и я .

Отм е ча я  м е р ы ,  п ри ня тые  у п р а в л я ю щ е й  влас ть ю для  

л и к в и д а ц и и  м а л я р и и .  Совет р е к о м е н д у е т  обратиться  

з а  п о м о щ ь ю  к В с е м и р н о й  о р г а н и з а ц и и  з д р а в о о х р а н е н и я  

дл я  р а с ш и р е н и я  ма с ш та б а  этой к а м п а н и и .

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Щ Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

Т РУ Д

196. П редставитель Соединенных Щтатов привет­
ствовал вступление в силу в прошлом году  целого  
ряда законов о тр уд е, а также создани е д еп а р т а ­
м ен та труда . По его  мнению, эти мероприятия, 
а такж е создан и е объединений рабочих из состав а  
коренного населения будут способствовать  уст ан ов ­
лению удовлетворительны х производственны х отн о­
шений.

197. П редставитель С ою за С оветских С оциалисти­
ческих Республик заявил, что трудно представить  
с е б е , в каких бедственны х условиях живут р а б о ­
чие из сост ав а  коренного населения, которые т ол ь ­
ко получают от 30 до  35  пшлл. в м еся ц . Он считал, 
что недавнее решение повысить минимальные ставки  
заработной платы неквалифицированных рабочих из  
сост ав а  коренного населения в городских районах 
до  3 ф. в неделю  является просты м арифметиче­
ским трю ком. Раньше предприниматель был о б я ­
зан  предоставлять своим рабочим бесплатно пищу, 
квартиру и одеж ду . Т еперь работодатель будет  вы­
читать стои м ость  в сего  эт о го , и, таким обр азом , 
у рабоч его  о стан ется  около 9 шилл. в неделю . 
Он считал, что 3 ф. в неделю  при этих условиях  
— явно нищенская зарплата, В этой связи  он о т м е ­
тил, что даж е должностны е лица управляющей вла­
сти считаю т, что эта  зарплата — 3 ф. — должна быть 
по крайней м ере удвоен а, чтобы удовлетворять м и ­
нимальным п отребностям  человека.

198. П редставитель Китая отм етил, что в обл а­
сти  труда за  последние два года был сделан зн а ­
чительный п р о гр есс . Он выразил надеж ду, что управ­
ляющая власть будет  и впредь принимать меры  для  
т о го , чтобы способствовать  правильному развитию  
профсою зов.

199. П редставитель Индии с удовлетворени ем  о т ­
метил создани е нового департам ента труда  и при­



ветствовал  увеличение минимальной заработной пла­
ты , но в то  же время считал, что она еще очень 
незначительна.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

число младших долж ностей занято новогвинейцами, 
и выразил надеж ду, что управляющая власть уделит  
сам ое тщ ательное внимание вопросу подготовки с р е ­
ди новогвинейцев высококвалифицированных специ­
алистов в области  медицины.

200. П редставитель Новой Зеландии воздал  д о л ­
ж ное управляющей власти за  достиж ения в области  
здравоохранения и в особенности отм етил строи тел ь­
ств о  новых больниц в Манданте й Веваке и пла­
нирование предоставления финансовой помощи с о в е ­
там  м ест н ого  управления, что д а ст  им возм ож ность  
выделять больше ср едств  на такие основные про­
филактические мероприятия, как оздоровление окру­
жающей среды и улучшение водоснабж ения.

201. П редставитель Китая отм етил, что в Новой 
Гвинее в области  здравоохранения в последние годы  
был дости гн ут  большой п рогресс в отношении стр ои ­
тел ь ства  больниц и подготовки медицинского п ер ­
сонала.

202. П редставитель С оединенного К оролевства  
Великобритании и С еверной Ирландии выразил н а ­
деж ду , что обучение персонала и з числа коренных 
ж ителей  как в школе в С уве, так и в местны х  
школах в Р абаул е и П орт-М орсби буд ет  достаточн о  
быстрым для обеспечения т о го , чтобы значительная  
часть персонала новых больниц, которые строит  
управляющая власть, состоял а из коренных ж ителей.

203. П редставитель П арагвая заявил, что должна 
быть разработана адекватная программа интенсивной  
борьбы с неправильным питанием и малярией.

204. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики отм етил , что в связи  с кампанией по лик­
видации малярии управляющая власть д о  сих пор 
еще не обратилась к Всемирной организации зд р а ­
воохранения за  помощью в борьбе с этой болезнью . 
Он выразил надеж ду, что это  положение скоро будет  
исправлено и что Всем ирная организация зд р а в о ­
охранения предложит свою  помощь как техническую , 
так  и финансовую, чтобы спасти народ подопечной  
территории от эт ого  бедствия .

205. П редставитель Боливии полагал, что н е о б ­
ходим о проведение более широкой программы  бор ь ­
бы с неправильным питанием и что, после консуль­
тации со Всемирной организацией здравоохранения, 
должна быть проведена кампания по ликвидации 
малярии.

2 06 . П редставитель Индии выразил удов л етв ор е­
ние по поводу очень больших достиж ений в деле  
ликвидации бол езней  в территории и приветствовал  
стр оител ьство новых больниц и расширение других  
медицинских учреждений и медицинского обслуж и­
вания. Он отм етил , что, в то время как старший 
медицинский персонал в медицинских учреждениях 
почти исключительно австралийский, значительное

V . ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ НАРОДНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  
И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  С О В Е Т А  П О  О П Е К Е

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

207. Политика управляющей власти в области н а­
родного образования уж е описы валась в предыдущем  
докладе С овета по О п еке.' В си стем у  народного  
образования входят школы администрации и школы, 
находящ иеся в ведении м иссий. Р асходы  админи­
страции на образование (не считая содерж ания и 
рем онта помещений) увеличились с 1 017 455  ф. в 
1959 году  д о  1 096 325  ф. в 1960 году . Управляю­
щая власть сообщ ает такж е, что поддающ иеся учету  
расходы  религиозных миссий из их собственны х фон­
дов  превысили 435 ООО фунтов.

208 . К июню I960  года  число школ адм инистра­
ции увеличилось на 9 , достигн ув 198, а число у ч е ­
ников в этих школах возросло с 12 517 до  14 425. 
Ч исло учителей возросло с 543 до  573. В 1960 
году  в созданны х Администрацией педагогических  
училищах в территории и в Папуа насчитывалось  
в общей слож ности 193 учащихся по сравнению с 
37 в предыдущ ем году .

209. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  
выразил мнение, что все школы религиозны х м и с­
сий должны быть поставлены  под бол ее эффектив­
ный контроль и надэор  правительства в течение  
ближайших тр ех  или четы рех л ет . Он считал, что  
для улучшения качества и объем а преподавания в 
школах религиозны х миссий управляющая власть  
должна попы таться убедить  миссии объединить свои  
усилия и ресурсы  и реорганизовать свою  школьную 
работу для большей ее  плодотворности. С овет при­
ветствовал  увеличение расходов на народное о б р а зо ­
вание по сравнению с предыдущим год ом , но считал, 
что п отр ебуется  дальнейш ее увеличение расходов  
для проведения в жизнь нового плана развития  
народного образования и для удовлетворения нужд 
территории. О тмечая, что процент неграмотны х все  
еще очень высок и что значительное число д етей  
в территории не и м еет  доступ а даж е к начальному  
образованию , он полагал, что управлякицая власть  
должна принять решительные меры для введения  
необходимы х улучшений и расширения всей систем ы  
народного образования в территории. По его  м н е­
нию, м еры , принятые управляющей властью  в течение

' Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнадцатая 
сессия, Дополнение Д- é  (А/4404), стр. 201.



отчетного года  для набора и подготовки учителей, 
в особенности  учителей из числа коренных жителей, 
недостаточны . Он предложил на рассм отрение управ­
ляющей власти различные меры для обеспечения  
достаточн о больш ого еж егодн ого  выпуска учителей  
из числа коренных ж ителей.

210. В рассм атривавш ем ся отчете управляющая 
власть заявила, что она раздел я ет  мнение С овета  
относительно необходим ости  повышения уровня п р е­
подавания в школах религиозны х миссий и увели­
чения числа школ администрации и что в настоящ ее 
время принимаются специальные меры для д о ст и ж е­
ния этих целей. Она отм етила, что в течение 1959 — 
1960 г г . число зарегистрированны х и официально 
признанных школ м иссий увеличилось на 219, д о ­
стигнув 583, причем в них обучается  43 914 у ч а ­
щихся, в то  время как число не признанных офи­
циально школ сократилось до  2 033, а число уч а­
щихся в этих школах составл яет  71 970 . У вели­
чилось также число районных работников н арод­
ного образования, ответственны х за  подготовку без  
отрыва от работы учителей из числа коренных ж и­
телей  и за  повышения уровня преподавания как в 
школах администрации, так и в школах р ел и ги оз­
ных миссий в соответствукщ их районах.

211. Управляющая власть признает, что для б о ­
л ее  бы строго пр огр есса  необходим о увеличение в 
ближайшее время числа квалифицированных учителей. 
В конце июня 1960 года  в созданны х адм инистра­
цией педагоги ческих училищах обучалось 193 у ч а ­
щихся и з состава  коренного населения подопечной  
территории, в то время как в предыдущем году  
их было 28; одновременно разрабаты ваю тся планы 
увеличения набора иностранного п едагоги ческ ого  
персонала.

212. Управляющая власть сообщ ила, что, помимо 
обычных м етодов  набора п едагоги ч еск ого  персонала, 
сов м ести тел ьства и обучения с оплатой жалованья, 
предполагается  провести специальную кампанию по 
привлечению из Австралии лиц с подходящ ей квали­
фикацией, которые получили бы необходим ую  п о д ­
готовку в педагоги ческом  колледж е, который п р ед­
полагалось открыть в Р абауле в октябре 1960 года . 
Е сть  надеж да привлечь таким путем  по крайней 
м ере еще 200 учителей-эк спатри антов, большинство 
которых будет  на долж ности в подопечной терри­
тории; как общее правило, они будут преподавать  
в начальных школах. Таким образом  будет  значи­
тельно повышен уровень преподавания в начальных 
ш колах. В то  же время т ем  обещающим учащимся 
и з состава  коренного населения, которые иначе 
ограничились бы прохож дением  п едагоги ч еск ого  кур­
са  «А », будет  дана возм ож ность продолжить общее 
образование и в конечном сч ете достигнуть  более 
вы сокого уровня п едагоги ческой  подготовки.

213. На двадцать седьм ой сесси и  С овету было 
сообщ ено, что в резул ь тате специально п роведен­

ной кампании в ноябре I960 года на курсы о б у ч е­
ния в новом п едагоги ческ ом  колледже в Р абауле  
поступило ш естьдеся т  человек, из которых пять­
д еся т  восем ь успеш но окончили курс в м ае сл ед у ­
ющ его года . Тридцать девять  человек были н азн а­
чены на работу в школах в подопечной территории. 
В торая группа в ш естьдесят  человек поступила в 
колледж в м ае 1961 года . Курс обучения длится  
ш есть м есяцев  и посвящен вопросам  преподавания  
в начальной ш коле, особенно в младших классах. 
В недавно созданн ом  колледж е, связанном  с Т е х ­
нической подготовительной школой в М алагуне, р а ­
ботаю т специально подобранные учителя из п од о ­
печной территории, а также два лектора по п ед а ­
гоги к е, прибывшие и з Австралия.

214. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующ им заключениям и сделал с л е ­
дующие рекомендации.

Совет отмечает,  что,  хотя ч и с л о  з а п и с а н н ы х  в н а ч а л ь ­

н ые  ш к о л ы  у ч е н и к о в  в о з р о с л о  на 4 проиен ша ,  в с е  же по-  

в и д и м о м у  м е н е е  5 0  п роцентов  в с е г о  д е т с к о ю  н а с е л е н и я  

ш к о л ь н о г о  в оз ра с та  п о с е т а е т ш к о л у .  Со в ет п ри в ет с тв у ­

ет у с т а н о в л е н и е  в н е ко то ры х  р а й о н а х  в те ч ен ие  отчет­

н о г о  г о да  ко нтрол я  над шк ол а м и  р е л и г и о з н ы х  м и с с и й  

во  и зб е жа н и е  н е п р о и з в о д и т е л ь н о й  работы и в ц е л я х  п о ­

в ы ш е н и я  у р о в н я  н а ч а л ь н о г о  о б р а з о в а н и я .  Совет с ч и ­

тает, что п о - п р е ж н е м у , н ес м о тр я на н а з н а ч е н и е  д о ­
п о л н и т е л ь н ы х  р а й о н н ы х  р а ботников  н а р о д н о г о  о б р а з о в а ­

н и я ,  н е о б х о д и м о  расши ри ть  и чаше  п р о во ди ть  п р а в и т е л ь ­

с т в е н н ы е  и н с п е к ц и и  в ш к о л а х  м и с с и й  и по в ыс и ть  к а ­

ч ес т в о  п р е п о д а в а н и я  в этих ш к о л а х  до у р о в н я  п р е п о д а ­

в а н и я  в ш к о л а х  а дми н и ст р а ци и .  Совет отмечает,  что 

з а  отчетный п е р и о д  а д ми н ис тр а ци е й  б ы л о  открыто д е ­

вять н о в ы х  н а ч а л ь н ы х  ш к о л ,  но считает,  что р о л ь  а д ­

м и н и с т р а ц и и  в д е л е  н а р о д н о г о  о б р а з о в а н и я  у в е л и ч и в а ­

ется с л и ш к о м  м е д л е н н ы м и  т е м п а м и ,  и повторяет с во ю  

п р е д ы д у щ у ю  р е к о м е н д а ц и ю  о том,  что у п р а в я я ю ш а я  

вл ас ть  должна з н а ч и т е л ь н о  у в е л и ч и т ь  р о л ь ,  которую  

она н е п о с р е д с т в е н н о  и гр ае т  в этой о б л а с т и .

Совет считает,  что недостаток в к в а л и ф и ц и р о в а н н ы х  

у ч и т е л я х  п о - п ре ж н е му  я в л я е т с я  о д ни м  и з  г л а в н ы х  п р е ­

пятствий на пути к п р о г р е с с у  в области н а р о д н о г о  о б ­

р а з о в а н и я  в территории.  Он отмечает,  что в I 9 6 0  году  

193 у ч а щ и х с я  и з  ч и с л а  к о р е н н ы х  жителей п р о х о д и л и  

п од г о т о в к у  в р а з л и ч н ы х  п е д а г о г и ч е с к и х  у ч и л и щ а х  ад-  

ми ни с т р а ии и ,  в то в р е м я  как  в п р е д ы д у ш е м  г о д у  их  

б ы л о  двадцать в о с е м ь ,  что в п е д а г о г и ч е с к и х  у ч и л и п а х  

м и с с и й  с оответствующие  цифры б ы ли  -  311 в 1 9 5 9  году  

и 4 5 7  в 1960 г о д у ,  а также что в н е д а в н о  открытый в Р а ­

б а у л е  п е д а г о г и ч е с к и й  к ол ле д ж,  дл я  п о л у ч е н и я  с п е ц и ­

а л ь н о й  п о дг от о в к и ,  в 1960 г оду  п ос ту пил а  г р у п п а  а в ­

с т р а ли й це в  в шес ть де с я т ч е л о в е к ,  о б л а д а ю ш и х  н а д л е ­

жащей к в а л и ф и к а г т е й ,  а в 19б1 г о д у  в н е г о  п о сту п ил и  

e me  шестьдесят ч е л о в е к .  Совет приветствует это о б ­

стоятельство  и н ад е е т с я ,  что в ближайшие годы п р о г ­



р е с с  в этой ж и з н е н но  важной области будет з н а ч и т е л ь ­

но у с к о р е н .

Совет р е к о м е н д у е т  в н и м а н и ю  у п р а в л я ю ш е й  в ласти  

з а м е ч а н и я  О р г а н и з а и и и  О б ъ е д и н е н н ы х  Наций  по в о п ­

р о с а м  о б р а з о в а н и я ,  н а у к и  и к у л ь т у р ы ^  относ и те л ь но  

п ол о же н ия  д е л а  н а р о д н о г о  о б р а з о в а н и я  в п о д о п е ч н о й  

т е рритории .

ОБРАЗОВАНИЕ ВЫШЕ НАЧАЛЬНОГО

215. На следую щ ем уровне образования — выше 
начального — число школ промежуточной ступени  
увеличилось с 10 в 1959 году до  12 в 1960 году; 
кроме т о г о , в отчетном  году в территории было 
д в е  средних школы. Число технических школ ув ел и ­
чилось с двух до  пяти, а педагогических училищ — 
с одного д о  тр ех . Управляющая власть указы вает, 
что неполное и полное среднее образование и вы с­
ш ее образование будут доступны  в сем  учащимся, 
которые будут  считаться отвечающими требованиям, 
если они удовлетворительно окончат свое начальное 
образование и будут хорошо знать английский язык. 
Ч то к асается  ср едн его  образования, то  оно будет  
предоставляться  как в школах территории, так и 
в школах А встралийского С ою за. Администрация  
п ом огает  родителям посы лать д етей  в средние шко­
лы в А встралии. Д етям  некоренных ж ителей пр едо­
ставл яется  стипендия в р азм ер е 145 ф. в год и 
оплачиваются путевы е расходы  на обратном пути. 
По особой програм м е стипендий некоторы е дети  
см еш анного происхождения получают, кроме т о го , 
сум м у в р азм ер е  до  200 ф. в год , если родители  
их неплатеж еспособны . По програм м е стипендий  
администрации для д етей  из состава  коренного н а ­
селения администрация покрывает полную стоим ость  
обучения в школах в Австралии способны х учени­
ков, включая полный пансион, плату за  учение, 
оплату п р оезда , одеж ды , экипировки и прочие р а с ­
ходы . В 1960 году в средних школах Австралии  
обучались и получали пособие на образование 174 
учащ ихся азиатскокв происхож дения, 401 европеец, 
26  д ет ей  коренных ж ителей и 49 д ет ей  смеш анного  
происхож дения по сравнению с 147 детьм и а зи а т ­
ск ого  происхож дения, 379  европейцами, 25 детьм и  
коренных ж ителей и 39 детьм и смеш анного проис­
хож дения в 1959 году .

216. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет вы­
разил м нение, что число д ет ей , получающих ср е д ­
н ее образование, соверш енно не соот в ет ств у ет  м н о­
гим и к том у же растущ им потребностям  в отнош е­
нии комплектования кадров правительственны х у ч ­
реждений и частных предприятий, т огда  как у д о в ­
летворение этих потребностей  необходим о для п р ог­
р есса  территории во в сех  областях. Он настоятельно  
просил управлякяцую власть энергично приступить  
к разреш ению  этой основной проблемы , разработав

обширную программу с четко установленными э т а ­
пами ее  выполнения. Он считал, что при любом  
плановом развитии дел а  образования в территории 
внимание должно быть уделено в первую очередь  
среднем у образованию  и что необходимы е для этого  
возм ож ности  должны обеспечиваться впредь в самой  
территории. Он отм етил , что в школах пром еж у­
точной ступени и в средних школах в территории  
упор дел ается  на профессиональное образование, 
и выразил надеж ду, что эта тенденция еще усилится.

217. Управляющая власть сообщ ала, что за  от ч ет ­
ный год наблю далось значительное увеличение числа 
обучающихся в средних школах д ет ей  коренных ж и­
телей  и что в Р абаул е открыта новая средняя  
школа, в которой обучаю тся ученики всех рас. 
Еще одну такую  школу предполагается  открыть в 
Л аэ в 19 6 0 —1961 г г . Увеличилось также число 
учащ ихся, получающих техни ческ ую и п едагоги ческ ую  
подготовку. Управляющая власть также сообщила, 
что особы е м еры , принимаемые с целью привле­
чения иностранного учительского персонала для п р е­
подавания в школах администрации, — что Должно 
позволить увеличить число студентов из состава  
коренного населения на педагогических курсах, — 
должны привести в близком будущ ем к увеличению  
числа учеников в средних школах. В настоящ ее 
время обсуж даю тся предложения о том , чтобы п о­
мочь м иссиям в выполнении плана развития обр а­
зования выше начального путем  выдачи субсидий  
на постройку школ и дотаций для увеличения числа  
учащ ихся.

218. Управляющая власть, кроме т о го , сообщила, 
что постройка средней  школы в Р абауле и школ 
промежуточной ступени в К ер евате, У ту, Манданге 
и Л аэ закончена и что разрабаты ваю тся проекты  
трех  педагоги ческих училищ.

219 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующ им заключениям и сделал следуняцие 
рекомендации:

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отме чае т о к о н ч а н и е  п о ­

стройки.  н о в о й  с р е д н е й  ш к о л ы  в Р а б а у л е  и ч етыр ех  школ  

п р оме жу точной  ступе ни  в р а з л и ч н ы х  р а й о н а х  террито­

р и и .  Хотя Совет и прив етс тв уе т з а я в л е н и е  у п р а в л я ю щ е й  

власти о том,  что о на  п о с т а в и ла  с е б е  и е л ь ю  о бе с п е ч ит ь  

с р е д н е е  о б р а з о в а н и е  в с е м  тем,  кто с п о с о б е н  и з в л е ч ь  из  

н е г о  п о л ь з у .  Совет в с е  же п о л а г а ет ,  что м н о г о е  еще  

.можно у л у ч ши т ь  в п о с т а н о в к е  д е л а  о б р а з о в а н и я  и что 

ш к о л ь н а я  сеть  может быть р а с ш и р е н а ,  В  частности,  он 

р е к о м е н д у е т  приложить в с е  у с и л и я  д л я  у с т р а н е н и я  п е ­
р е п о л н е н и я  ш ко л  п ро ме ж у то ч но й  с т у п е ни .

Совет с с о ж а л е н и е м  отмечает,  что до с и х  пор еш,е ни 

один к о р е н н о й  житель территории не п о л у ч и л  у н и в е р ­
ситетс кого  о б р а з о в а н и я .  Он считает,  что в о п р ос  о п р е ­

д ос та в ле ни и  у н иве рсит-е тского  о б р а з о в а н и я  п р и о б р е л  

с р о ч н ы й  х а ра к те р ,  и р е к о м е н д у е т  принять в с е  в о з м о ж н ы е



м е р ы  -  вплоть  до о р г а н и з а ц и и  с п е ц и а л ь н ы х  п о д г о т о в и ­

т е л ь н ы х  к у р с о в  -  д л я  того ,  чтобы п о м о ч ь  в ы п у с к н и к а м  

с р е д н е й  ш к о л ы  и з  с о с т а в а  к о р е н н о г о  н а с е л е н и я  п р о д о л ­

жать о б р а з о в а н и е  в у н и в е р с и т е т е . В  этой с в я з и  Совет  

отмечает,  что у п р а в л я ю щ а я  вл ае ть  н а м е р е н а  в будуш,ем  

создашь  у ни ве рс и те т в Порт-Морсби  и что п е р в ы е  г р у п ­

пы студентов  уже п ро х о д ят  к у р с  о б у ч е н и я  в н а х о д я щ е м с я  

мам м е д и щ и е к о м  к о л л е д ж е ,  который в п о с л е д с т в и и  бу  

дет входить в состав  у н ив е рс и т е та  П а п у а  и П о в о й  Г в и  

не й .  Совет отмечает, же л а те л ьн ос ть  с о з д а н и я  в подо  

п е ч н о й  территории н е к о т о р ы х  с оо тв етс тв ующи х  ошде 

л е н и й  и л и  ф а к ул ь те то в  п р о е к т и р у е м о г о  у н ив е рс и т е та  

Он считает,  что в с в я з и  с п р е д о с т а в л е н и е м  у н и в е р с и  

тетекого  о б р а з о в а н и я  потр еб уе тс я  о ч е н ь  б ыстрое  рае  

ш и р е н и е  с у щ е с т в у ю щ е й  в п о д о п е ч н о й  территории сети  

с р е д н и х  у ч е б н ы х  з а в е д е н и й ,

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В
С О В Е Т А  ПО О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Щ Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

220. П редставитель Новой Зеландии заявил, что, 
хотя  положение в области  образования далеко не 
удовлетворительно, управляющая власть принимает 
энергичные меры к устранению  его  н едочетов . Он 
приветствовал увеличение расходов на строител ь­
ство школ и дом ов для учителей, о р г а н и за т ю  с п е ­
циальных курсов для подготовки педагоги ческого  
п ерсонала, более интенсивный набор иностранных 
преподавателей и увеличение числа коренных ж и т е­
лей, поступающих в п едагоги ческие колледжи. В 
число м ер , которые должны быть приняты, он п р ед­
ложил включить увеличение числа стипендий, п р ед о ­
ставляем ы х коренным жителям для образования в 
А встралии, ускорение подготовки государственны х  
служащих из состава  коренного населения и расш и­
рение технической и профессиональной подготовки.

публики зам ети л , что в области образования кар­
тина далеко не утеш ительна. Большинство детей  
в территории не и м еет  возм ож ности  получить н а­
чальное образование; число получающих ср едн ее о б ­
разование скорее ум еньш ается, чем  увеличивается, 
и за  столько лет опеки еще никто не получил 
вы сш его образования.

224 . П редставитель Индии обратил внимание на 
тот  факт, что, в то  время как в ведении админи­
страции насчиты вается около 200 школ с 15 ООО 
учащ ихся, религиозны е миссии имею т 2 616 школ 
с 115 ООО учеников. Таким обр азом  в территории  
и м еет ся  слишком мало школ, дающих св етск ое о б ­
разование; кроме т о го , дети  обучаю тся в духе  
определенного вероисповедания, когда они еще не 
м огут  сдел ать  выбор м еж ду различными религиями. 
Он полагал, что дел ом  образования должна ведать  
преж де в сего  управляющая власть, которая должна 
расширить свою  деятел ьность  в этой области .

225 . Особый представитель управляющей власти  
ук азал , что управляющая власть дости гл а больших 
усп ехов  в дел е народного образования. Наибольшей 
перем еной к лучшему является повышение уровня 
образования. В настоящ ее время и м еет ся  гораздо  
больше хороших школ, чем  несколько л ет  том у н а ­
за д . Были созданы  школы повышенного начального  
образования, школы технического образования и 
средние школы. В то ж е время вне сферы д ея т ел ь ­
ности департам ента народого образования был д о ­
стигнут значительный п рогресс в дел е обучения  
коренных ж ителей медицине и сельскохозяйственны м  
м ет одам , в подготовке их к м естн ом у управлению  
и в ознакомлении их с кооперативным дел ом . Мно­
гие тысячи д ет ей  учатся  теперь в вы сококачествен­
ных школах. Управляющая власть сп особст в ует  зн а ­
чительному ускорению  школьного строительства и 
дел ает  все возм ож ное для т о го , чтобы разрешить  
проблему нехватки учителей.

221. П редставитель С ою за С оветских Социалисти­
ческих Республик ук азал , что управляющая власть  
ничего не сделала для развития народного о б р а зо ­
вания в территории. Он отм етил, что небольшие 
улучшения, о которых сообщ ено С овету , п р едстав­
ляю тся незначительны ми, если принять во внимание 
м асш таб проблемы . Он полагал, что о н еудов л е­
творительном положе.нии в области народного обр а­
зования в Новой Гвинее можно также заключить 
и з доклада, представленного ЮНЕСКО С овету по 
О пеке.

222. П редставитель Китая отм етил работу,вы пол ­
ненную управляющей властью  в порядке ее плана 
ускоренного развития народного образования, п о сч и ­
т ал , что она м огла бы сдел ать  больше для создания  
в территории школьной сети  и кадров достаточно  
подготовленны х учителей.

223 . П редставитель Арабской Объединенной Р е с ­

ОБРАЗОВАНИЕ ВЫШЕ НАЧАЛЬНОГО

226. П редставитель Соединенных Штатов А м ери­
ки, отм етив огромные масш табы проблем в области  
народного образования, заявил, что он уверен , что 
управлякицая власть дей ст в ует  в правильном н а­
правлении, но в то  ж е время признал, что коли­
ч еств о  учащ ихся, особенно в школах пром еж уточ­
ной ступени и в средних школах, все еще очень 
невелико.

227 . П редставитель С оединенного Королевства  
Великобритании и Северной Ирландии с удов л етв о­
рением  отм етил, что школа в Рабауле в настоящ ее  
время функционирует полностью , и приветствовал  
заявление управлякицей власти о том , что ее цель  
заклю чается в предоставлении ср едн его  о бр азов а­
ния всем  т ем , кто м ож ет извлечь из н его  пол ьзу .

228. П редставитель Парагвая считал, что н адл е­



ж ит уделить больше внимания высшему обр а зо в а ­
нию. Он выразил надеж ду, что управляющая власть  
обратит еще больш ее внимание на этот  вопрос и 
что коренное население поймет преимущ ества пол у­
чения ун иверситетского образования.

229 . П редставитель Боливии заявил, что н ео б х о ­
дим ость  увеличения числа учащ ихся, получающих 
ср едн ее образование, на что С овет уж е обращал 
внимание в 1960 году , о ст а ется  таким ж е неотл ож ­
ным вопросом . Ч исло учащихся, получающих в н а ­
стоящ ее время ср едн ее образование, соверш енно 
недостаточ н о.

230 . П редставитель Индии отм етил, что можно  
еще м ногое сдел ать  для улучшения ср едн его  о б ­
разования, которое доступно еще далеко не всем; 
сл ед у ет  надеяться , что в течение следующих двух

или трех  лет в территории будет  открыто еще н е ­
сколько средних школ. Он выразил надеж ду, что 
созданию  в территории образованного ведущ его слоя 
будет  уделено сам ое  большое внимание. Универ­
си тетск ое образование должно быть связано с ши­
роким политическим воспитанием т ех , кто со  в р е­
м енем  зай м ет  высокие посты в правительстве.

VI. УСТАНОВЛЕНИЕ ПРОМЕЖУТОЧНЫХ 
ПЛАНОВЫХ ДАТ И ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 

СРОКА ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ САМО­
УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

231. В соответствии  с реш ением, принятым С ов е­
том  на 1 166 -м  заседан и и , обзор  положения и р ек о­
мендации С овета , а также замечания отдельных 
членов С овета по этом у вопросу содерж атся  в пунк­
тах 8 —18 главы V части  1 настоящ его доклада.



Г л а в а  VI  

Н А У Р У

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е

С ТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ

1. П одопечная территория Науру представляет с о ­
бой небольшой остров, расположенный в централь­
ной части Т ихого океана, площадь которого с о ­
ставл яет 5 263 акра (8 ,2  кв. мили), и з которых 
4 116 акров являются, как было установлено, ф ос­
фатоносными зем лям и. На 30 июня 1960 г . н а с е ­
ление насчитывало 4 475 человек, в том  числе 2 328  
науруанцев, 1 052 выходцев с других Т ихоокеан­
ских островов, 715 китайцев и 380 европейцев. К о ­
ренное население увеличилось на 31 марта 1961 г . 
до  2 456  человек (включая ш естьдесят  девять  в р е­
м енно отсутствую щ их).

2. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следую щ ему заключению:

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает д ос ти г ну тый  в тер­

ритории в те ч е н и е  отчетного г о д а  п р о г р е с с  в р а з л и ч ­

н ы х  о бл ас т я х ,  б л а г о д а р я  у с и л и я м  к ак  у п р а в л я ю щ е й  в л а ­

сти,  так и н а у р у а н с к о г о  на ро д а ,  в о с о б е нн о ст и  в области  

н а р о д н о г о  з д р а в о о х р а н е н и я ,  с о ц и а л ь н о г о  о б е с п е ч е н и я  

и к у л ь т у р н о - б ы т ов о го  о б с л у ж и в а н и я .

БУДУЩНОСТЬ НАУРУАНЦЕВ

3 . С овет по Опеке на предыдущих сесси я х  уделял  
особое  внимание вопросу о будущ ности науруанско­
го  населения ввиду отсутствия  в Науру ес т е с т в е н ­
ных богатст в , помимо залеж ей фосфорита, н ввиду 
т о г о , что, как предпол агается , эти залеж и будут  
истощены приблизительно чер ез сорок л ет , и н а ­
стоятельно реком ендовал управляющей власти, в 
консультации с науруанским н асел ен и ем , еще более  
реш ительно заняться  разработкой планов п е р е с е ­
ления науруанцев.

4 . С овет на своей  двадцать ш естой сесси и , с 
удовлетворением  отм етив, что правительство А в ст ­
ралии закончило всестороннее исследование в озм ож ­
ных альтернатив и что с правительствам и С оеди ­
ненного К оролевства и Новой Зеландии ведутся  п е ­
реговоры , настоятельно рекомендовал вскоре их з а ­

кончить и представить науруанскому населению  вы­
текающие из них конкретные предложения. С овет  
отм етил заверения управляющей власти относитель­
но т о го , что окончательное решение и выбор аль­
тернативы будут целиком предоставлены  сам им  н ау­
руанцам, и просил управлякщ ую власть сообщить  
С овету результаты  этих переговоров на его  с л е ­
дующей сесси и .

5. На двадцать седьм ой  сесси и  С овета особый  
представитель сообнщл С овету , что после исчерпы ­
вающего обсуж дения вопроса о будущ ем  м естож и ­
т ел ь ств е науруанцев три заинтересованны х прави­
тельства достигли общ его соглаш ения, которое бы ­
ло ими зафиксировано в официальном док ум ен те.

6 . Основные положения этого  сообщ ения были с л е ­
дующими. Науру не буд ет  в состоянии в будущ ем  
обеспечить своем у населению  существукяций теперь  
уровень жизни не только вследствие предстоящ его  
истощ ения залеж ей  фосфорита, но и вследствие бы ­
стр ого  прироста населения. В се три правительства  
признали, что любое решение эт ого  вопроса дол ж ­
но основы ваться на свободно выраженных п ож ел а­
ниях населения, и заявили о своей готовности с о ­
действовать  расселению  на территории своих м ет р о ­
полий тех  науруанцев, которые пожелаю т включить­
ся в жизнь более крупного коллектива и восполь­
зов ать ся  тем и возм ож ностям и, которые с этим  
связаны . В се три правительства считаю т, что вся ­
кое расселение должно осущ ествляться постепенно  
— этапам и. Они сообщили о своей готовности  р а з ­
работать , совм естн о с науруанцами, мероприятия, 
которые пом огут т ем , кто решится на такой шаг, 
приспособиться к новым условиям с уверенностью  
в будущ ем.

7 . В сообщении дал ее указы валось, что эти п ред­
ложения обсуж дались с представителям и науруан­
ск ого  народа на происходйвш ем м еж ду министром  
территории и делегац ией  из Науру совещ ании, ко­
торое состоял ось  с 6 по 12 октября 1960 г . в К ан­
берре. Р езул ьтаты  этих переговоров были р езю ­
мированы в письме министра главному вождю от 
12 октября 1960 года . К этом у письму была при­
лож ена записка с излож ением  подробностей с о о т ­
ветствую щ его предложения. В декабре 1960 года  
чиновник австралийского правительства посетил  
Н ауру, провел ряд совещаний и обсуж дал этот воп­
рос с населением .



8. В своем  письм е главному вождю министр т е р ­
риторий заявил, среди прочего, что в ходе п е р е ­
говоров он, от имени тр ех  правительств, сообщил о 
предлож ениях, касающ ихся расселения науруанского  
населения . Основной вопрос, по которому су щ ест ­
вую т расхож дения, заклю чается в том , что науру­
анцы считаю т, что в м ест е  их будущ его м ест о ж и ­
тел ь ств а  они должны быть в состоянии сохранить  
свою  сам обы тн ость , тогда  как управляняцая власть  
не видит возм ож ности  организовать их п е р е с е л е ­
ние таким обр азом , чтобы это удовлетворило их 
требованиям  и в то  же время не снизило их вы­
сокий жизненный уровень и не лишило их в о зм о ж ­
н остей  дальнейш его развития. Д олгие поиски а в с т ­
ралийского правительства какого-либо острова или 
др угой  территории в Т ихоокеанском  районе, куда 
науруанцы могли бы быть переселены , оказались  
бесплодны м и, но правительство готово обследовать  
лю бое м ест о , которое м ож ет быть предлож ено н а ­
уруанцами. Д р угое предлож ение, которое было вы д­
винуто, заклю чалось в том , что науруанцы могли  
бы быть переселены  в какой-либо район на а в ст р а­
лийском континенте, который был бы отведен  и ск ­
лючительно для них. Главным препятствием  для о с у ­
щ ествления эт ого  предложения является т о , что о т ­
дельная науруанская община не будет  достаточно  
крупной для т о г о , чтобы быть экономически н е ­
зависим ой и им еть  народное хозя й ство , которое п р е­
доставл ял о бы населению  достаточны е возм ож ности  
для развития. Кроме т о го , было бы необычным р а з ­
решить одной какой-либо общине поселиться  в п р е­
дел ах  территории др угого  коллектива, и и ст ор и ч ес­
кий опыт показал, что такое положение обычно при­
водит к целому ряду затруднений. В се три пра­
вительства пришли к заключению, что наиболее прак­
тичным и многообещающим реш ением будет  д о п у ­
щение науруанского населения к постоянному ж и­
тел ь ству  в А встралии, в Новой Зеландии или в С о ­
единенном К орол евстве, где науруанцы жили бы как 
другие жители этих стран и имели бы точно такие 
ж е возм ож ности .

9 . В св оем  письм е министр также предложил п о с ­
лать в Науру правительственного чиновника и при­
ложил к письму заявление, в котором излагались  
условия, на которых австралийское правительство  
готов о  принять науруанское население для постоян ­
н ого  ж ительства в А встралии, с тем  чтобы помочь 
науруанской делегации объяснить это  предложение 
науруанском у населению .

10. В се  три правительства согласились сообщить  
науруанцам эти предложения при том  условии, что, 
если они будут приняты, будет  начато осущ еств ­
ление эт ого  плана, как только будут проведены н е ­
обходимы е мероприятия. С огласно этим п редл ож е­
ниям п ереселение будет  соверш аться постепенно в 
течение приблизительно тридцати л ет . О ж идается, 
что  большинство науруанцев будет  жить в А стр а ­
лин в качестве австралийских граж дан. Не будет  
введено никаких ограничений относительно их м е с ­

тож ительства в Австралии; сем ьи науруанцев, к ото­
рые пожелают жить в близком со сед ст в е  с другими  
науруанцами будут им еть эту возм ож ность; нау­
руанцы см огут  свободно общ аться с кем  они хотят  
и устанавливать любые связи; их дети , рожденные 
в Австралии, в Новой Зеландии или в С оединен­
ном К оролевстве, будут гражданами этих стран по 
рождению. Помощь делу переселения будет  оказы ­
ваться в двух направлениях. В отношении молодежи  
нам ечаю тся следующие меры; все науруанские дети  
в в озр асте учащихся средней школы будут иметь  
право п ереехать  в Австралию или Новую Зелан­
дию  для получения образования и профессиональной  
подготовки; дети  будут получать образование и про­
фессиональную подготовку, включая в со о т в ет ст в у ­
ющих случаях и университетское образование, в пол­
ном соответствии с их способностям и; на каж до­
го  ребенка буд ет  предоставляться  в ср едн ем  600 ф. 
в год в течение пяти л ет , а по окончании о б р а зо ­
вания и профессиональной подготовки молодым лю­
дям будет  оказы ваться  содействие в подыскании 
подходящ ей работы; молоды м людям, нуждающимся 
в материальной помощи при вступлении в брак, б у ­
дут  предоставляться  авансы для покупки дом а; е с ­
ли молодой человек захоч ет  вступить в брак с м о ­
лодой девушкой, все еще находящ ейся в Н ауру, ее  
п р оезд  в Австралию или Новую Зеландию будет  опла­
чен, и ей будет  выдано пособие на покупку о д еж ­
ды в р азм ер е 60 фунтов. Ч то к асается  взрослы х, 
то те из науруанцев, которые обладаю т сп о со б ­
ностью  и данными, позволяющими им поступить на 
работу в А встралии, в Новой Зеландии или в С о­
единенном К оролевстве, и для которых м ож ет  быть 
найдена подходящая работа, которые обладаю т д о с ­
таточными финансовыми средствам и, для т о го  ч т о ­
бы содерж ать себя  б е з  посторонней помощи в ст р а ­
не-м етрополии, или дети  которых, окончив обр а­
зование, устроились в стране-м етрополии и п ож е­
лают, чтобы их сем ьи  присоединились к ним, будут  
им еть право п ереехать  в Астралию, в Новую З е ­
ландию или в С оединенное К оролевство и право 
стать  гражданами и постоянными жителями этих 
стран; стоим ость  п р оезда  взрослы х и их иж дивен­
цев и расходы  по п ер ев озк е их личного им ущ ест­
ва будут оплачены; будут  выданы пособия на п о­
купку одежды в р азм ер е 85 ф. для мужчины, 60 ф, 
для женщины и 35  ф. для ребенка; каждой сем ье  
бу д ет  предоставлен  дом , стои м остью  прнблизитель-  
но 4 ООО ф., и обстановка, стоим остью  в 550 ф.; им 
будут предоставляться  ср едства  на устройство в 
течение ш ести недел ь , и если мужчине п отребуется  
дальнейшая подготовка, набор инструм ентов или 
ср едства для приобретения оборудования, для того  
чтобы устроиться  в к ачестве сам остоятел ьн ого  р а ­
ботника, то  для этой цели будут  предусм отрены  а с ­
сигнования в ср едн ем  по 300 ф. на каж дого м уж ­
чину; им будут нем едленно предоставлены  все пра­
ва в отношении социального обеспечения (пенсии  
для престарелы х, вдов и инвалидов, пособия по б е з ­
работице и по болезни , а такж е пособия по б е р е ­
м енности и на д ет ей ) б е з  т о г о , чтобы они прожи­



ли требуем ы й нормально период для получения прав 
на эти пособия; специальный персонал будет  з а ­
ниматься устройством  на работу и подысканием ж и ­
лищ для т е х , кто будет  п ер есел ен  в соответствии  
с этим планом, и будет  находиться в их распоря­
жении для помощи советам и и руководством  по их 
просьбе.

11. Особый представитель заявил, что в декабре  
1960 года  он был послан в Н ауру, для т ого  чтобы  
обсудить предложения с науруанским населением  и 
помочь ем у полностью  их взвесить  во в сех  от н о­
шениях; во время св оего  пребывания в Науру он 
лично вступил в контакт со  всем и слоями н а с е ­
ления острова. К м ом енту ег о  отъ езда  Н ауруан- 
ский сов ет  м ест н ого  управления сообщил ем у , что  
науруанское население еще не готов о принять п р ед ­
ложения, так как оно все еще н ад еет ся , что будет  
найдено м ест о , где оно см ож ет  по-п реж нем у жить 
как одна община. Особый представитель заверил  
С овет по Опеке, что консультации с науруанцами  
будут продолж аться и что любые выдвинутые ими 
предложения будут самы м тщ ательным образом  р а с ­
смотрены  управляющей властью .

12. На двадцать седьм ой  сесси и  С овета по Опеке 
представитель С оединенного К оролевства предложил  
предоставить науруанцам, желающим поселиться  в 
Великобритании, возм ож ность поселиться  в ней на 
условиях, аналогичных условиям , предусмотренны м  
А встралией, хотя эти условия м огут  естеств ен н о  
быть несколько иными, поскольку в Соединенном  
К оролевстве сущ ествует  др угое  полож ение. П ред­
ставитель Новой Зеландии заявил, что его  прави­
тель ство сдел ает  все необходим ое для т о го , ч т о ­
бы все науруанцы, которые пожелаю т жить в Новой 
Зеландии, м огли там  поселиться  возм ож но ск ор ее,

13 . На двадцать седьм ой  сесси и  С овета по Опеке 
консультант при особом  п редставител е управлякяцей 
власти г -н  Р . Г адабу заявил, что, по всеобщ ему  
признанию, на о. Науру не м ож ет  быть обеспечен о  
сущ ествование науруанцев в течение д ол гого  в р ем е­
ни. Коэффициент прироста населения таков, что н а у -  
руанский народ признал п ересел ен и е в другое м ест о  
неизбеж ны м . В Н ауру, после истощения за л еж ей ф о с-  
форита, со зд а д у т ся  условия, не позволякяцие науру­
анцам цродолжать вести  тот  образ жизни, к к ото­
рому они привыкли после т о го , как на острове бы ­
ло введено образование. Науруанский народ привык 
к более западном у образу  ж изни. П оэтом у ему б у ­
д ет  очень трудно вернуться к прежней простой ж и з­
ни на этом  остр ове. Можно, однако, ож идать, что, 
даж е в случае переселения большинства ж ителей  
острова в др угое м ест о , некоторы е науруанцы, в 
частности  пожилые люди, пожелаю т остать ся  на 
остр ове.

14. Э тот вопрос беспокоит как Науруанский с о ­
вет  м ест н о го  управления, так и сам о  насел ение. 
Обсудив вопрос о переселении , Науруанский совет

м ест н о го  управления просил управляющую власть  
п озаботи ться  о благосостоянии т ех  лиц, которые 
пожелаю т ост ать ся  на остр ове, и получил за в е р е ­
ние, что управлякяцая власть это  сд ел ает .

15. Нежелание науруанского народа принять п р ед ­
ложение трех  правительств о переселении  в А встр а­
лию объясняется  т ем , что науруанцы предпочитают 
сохранить свою  сам обы тность и жить в м есте как 
отдельный народ. Г -н  Г адабу заявил: «Как мы п о ­
ним аем , если нас п ересел ят в Австралию, мы н е ­
избеж но должны будем  принести в ж ертву свою  с а ­
м обы тность как науруанский народ. С т ех  пор как 
в 1921 году А встралия приняла на себя  управление 
островом , нам говорили, — и мы восприняли эту  
идею , — что к о гд а -т о  в будущ ем мы стан ем  с а м о ­
управляющимся народом . С ледовательно мы считаем , 
что, хотя  предлож ение правительств А встралии, Н о­
вой Зеландии и С оединенного К оролевства очень  
великодушно, мы не м ож ем  его  принять. П оэтом у  
для нас п ер есел ен и е на какой-либо остров или в 
к ак ое-ли бо м е с т о , где мы м огли бы сохранить свою  
сам обы тность как науруанцы, — важнее в сего » . Он 
такж е заявил, что Науруанский сов ет  м ест н ого  уп ­
равления п ол агает, что ем у сл ед у ет  изучить все 
предложения, относящ иеся к вопросу о переселении , 
и не принимать теперь поспеш ного решения.

16. Науруанский сов ет  м ест н ого  управления внес 
несколько предложений в отношении некоторых о с т ­
ровов, расположенны х недалеко от А встралии, и 
просил, чтобы были исследованы  условия жизни на 
этих островах, а также чтобы представители н ау­
руанского народа были включены в состав  гр уп ­
пы, которая буд ет  их и ссл едов ать . В связи с этим  
сущ ествовало некоторое расхож дение во мнениях по 
вопросу о том , и м еет ся  ли или не и м еет ся  св о б о д ­
ный остров, на котором м ог бы поселиться  н ауру­
анский народ, причем на выяснении эт ого  вопроса  
решительно настаивал Науруанский сов ет  м е с т н о ­
го управления. Вы яснением эт о го  вопроса также 
занялось в срочном порядке австралийское прави­
тел ь ств о , но в ближайшем будущ ем не ож идается  
сообщ ения относительно резул ьтатов  эт ого  и с с л е ­
дования.

17 . Г -н  Р . Г адабу  также заявил, что некоторыми  
лицами изучался  вопрос о возм ож ности зам едления  
п р оцесса добычи полезны х ископаем ы х, с т ем  ч т о ­
бы продлить добы чу полезны х ископаемы х еще в т е ­
чение довольно продолжительного времени при о д ­
новрем енном развитии экономики, сел ьск ого  х о зя й ­
ств а , рыбной промышленности и т .д . Не возникает  
никаких сомнений во том , что, если такое п ол ож е­
ние со зд а с т с я , науруанский народ п ож елает о ст а т ь ­
ся  на остр ов е, который он с незапамятны х в р е­
м ен  считал своей  родиной. Однако науруанцам дали  
понять, что, поскольку речь идет о добы че п о ­
лезны х ископаем ы х, такое предложение не являет­
ся целесообразны м  и что от н его  поэтом у со в ер ­
шенно отказались .



18. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следую щ им заключениям и сделал сл едую ­
щие рекомендации:

Совет н а п о м и н а е т о р е к о м е н д а ц и и ,  с д е л а н н о й  им на  

е ю  двадцать  шестой с е с с и и ,  в которой он р е ш ит е л ь но  

н а с та и в ал  на том,  чтобы в с к о р е  б ы л и  з а к о н ч е н ы  п е р е ­

г о в о р ы  м еж д у  п р а в и т е л ь с т в а м и  А в с т р а л и и ,  Н о в о й  З е ­

л а н д и и  и С о е д и н е н н о г о  К о р о л е в с т в а  о тн осительно  б у ­

д у щ е г о  мес тожите л ь ств а н а у р у а н ц е в ,  а также чтобы,  

в р ез ул ь та те  этих п е р е г о в о р о в , был  р а з р аб о т а н  ря д  

к он к р е т н ы х  п р ед л о ж е н и й  дл я  р а с с м о т р е н и я  и х  н а у р у а н -  

е к и м  н а р о д о м ,  в к л ю ч а я  в оз мо жн ос т ь  п е р е с е л е н и я  в 

к а к у ю - л и б о  ил и  к а к и е - л и б о  из  этих тр е х  с тран -м е тро­

п о л и й ,  Совет отме чае т,  что,  в соответствии  с этой  

р е к о м е н д а ц и е й ,  в с е  три п р ав и т е л ь с т в а  п ы т а л ис ь  найти  

д р у г и е  острова  дл я  п е р е с е л е н и я  н а у р у а н с к о г о  н а с е л е ­

н и я ,  но что и х  попытки оказались  до с их  пор б е з у с п е ш н ы м и  

и что они п р ед л ож и л и  п е р е с е л и т ь  н а у р у а н ц е в  на терри­

торию соотв етс тв ующи х с тр а н- ме т р оп о л и й .  Совет,  с ч и ­

тая,  что поже л а ни я  н а у р у а н с к о г о  н ар о д а  в этом в о п р о с е  

должны иметь п е р в е н с т в у ю щ е е  з н а ч е н и е ,  что о к о н ч а ­

т е л ь но е  р е ш е н и е  должно быть п о др о б н о  о бс у жд е но  с н а ­

у р у а н ц а м и  и что они должны с в о б о д н о  с о г л а с и т ь с я  на  

такое р е ш е н и е ,  с у д о в л е т в о р е н и е м  отме чае т пов то р н о е  

з а в е р е н и е  у п р а в л я ю щ е й  в ласти  о тн ос и те л ьно  т,ою,  

что о к о н ч а т е л ь н о е  р е ш е н и е  в о п р о с а  о б у ду щн ос т и  н а ­

у р у а н с к о г о  н а с е л е н и я  будет в с е ц е л о  з а в и с е т ь  от с а м и х  

н а у р у а н ц е в .

Совет отмечает,  что с д е л а н н ы е  тремя п р а в и т е л ь с т в а ­

м и  п р е д л о ж е н ия  о бс уждаются  с н а у р у а н с к и м  н а р о д о м ,  

но что,  хотя п о с л е д н и й  и считает эти п р е д л о ж е н и я  в е л и -  ■ 

к о д у ш н ы м и ,  он еще  не готов их  п риня ть .  Совет,  о д н а к о ,  

отмечает,  что эти п р е д л о ж е н и я  п о -п р е ж н е м у  считаются  

о с н о в о й  д ля  п е р е г о в о р о в  и что они и з у ч а ю т с я  н а у р у а н ­

с к и м  н а р о д о м ,  к от орый ,  о д на к о ,  н а д е е т с я ,  что будет  

н а й д е н о  м ес т о ,  г д е  он сможет продолжать жить к а к  

о т д е л ь ны й  н ар од  и с о х р а н и ть  с в о ю  с а м о б ыт но ст ь,

\

Совет п р и н и м а е т  к с в е д е н и ю  з а я в л е н и е  у п р а в л я ю щ е й  

власти о том,  что она и в п р е д ь  будет стараться  найти 

п о д х о д я щ е е  м е с то  д л я  п е р е с е л е н и я  н а у р у а н с к о г о  н а р о ­

да,  и д а л е е  отмечает п р о с ь б у  Н а у р у а н с к о г о  с о ве та  

м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  о том,  чтобы о с о б о е  в н и м а н и е  б ы ­

ло  у д е л е н о  в озм ожн о с ти  найти п о д х о д я щ и й  остров  у  

б е р е г о в  А в с т р а л и и .  Совет р е к о м е н д у е т ,  чтобы у п р а в л я ­

юща я в л а с т ь ,  при  п р о в е д е н и и  таких  о б с л е д о в а н и й ,  у ч л а  

н е о б х о д и м о с т ь  поддерживать  т е с н ое  с о т р у д н и че с т в о  

с Н а у р у а н с к и м  с о в е то м  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я .  Совет  

по О п е к е  выражает н аде жду ,  что В ы е з д н а я  м и с с и я  196 2  

г о да  в эту территорию обратит о с о б о е  в н и м а н и е  на  

этот в о п р о с .

Отдавая  с е б е  отчет в том,  что,  в о з м о ж н о ,  потребу -  

ет.ся п е р е с е л е н и е  н а у р у а н с к о г о  н а с е л е н и я  в к а к о е - л и б о  

д р у г о е  м ес т о .  Совет просит у п р а в л я ю щ у ю  вл ас ть  д е р ­

жать н а у р у а н с к и й  н ар од  в к у р с е  в с е г о  п о ло же н ия .  Совет  

нас тоятельно  просит у п р а в ля ю гц у ю  в ла с т ь  приложить  

еще б о л ь ш и е  у с и л и я  в облас ти н а р о д н о г о  о б р а з о в а н и я ,  

с тем чтобы этот н ар о д  м о г  быть п о д г о т о в л е н ,  н а с к о л ь ­

ко это в о з м о жн о ,  к тому ,  чтобы п р и с п о с о б и т ь с я  к у с ­

л о в и я м  жизни  в д р у г о м  м е с те ,  е с л и  будет принято р е ­

ш е н и е  о е г о  п е р е с е л е н и и .  Совет также н ад е е т с я ,  что 

м ес т н ые  р у к о в о д и т е л и  будут продолжать убеждать на­

у р у а н ц е в  в н е об х о д и м о с т и  н е пр ес та н н о  у д е л я т ь  с е р ь ­
е з н о е  в н и м а н и е  в о п р о с у  об  и х  бу ду щн ос ти .

Уч итывая  в о зм ожно ст ь  того,  что н е ко то рые  н а у р у а н ­

цы м о г у т  решить остаться на о строве  в с л у ч а е  п е р е ­

с е л е н и я  о с т а л ь но г о  н а с е л е н и я  в к а к о е - л и б о  д р у г о е  м е ­

сто,  и н а п о м и н а я  о с в о е й  прежней  р е к о м е н д а ц и и  отно­

с и те л ь но  в о с с т а н о в л е н и я  п о ч в е н н о г о  п о к р о в а  в тех м е ­

стах,  г д е  в е л а с ь  р а з р а б о т к а  з а л е ж е й  фо сфорита.  Совет  

просит у п р а в л я ю щ у ю  в ла ст ь  з а пр ос и ть  д а л ь н е й ш е е  тех ­

н и ч е с к о е  к о н с у л ь та т и в но е  з а к л ю ч е н и е  по этому  в о п р о с у  

р а з л и ч н ы х  ко м п е т е н т ны х  у ч р е ж д е н и й ,  в к л ю ч а я  О р г а ­

н и з а ц и ю Б р и т а н с к о г о  с од ру же с тва  по н а у ч н ы м  и п р о ­

м ы ш л е н н ы м  и с с л е д о в а н и я м  и д р у г и е  н а у ч н ы е  о р г а н и ­

з а ц и и ;  р а ссмотреть  в о п р о с  о п р о в е д е н и и  в э к с п е р и м е н ­

т а л ь н о м  п о р я д к е  работ дл я  в ы я с н е н и я  во зм о жно сти ,  

с т е х н и ч е с к о й  и э к о н о м и ч е с к о й  точек з р е н и я ,  в о с с т а ­

н о в л е н и я  п о ч в е н н о г о  п о к р о в а  в таких м е с т ах ;  и п р е д ­

ставить Сов ету  на е ю  с л е д у ю щ е й  с е с с и и  д о к л а д  о п р и ­

нятых м е р а х .

С'овет нас тоятельно  просит у п р а в л я ю щ у ю  власть  и с ­

с л е д о в а ть  в с е  в оз мо жн о с ти  б у д у щ е г о  э к о н о м и ч е с к о г о  

р а з ви ти я  на д а н н о м  о ст р ов е .

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х Ч Л Е Н О В
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Ш Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

19. П редставитель Франции подчеркнул, что уп ­
равлякхцая власть надлежащим обр азом  выполнила 
задач у , возлож енную  на нее Организацией Объеди­
ненных Наций. Она стрем илась  подготовить, по м е ­
ре возм ож ности , науруанцев к политической д ея т ел ь ­
н ости , к культурной жизни и к жизни вообще и пы­
т а ет ся  пробудить в них интерес к управлению свои ­
ми собственны м и дел ам и . Он считал, что С овету  
сл ед ует  воздать  долж ное управляющей власти за  
проводимые ею  с такой последовательн остью  меры  
для обеспечения интеллектуального, м атериально­
го  и м орального п р огр есса  населения.

БУДУЩ НОСТЬ НАУРУАНЦЕВ

20. П редставитель С оединенного К оролевства  
считал предложенный план переселения практически  
осущ ествим ы м . Он полагал, что и з всех возможны х  
решений самы м плохим было, бы решение оставить  
науруанцев на их отдаленном , изолированном и м а ­



леньком острове с хозя й ств ом , находящ имся в с о с ­
тоянии упадка и разрухи . П оэтом у, по его  мнению, 
сл ед ует  реш ительно поощрять этот  народ уделить  
сер ь езн о е  внимание возм ож ности переселения в б о ­
л ее  крупную страну с более широкими возм ож но­
стями для будущ его развития науруанцев. Он сч и ­
тал, что науруанцы см огут  сохранить свои с о б с т ­
венные традиции и свою  сам обы тность и в то же 
время полностью  участвовать  в ж изни Австралии, 
если они решат п ересел и ться  в эту страну. Заявив, 
что сл едует  продолжать исследования, с т ем  чтобы  
найти наилучшее решение вопроса о будущ ем м е с т о ­
ж ительстве науруанцев, представитель С оединенно­
го  К оролевства выразил надеж ду, что науруанцы  
будут  готовы к новому см ел ом у ш агу, будучи у в е ­
рены в друж ественном  к ним отношении, и в о с ­
пользую тся предоставляем ы м и им более широкими 
возм ож ностям и.

21. П редставитель Боливии, считая, что предло­
жения о переселении науруанского народа, выдви­
нутые управляющей властью , весьм а ум естны  ввиду 
условий, сущ ествующ их в территории, вы сказал м н е ­
ние, что сл едует  изучить возм ож ность  осущ еств­
ления этих предложений в более короткий срок. Он 
также считал, что принцип сам оопределения всех  
народов в данном  случае неприменим, поскольку 
только очень небольш ое число науруанцев м ож ет  
решить остаться  на св оем  остр ове.

22 . П редставитель С ою за С оветских С оциалисти­
ческих Республик заявил, что, навязы вая народу 
Науру свой собственны й план переселения , управ­
ляющая власть грубо наруш ает У став О рганиза­
ции Объединенных Наций, Соглаш ение об опеке над 
этой территорией и Декларацию  Генеральной А с ­
сам блеи  о предоставлении неэависим ости  колони­
альным странам и народам . С огласно этом у плану 
вся молодеж ь и работоспособное население Науру, 
которое и м еет  необходимы е ср ед ст в а , будет  п о с т е ­
пенно п ер есел ен о , главным обр азом , в А встра­
лию.

23. Он считал, что соглаш ение 1919 года , к ото­
рым была учреж дена Британская фосфатная ком па­
ния, служит юридической основой, на которой зи ж ­
д ут ся  политика и практика управляющей власти, 
стрем ящ ейся к созданию  наиболее благоприятных 
условий для продолжения и увеличения экспорта  
фосфатов из Н ауру. Е сли хищническая эксп луата­
ция м есторож дений фосфорита буд ет  продолжаться  
тепереш ними тем пам и, то  эти запасы  будут и с ­
тощены примерно ч ер ез  тридцать л ет , т .е .  за  п е ­
риод, в течение которого большинство науруанцев  
должно быть п ер есел ен о  с острова согласн о плану 
пересел ения . Управляющая власть отвергла п р ед­
ложения, которые ранее вы двигались в С ов ете , о 
проведении с помощью специализированных учреж ­
дений научных исследований, с т ем  чтобы о б с е с -  
печить восстановление почвенного покрова острова  
после добычи фосфатов.

24 . П редставитель С оветск ого  С ою за заявил, что 
управлякицая власть предоставила Британской ф ос­
фатной компании право быть хозя ев ам и  острова. 
Науруанцы не им ею т возм ож ности  обсуж дать или 
контролировать деятел ьн ость  этой компании, к от о ­
рая фактически определяет их окончательную  с у д ь ­
бу . Политика и практика управляющей власти при­
вели к физическому уничтожению подопечной терр и ­
тории, к ее постепенном у превращению в бесплодную  
пустыню.

25 . Он отм етил , что коренное население уж е вы­
ск азал ось  против данного плана пересел ен и я , п о т о ­
му что это  означало бы потерю  его  национальной 
индивидуальности. Т ем  не м ен ее , управляющая 
власть ост а ется  непреклонной и д ел а ет  все в о з ­
м ож н ое, чтобы провести  этот план в ж изнь. Она 
такж е отвергла как неосущ ествим ое предложение 
Н ауруанского сов ета  м ест н ого  управления о том , 
чтобы науруанцам была предоставлена возм ож ность  
п ересел и ться  на какой-либо другой остров у б е ­
регов  А встралии.

26 . П редставитель С оветск ого  С ою за считал, что  
план переселения , предложенный управляющей вла­
стью , вы зы вает категорические возраж ения и а б ­
солю тно неприемлем и что С овет по Опеке не и м еет  
права одобрять е г о . Он также считал, что С овет  
долж ен просить управляклцую власть радикальным  
обр азом  п ер есм отр еть  свою  политику и практику 
по отношению к Н ауру, которые должны основы ­
ваться не на соглаш ении 1919 года о грабеж е н а ­
циональных богатст в  острова, а на У ставе О рга­
низации Объединенных Наций и на Соглашении об 
опеке над территорией. Британская фосфатная к ом ­
пания должна быть ликвидирована на этом  о ст р о ­
в е, а все ее им ущ ество и активы должны быть п е ­
реданы науруанскому народу. Он считал, что управ­
ляющая власть обязана принять другой  план н е м е д ­
ленного осущ ествления в территории Науру пол о­
жений Декларации Генеральной А ссам бл еи  (р е з о ­
люция 1514 (XV), и предложил провести в течение 
1961 года  плебисцит в этой подопечной тер ри­
тории.

27 . П редставитель Новой Зеландии заявил, что  
если связы вать вопрос о будущ ем науруанцев с 
тем пам и добычи фосфорита на ост р ов е , то  это при­
ведет  к путанице. Если бы на острове не было 
м есторож дений фосфорита и было гор азд о  больше 
плодородной зем л и , то  все ж е рано или поздно при­
шлось бы иметь дел о  с проблемой перенаселения,

28 . Он считал, что консультации с науруанцами  
м огут  быть продолжительными, но несом ненно в кон­
це концов можно договориться  относительно их б у ­
дущ ности, Он считал, что преж деврем енно обсуж ­
дение С оветом  возм ож ного способа решения науру­
анцами своей  судьбы .

29 . Наконец, он выразил сом нение в т о м , что



коренное население дости гл о бы к огда-л и бо т ого  
вы сокого ж изненного уровня, который теперь с у ­
щ ест в ует , и предвидело бы возм ож ность о б е с п е ­
чения св о его  будущ его б е з  финансовых за т р у д н е­
ний, если бы ем у была предоставлена возм ож ность  
сам ом у эксплуатировать м есторож дения фосфорита 
на ег о  остр ов е.

3 0 . П редставитель Б ельгии считала, что п е р е с е ­
ление науруанского народа на другой остров , к ото­
рый не обеспечил бы надлежащих возм ож ностей  для  
ег о  будущ его развития, не соот в ет ств у ет  его  ин­
т е р е с а м . Она считала, что нельзя требовать  от н ау­
руанского народа принятия поспеш ного решения, к о ­
торое приведет к р езк ом у изм енению  его  образа  
ж изни, и что сл ед ует  и зб ега т ь  нереалистичных пла­
нов, которые м огут  в будущ ем вы звать глубокое  
разочарование у науруанского народа.

31 . П редставитель Китая с удовлетворением  узнал  
о том , что управляющая власть, учитывая п ож ела­
ния народа, будет  продолжать изучать возм ож ность  
поселения науруанцев на каком -либо остр ов е, не 
снижая при этом  в значительной степени его  ж и з ­
ненный уровен ь. Он предложил предоставить Н ау­
руанском у сов ет у  м ест н ого  управления возм ож ность  
участвовать  в этих исследованиях. Он считал, что  
д о  ознакомления с результатам и этих исследований  
не сл ед у ет  подвергать  всестороннем у изучению  
предложенный план. Он также предложил, чтобы у п ­
равляющая власть р ассм отр ел а  вопрос о п р едост ав ­
лении науруанцам, лолучивпшм право на постоянное 
ж ительство в А встралии, возм ож ности оставаться  
науруанцами, если они т ого  пож елаю т. Он считал, 
ч то , возм ож но, будет  полезны м позволить н ек ото­
рым науруанцам посещ ать Австралию время от в р е­
м ени для т о г о , чтобы они имели представление о 
том  обр азе  жизни, который они будут вести , если  
они туда п ер есел я тся .

3 2 . Он заявил, что пер есел ение науруанцев п о ­
тр ебовал ось  бы даж е в том  сл учае, если бы м е с т о ­
рождения фосфорита не были истощ ены, так как 
их остров не м ож ет обеспечить сущ ествование все  
увеличиваю щ егося населения. В том  сл уч ае, если  
науруанцы будут  переселены  по своей  собственной  
воле в один из районов в пределах А встралии, Н о­
вой Зеландии или С оединенного К оролевства и б у ­
дут  располагать тем и  ж е правами и возм ож н остя ­
м и, которы е им ею т граж дане любой и з этих стран, 
т о  цель систем ы  опеки будет  дости гн ута .

33 . Он отм етил , ч то , даж е после переселения  
больиш нства науруанцев, некоторые из науруанцев  
пож елаю т ост ать ся  на своем  ост р ов е . П оэтом у он 
считал, что возм ож ность  превращения Науру в с а м о -  
управляклцуюся политическую  единицу, которая была 
бы связана с  бол ее крупной независим ой страной, 
засл уж и вает  сер ь езн о го  внимания.

3 4 . П редставитель Индии считал, что предложение

совм естной  управляющей власти переселить науру­
анцев в Австралию  вызвано искренним ж еланием  п о­
мочь им найти удовлетворительное решение вопро­
са  об их будущ ности, вопроса, которому он придает  
больш ое значение. Он считал, что это п редл ож е­
ние, при отсутствии др угого  лучш его предложения, 
м ож ет  быть приемлемы м для науруанского на­
рода.

35 . Он заявил, что он не м ож ет вы сказать како­
г о -л и бо  мнения по вопросу о том , абсолю тно ли 
бесп ол езн о  искать — б е з  участия в таких и ссл е ­
дованиях Организации Объединенных Наций — о с т ­
ров, куда могли бы быть переселены  науруанцы и 
где они м огли бы жить в м есте одной общиной. 
Однако он выразил сож аление по поводу т о г о , что 
совм естн ая  управляющая власть не сочла возм ож ­
ным пригласить представителей  Науру принять уч а­
стие в этих исследованиях. Он выразил надеж ду, 
что совм естн ая  управляющая власть с должным вни­
м анием от н есет ся  к просьбе науруанцев найти для 
них какой-либо остров у бер егов  Австралии и что 
она примет меры к том у, чтобы поиски этой в о з­
мож ности проводились в тесн ом  контакте в этим  
народом . Он выразил уверенность в том , что со в ­
м естн ая  управляющая власть не нам ерена навязы ­
вать науруанском у народу какое-либо решение про­
тив ег о  воли, и считал, что все заинтересованны е  
стороны должны сотрудничать в разработке удов ­
летворительного плана переселения.

36 . П редставитель Бирмы указал  на т о , что план 
пересел ения , предложенный управляющей властью , не 
соот в ет ств у ет  полностью  пожеланиям науруанского  
народа, которым должно придаваться п ер в остеп ен ­
ное значение. Он выразил надеж ду, что, для того  
чтобы удовлетворить законные чаяния науруанцав, 
управляющая власть будет  продолж ать, в тесном  
сотрудничестве с науруанским народом , поиски рай­
она, подходящ его для его  переселения , где он мог  
бы сохранить свою  сам обы тность .

37 . П редставитель П арагвая выразил уверенность  
в том , что в надлежащ ее время науруанцы мудро  
реш ат свою  суд ь бу . Он считал, что еще не н аст у ­
пило время для подробного изучения плана п ер е­
селения, предлож енного управляющей властью , или 
для вынесения окончательного решения по этом у  
плану. Он приветствовал заявление осо б о го  пред­
ставителя о том , что консультации с науруанцами  
будут продолж аться и что всякие предложения, ко­
торы е они м огут  сд ел ать , будут  самы м серьезны м  
обр азом  рассм отрены  управляющей властью . Он счи­
тал ж елательны м привлечь сам их науруанцев к п о­
искам  их будущ его м естож и тел ь ств а .

38 . П редставитель Соединенны х Штатов Америки  
считал, что предложения управляющей власти о п е ­
реселении науруанского народа являются в высшей 
степени  великодушными и соответствую щ им и поло­
жению , сущ ествую щ ему в территории. Он заявил.



что, хотя  он полностью  соч ув ств ует  желанию науру­
анцев сохранить свою  сам обы тность , он не р а з д е ­
л яет их опасений относительно т о го , что принятие 
зтих предложений обязательно будет  означать, в 
конце концов, исчезновен ие науруанской общины как 
таковой. Он отм етил, что коренное население не 
отвергло предложений управляняцей власти, хотя  оно 
не ж ел ает  принимать поспеш ное реш ение. Он вы ­
разил уверен ность  в том , что оно и в дальнейш ем  
буд ет  внимательно изучать зти предложения.

39 . Он обратил внимание науруанцев на т о , что  
преимущ ества в бол ее отдаленном  будущ ем их п е ­
реселения  в значительно бол ее крупную страну более  
чем  компенсируют любые возмож ны е краткосрочные 
н еудобств а . Он ук азал  на т о , ч то , после т ого  как 
будет  сделан зтот  ш аг, науруанцы будут продол­
ж ать получать доходы  с разработки зал еж ей  ф ос­
форита на их остр ове. Он считал, что п редл ож е­
ние Н ауруанского сов ета  м ест н ого  управления об  
изучении всех  возм ож ностей  нахождения подходя­
щ его м е с т а , где м огли бы поселиться  науруан­
цы, вполне разум но; он с интересом  ож идает р е ­
зул ьтатов  дальнейших исследований. Однако он р е ­
ком ендовал, чтобы коренное население не откла­
дывало бесконечно решения вопроса о своем  б у ­
дущ ем.

40 . Он отм етил , что, хотя  он согл асен  с р ек о­
м ендацией об изучении возм ож ности в осстан ов л е­
ния почвенного покрова после добычи фосфорита, 
он считает, что после истощ ения залеж ей фосфо­
рита увеличивающ аяся науруанская община, конечно, 
не м ож ет надеяться  на сохранение т ого  ж изненно­
го  уровня, который сущ ествует  в настоящ ее в р е­
м я. При разъяснении возм ож ностей  будущ его п е ­
реселения  науруанцев особое внимание сл ед ует  
уделять физическим условиям , сущ ествукщ нм в с о ­
ответствую щ ем  районе, в котором  должны быть 
р есурсы , позволякшще им сохранить их образ  
ж изни.

4 1 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики считал, что вопрос о будущ ем территории  
и м еет  г ор азд о  больш ее значение, ч ем  все другие  
вопросы, касающ иеся ж изни в территории. Он з а ­
явил, что при рассм отрении этой проблемы С овет  
долж ен настаивать на т о м , что любой план п ер е ­
селения долж ен быть полностью  приемлемы м для с а ­
мих науруанцев и что они должны получить з а в е ­
рение в т о м , что они будут располагать  тем и  же 
правами и возм ож ностям и, которыми пользую тся  
граж дане страны , в которой они захотят  ж ить. Он 
считал, что все заинтересованны е стороны должны  
предпринять совм естны е усилия для нахождения окон­
чательного и прием лем ого решения этой п р об­
лем ы .

4 2 . О тметив выраженное науруанцамиж елание с о ­
хранить свою  сам обы тность , он вы сказал надеж ду, 
что план п ереселения  будет  р азработан  таким о б -

разоь4, чтобы обеспечить создан и е автономной н ау­
руанской общины в более крупном го су д а р ст в е .

4 3 . П редставитель Франции считал, что принцип 
сам оопределения долж ен быть применен по отнош е­
нию к Н ауру, Считая, что план пересел ен и я , п р ед­
ложенный управляющей властью , является ц е л е с о ­
образны м  и великодушным, он выразил надеж ду, 
ч то науруанский народ постепенно убеди тся  в том , 
что он является удовлетворительны м , хотя  он и не 
готов  еще принять эт от  план. Он считал, что п ер е ­
селение м ож ет  быть осущ ествлено только на ин­
дивидуальной осн ов е. Он заявил, что не и м еется  
никаких оснований для сохранения систем ы  опеки 
над Науру только потом у, что некоторы е науру­
анцы предпочтут не уезж а т ь  со  с в о ег о  острова. 
Он считал, что действие Соглаш ения об опеке над 
этой территорией должно быть прекращено с м о ­
м ента предоствления австралийским правительством  
граж данства в сем  науруанцам и по прибытии в 
Австралию  первой группы иммигрантов с о . 
Н ауру.

44 . Особый представитель управляющей власти о б ­
ратил внимание на тот  факт, что все три за и н т е ­
ресованны е правительства признали, что всякое р е ­
шение о будущ ем м естож и тел ь ств е науруанце в дол ж ­
но основы ваться на свободно выраженной воле сам ого  
народа, которая, как он сам  и ег о  правительство  
это  подчеркнули, и м еет  первостепенное значение. 
Он заявил, что в частности  С овет долж ен о т м е ­
тить следуняцее предложение тр ех  правительств: не 
б у д ет  введено никаких ограничений относительно  
м ест а  проживания науруанцев, приехавших в А в ст ­
ралию; сем ьи науруанцев, которые пожелаю т жить  
в близком со сед ст в е  с другими науруанцами, б у ­
д у т  им еть эту  возм ож ность; они см о гу т  свободно  
общ аться с кем  они хотят и устанавливать любые 
связи; их д ети , рожденные в А встралии, в Новой 
Зеландии или в С оединенном К орл евстве, будут  
гражданами этих стран по рождению . План, п р ед ­
ложенный от имени управляняцей власти, ни в какой 
степени не предусм атривает ликвидацию науруан­
ской общины, поселение науруанцев в какой-нибудь  
резервации в другой  стране или превращение их в 
лиц б е з  граж данства. Конечно, нет  речи о «лик­
видации» к ого-л и бо или об «изгнании» к ого-л и бо , 
н ет  речи и о поселении науруанцев в какой-то « р е ­
зервации». Он указал  на т о , что в основе п р ед ­
ложений управлякяцей власти леж ит тот  прннцип, что 
науруанцы должны ст а ть  гражданами Австралии и 
что все права и преим ущ ества, связанны е с а в ст р а­
лийским граж данством , будут предоставлены  им н е ­
м едленно, Кроме т о го , они подучат многосторонню ю , 
беспрецеден тную  помощь при переселении  в А в ст ­
ралию.

4 5 . Особый представитель управлякяцей власти у т ­
верж дал, что сам и науруанцы признали указанны е 
предложения великодушными. Он объяснил, что с о г ­
ласно этим предложениям в се  три правительства



бер ут  на себ я  расходы  на миллионы фунтов и будут  
проводить политику, которую  они в пропшом не при­
меняли и в силу которой науруанцы получат п р е­
им ущ ества, обычно не предоставляем ы е гражданам  
тр ех  стран-м етрополий. Никто не требовал  п р ов е­
дения предлагаем ы х мер; они превышают т о , о чем  
в се время просили науруанцы, а именно, чтобы им  
была дана возм ож ность  п ереселиться  с о . Науру в 
др угое м е с т о , когда в этом  возникнет н еобходи ­
м ость  в будущ ем .

46 . Говоря о сомнениях науруанцев и об о т с у т ­
ствии единого мнения, он объяснил, что очень н е ­
м ногие люди принимают окончательное решение о 
св оем  будущ ем до т ех  пор, пока они уж е больше 
не м огут  откладывать такого решения. Эти п р ед­
ложения несом ненно вызывают у науруанского н а ­
рода опасения при мысли о предстоящ их и зм ен е ­
ниях и н еи зв естн ом  будущ ем; науруанцы оп асаю т­
ся  возм ож ности  повседневного давления, когда они 
будут  жить в более круш ш х коллективах, отдален­
ных от их острова, а также опасаю тся, что эти  
предложения м огут  означать для них потерю  их н а ­
циональной индивидуальности.

47 . Он согласи лся  с т ем , что п ереселение н ау­
руанцев м ож ет  быть осущ ествлено только на и н ­
дивидуальной осн ов е. Он заявил, что, если бол ь ­
шинство науруанцев, наконец, решит переселиться  
на другой остров , это  решение нельзя  будет  счи­
тать  обязательны м  для многих науруанцев, к от о ­
ры е, возм ож но, пожелаю т жить в какой-либо стр ан е-  
метрополии.

48 . Он также согласи лся  с т е м , что изоляция 
ограничивает возм ож ности  науруанцев и п р ед став ­
л я ет  собой  вредное явление, что в маленькой о б ­
щине, которая так отдалена от мировых событий, 
молодеж ь ж ивет в условиях, очень мало сп о со б -  
ствуницих социальному прогр ессу  и получению о б ­
разования, и что прогресс будущих поколений н ау­
руанцев возм ож ен  только в том  сл учае, если они 
будут  участвовать  в жизни более крупного кол­
лектива, имею щ его более широкие интересы  и в о з ­
м ож ности .

4 9 . Наконец, он заявил, что, внося свои п р ед­
ложения о переселении науруанцев, предложения, 
которые в настоящ ее время находятся  на р а ссм о т ­
рении С овета , австралийское правительство уже 
приняло во внимание эти факторы. Оно полностью  
со зн а ет  и впредь буд ет  полностью  созн авать  свою  
ответств ен н ость  по отношению к этом у народу в 
этом  дел е и н а д еет ся , что С овет примет меры к 
том у , чтобы эт от  народ не стал игрушкой с у д ь ­
бы, зависящ ей от политических обстоятел ьств , и г ­
рушкой в руках т е х , кто хоч ет  подчинить все н а­
роды одной политической теории и лишить их ч ел о­
веч еск ого  достои н ства.

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  
С О В Е Т А  ПО О П Е К Е

ЭВОЛЮЦИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЬН Ы Х ИСПОЛНИ­
ТЕЛЬНЫ Х И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ  

И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

50. Управление Н ауру возлож ено на А дминистра­
т ор а , ответств ен н ого  перед правительством А встра­
лии ч ер ез  министра территорий и имеющ его право 
издав ать  декреты  в целях обеспечения в террито­
рии мира, порядка и надлеж ащ его управления. И с­
полнительного органа и законодательного органа в 
территории н ет , но некоторы е м естны е администра­
тивные дела находятся  в ведении Н ауруанского с о ­
в ета  м ест н ого  управления.

51. Науруанский сов ет  м ест н ого  управления с о ­
стои т  из девяти выборных иленов. Е го  функции и 
полномочия продолжают быть такими ж е , как те  
функции и полномочия, которые описаны в докла­
д е  С овета по Опеке за  1 9 5 5 /1 9 5 6  г о д .’ Короче 
говоря. С овет м ож ет оказы вать Администратору  
консультативную помощь по законодательны м воп­
р осам  и другим  касающ имся науруанцев вопросам; 
он м ож ет , с согласи я  А дминистратора, устан ав ­
ливать правила в отношении некоторых определен­
ных вопросов м ест н ого  значения и общие правила 
в целях поддержания мира и порядка и о б есп еч е­
ния благосостояния науруанцев; он м ож ет также 
проводить ком м ерческие операции.

52. В течение отчетн ого года  вступили в силу, 
после обсуж дения их с Науруанским сов етом  м е с т ­
ного управления, сем ь  дек р етов , касающ ихся н а у -  
руанской общины. Три других дек рета  и два проекта  
правил еще обсуж даю тся этим С оветом . Помимо 
сборов и налогов, составивш их в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году  
11 908 ф., поступления С овета состояли и з д ен еж ­
ных сум м , полученных от Н ауруанского целевого  
фонда, ср едства которого предназначаю тся для фи­
нансирования различных видов деятел ьности  С ове­
т а . Из эт ого  Фонда было получено в 1 9 5 9 /1 9 6 0  г о ­
ду  19 241 ф., а за  девять  м еся ц ев  по 31 марта  
1961 г . — 33 337 фунтов. К предпринятым С оветом  
в истекш ем  году  работам  и предоставленном у о б ­
служиванию относятся  содерж ание 350 жилых д о ­
м ов, занятых науруанцами, сбор арендной платы, 
предоставление электроэнергии п отр еби тел я м -н ау-  
руанцам и сооруж ение водохранилищ.

53. На своей двадцать ш естой сесси и  С овет о т ­
м етил  предложение управляющей власти назначить  
помощника по административным вопросам, в обя ­
занн ости  которого должно входить изы скание сп о -

' Официальные отчеты Г ен е рал ь ной  Ас с а мб л е и ,  одиннад­
цатая сесс ия .  Дополнение  М i  (А/3170), стр. 368-369.



собов и ср едств  для поощрения деятел ьности  и ук ­
репления роли Н ауруанского сов ета  м ест н ого  управ­
ления. В этой связи  С овет повторил свои прежние 
рекомендации относительно необходим ости  принятия 
дальнейших м ер с целью содействия политическому  
прогр ессу  науруанцев и выразил надеж ду, что уп ­
равляющая власть будет  п о-п реж нем у поощрять С о ­
вет м естн ого  управления к полному осущ ествлению  
той власти, которой он в настоящ ее время обл а­
д а ет .

54. Особый представитель сообщил С овету на его  
двадцать седьм ой  сесси и , что 12 апреля 1961 г , м и ­
нистр территорий одобрил назначение помощника по 
административным вопросам , о котором  упомянул  
С овет .

55 . По вопросу о расишрении полномочий Н аур у- 
анското совета  м ест н ого  управления особы й п р ед ­
ставитель заявил, что в течение отчетн ого  периода 
этот  вопрос был тщ ательно рассм отрен  и что м и ­
нистр территорий предписал А дминистратору п р ед ­
ставить конкретные рекомендации после консульта­
ции с С оветом  м ест н ого  управления. П редложения, 
составленны е чиновником по административным воп­
р осам  и делам  науруанского населения и направлен­
ные на расширение функций С овета м ест н ого  управ­
ления в соответствии  с дек ретом  о жилищном ст р ои ­
т ел ь ст в е , были представлены  на р ассм отрение а в ­
стралийского правительства, которое сообщило А д ­
министратору, ч то , хотя  у н его  не и м еет ся  с е р ь е з ­
ных возражений против этих предложений, оно х о ­
тело бы, чтобы некоторы е их детали  были п е р е ­
см отрены , что теперь и дел ается .

56 . В попытке устранить сущ ествующ ие р асхож ­
дения в отношении полномочий С овета м ест н ого  уп ­
равления в соответствии  с дек р етом  о науруан­
ской общине в настоящ ее время на рассмотрении  
эт о го  С овета находятся  поправки, которые имеют  
целью  предоставить науруанцам дополнительные пра­
ва в отнощении некоторых аспектов науруанского  
граж данства.

57. На своей двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следующим заключениям и сделал  следуняцие 
рекомендации:

Совет отмечает,  что у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  тщательно  

р а с с м о т р е л а  в о п ро с  о р а с ш и р е н и и  п о л н о м о ч и й  Н а у р у а н ­

с к о г о  с о в е т а  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  и что м инис тр  тер­

риторий п о р у ч и л  А д м и ни с т р а т о р у  представить  к о н кр е т ­

ные  р е к о м е н д а ц и и  п о с л е  к о н с у л ь т а ц и и  с Н а у р у а н с к и м  

с ов ет о м  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я .  Отмечая з а я в л е н и е  у п ­

р а в л я ю щ е й  власти отн осительно  п о л н о м о ч и й ,  уже о с у ­

щ е с т в л я е м ы х  Н а у р у а н с к и м  с о в е то м  м е с т н о г о  у п р а в ­

л е н и я ,  и тех трудностей,  с к оторым и  с в я з а н о  р а с ш и р е ­

ние этих п о л н о м о ч и й .  Совет,  т е м не  м е н е е ,  считает важ­

н ым ,  чтобы н а у р у а н с к о м у  н а р о д у  о к а з ы в а л о с ь  с о д е й ­

ствие  в достижении с а м о у п р а в л е н и я  во в с е х  е г о  в н у т р е н ­

ни х  д е л а х .  Совет настоят.ельно р е к о м е н о у е т  у п р а в л я ­

ющей власти принять б о л е е  э н е р г и ч н ы е  м е р ы  д л я  п е ­

р е д а ч и  п о ст е п е н н о ,  но быстро п о л н о м о ч и й  и ф у н к и и й  

по у п р а в л е н и ю  п р е д с т а в и т е л ь н ы м  н а р о д н ы м  о р г а н а м  

упр  а в л е н и я .  Совет д а л е е  н ас то ят е л ь но  р е к о м е н д у е т  

Н а у р у а н с к о м у  с о в ет у  м е с тм о го  у п р а в л е н и я  п о л но ст ью  

о с у щ ес тв л ят ь  п р е д о с т а в л е н н ы е  е м у  т е п е р ь  п о л н о м о ч и я  

и выражает б е сп о к о й с т в о  по п о в о д у  тог о ,  что этот 

Совет до с и х  пор не н а ш е л  ну жным о с у щ е с т в л ят ь  с вою  

в лас ть  в отношении  н а л о г о о б л о ж е н и я .

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает н а з н а ч е н и е  в ы с о ­

к о к в а л и ф и ц и р о в а н н о г о  с о т р у д н и к а  по а д ми н ис тр а ти в ны м  

в о п р о с а м ,  г л а в н о й  о б я з а н н о с т ь ю  кото ро го  будет о к а ­

з а н и е  п о мо щи  И а у р у а н с к о м у  с о в ет у  м е с т н о г о  у п р а в л е ­

ния в е г о  работе.

ВЕДЕНИЕ ПРЯМЫХ ВЫБОРОВ
И ВСЕОБЩ ЕГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА  

ДЛЯ СОВЕРШ ЕННОЛЕТНИХ

58. В се науруанцы, как мужчины, так и ж ен ­
щины, старш е двадцати одного года , проживающие 
в территории, им ею т право участвовать в вы бо­
рах в С овет м ест н ого  управления и выставлять  
свою  кандидатуру, за  исключением лиц, пригово­
ренных по суду или ожидающих приговора за  к а­
кие-либо проступки, караемы е по закону тю рем ­
ным заклю чением на год или более продолжительный 
срок. Науру р азд ел ен  на восем ь избирательны х ок ­
ругов , избирающих по одному представителю , за  
исключением одного округа, избираю щ его двух ч л е ­
нов эт ого  С овета . Выборы проводятся каждые ч е ­
тыре года , голосование обязательно и происходит  
путем  тайной подачи голосов , причем результаты  
выборов определяю тся на основе преференциальной 
систем ы .

59. П оследние выборы состоялись  12 декабря  
1959 г . ,  причем была выдвинута кандидатура в о с е м ­
надцати мужчин на девять  м е с т . Был продлен б е з  
оппозиции срок полномочий четы рех членов С овета, 
три члена С овета  были переизбраны  и были и з ­
браны два новых члена С овета . В четы рех и зб и ­
рательных округах, в которых нужно было про­
вести  выборы, было подано 504 гол оса , из которых 
только щ есть не было подано с соблю дением  всех  
правил, причем против двадцати пяти не подавших 
своих голосов изби рателей  судебны х преследований  
возбуж дено не было.

ГРАЖ ДАНСКАЯ СЛУЖБА -  ПОДГОТОВКА КО­
РЕННЫ Х ЖИТЕЛЕЙ К ЗАНЯТИЮ О Т В Е Т С Т В Е Н ­
НЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ В АДМИНИСТРАЦИИ И 

НАЗНАЧЕНИЕ ИХ НА ЭТИ ДОЛЖНОСТИ

60. За отчетный год  число утвержденны х ш тат­
ных долж ностей на государственной служ бе у в е ­
личилось с 363 до 474; из них 426 (315 в 1 9 5 8 /



1959 Го) были замещ ены науруанцами, двадцать в о ­
сем ь  (как и в 1 9 5 8 /1 9 5 9  г ,)  — европейцами и 20 
(как и в 1 9 5 8 /1 9 5 9  г .)  — китайцами, В числе з а ­
мещ енны х науруанцами ответственны х постов  с л е ­
д у е т  ук азать  на следукицие долж ности: чиновник 
по административным вопросам и дел ам  науруан­
ск ого  населения, инспектор обслуживания на м е с ­
т а х , несколько врачей, патолог, директор школы, 
несколько учителей, полицейский инспектор, т е л е ­
графист, радиотехник, чиновник по транспорту, н е ­
сколько механиков и электротехников. На конец  
июня 1960 года  310 долж ностей  были замещ ены  н ау­
руанцами и выходцами с других Тихоокеанских о с т ­
ровов , двадцать восем ь  — переселенцам и и з Е в ­
ропы, и девятнадцать — китайцами. В се г о су д а р ­
ственны е служащ ие-науруанцы  получают подготовку  
б е з  отрыва от работы . На 31 марта 1961 г . у т ­
верж денное число штатных долж ностей на г о су д а р ­
ственной служ бе увеличилось до  4 77 , и з которых 
3 8 4  были заняты  и еще сорок две будут  заняты  
науруанцам и. Двадцать сем ь  долж ностей занимаю т  
европейцы и двадцать — китайцы. К огда утв ер ж ­
дались существукнцие ш таты, то предполагалось, 
что на государственной служ бе не все долж ности  
будут  постоянно заняты , так как им елось в виду 
оставить  вакантными соответствукяцие долж ности, 
чтобы зам ест и т ь  их впоследствии науруанцами, к о ­
торы е проходят специальное Обучение и подготовку.

61 . В настоящ ее время четы ре стаж ера админи­
страции обучаю тся в Австралии: двое и з них о б у ­
чаю тся в п едагоги ч еск ом  колледж е, третий п рохо­
дит  сельскохозяйственны й курс, а четверты й и з у ­
ч а ет  биологию  в техническом  колледж е. Три с т а ­
ж ер а , получивших в предш ествукхцем году  стипен­
дии, прервали свои занятия главным обр азом  и з - з а  
трудности  приспособления к новым условиям и н е ­
сп особн ости  приобрести необходим ы е учебны е навы ­
ки. Особый представитель сообщил С овету на его  
двадцать седьм ой  сесси и , что Науруанский сов ет  
м ест н о го  управления счи тает , что не было д о с т а ­
точного  руководства этими трем я  студен там и . Р а з ­
дел яя  чувство разочарования и сож аления, выра­
ж енное С оветом , он отм етил , что приспособление  
к требованиям  образования на высшем уровне о с о ­
бенно трудно для молодых лю дей, привыкших к с о ­
в сем  другим  условиям  жизни на остр ове. Во в ся ­
ком  сл уч ае, отм етил он, особое  внимание удел я ется  
вопросу о помощи таким студен там  и руководстве  
ими во избеж ание повторения прошлых затруднений. 
К ром е т о г о , некоторы е науруанцы проходят курс 
подготовки для поступления на службу в медицин­
ские и  зубоврачебны е учреждения и другие техн и ­
ческие отделы . (С м . ниже разделы , касаняцнеся с о -  
вдального п р огр есса  в области  народного о б р а зо ­
вания.)

62 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет  при­
нял к сведению  заверения управлякяцей власти, что  
к назначению  надлежащим обр азом  квалифицирован­
ных науруанцев на высшие долж ности не сущ ествует

никаких пренятствий. С овет  выразил сож аление по 
поводу т о го , что на гражданской служ бе все еще 
м ало науруанцев занимаю т высшие ответственны е  
долж ности, повторил рекомендацию , сделанную  нм 
на двадцать четвертой сесси и , и настоятельно р е ­
комендовал управляющей власти продолжать у си ­
ленную  подготовку науруанцев к занятию  о т в ет ­
ственны х долж ностей .

63 . В св оем  годовом  отчете за  1 9 5 9 /1 9 6 0  год  
управляющая власть еще раз заявила, что она д е ­
л ает  все от нее зависящ ее, чтобы поощрять н ау­
руанцев подготовиться  к занятию бол ее о т в ет ств ен ­
ных долж ностей . Н ауруанские учащ иеся средних школ 
поощряются к продолжению св о ег о  образования в 
Австралии и получают для этой цели стипендии. 
Учащ иеся, достигаю щ ие уровня, д остаточ н ого  для 
получения диплома, поощряются к прохождению кур­
са  административной, профессиональной и техн и ч ес­
кой подготовки, которая позволит им выполнять обя ­
занности  на более ответственны х постах  на гр аж ­
данской сл уж бе,

64 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следующим заключениям и сделал  следукяцне 
рекомендации:

Совет,  н а п о м и н а я  о б е с п о к о й с т в е ,  в ы ра же нн о м им в 

х о д е  предыдуу. 1,их с е с с и й ,  в с в я з и  с тем,  что м а л о  н а ­

у р у а н ц е в  н а з н а ч е н о  на в ы с ш и е  ответствен ные  должности  

на г ра ж д а нс к ой  с л у ж б е ,  и с с о ж а л е н и е м  о т м е ча я ,  что 

положен ие  не и з м е н и л о с ь ,  н ас то яте л ь но  просит у п р а в -  

ляюу^ую вл ас ть  продолжать п р ил а г а ть  у с и л и я  к тому ,  

чтобы подготовить н а у р у а н и е в  к занятию таких долж­

ностей в а дм и н и ст р а ц и и .

Совет,  с с о ж а л е н и е м  о тм е ча я ,  что до с и х  пор ни один  

н а у р у а н е ц  не з а н и м а л  к а к у ю - л и б о  старшую должность  

в Бр и та н с к ой  фо с фа тно й к о м п а н и и ,  н а стоятельно  просит  

уп ра вляюш, ую в ла с т ь  продолжать п ри л а г ат ь  eut,e б о л ь ­

шие  у с и л и я  д л я  п р е д о с т а в л е н и я  н а у р у а н ц а м  н е о б х о д и м о й  

п р о ф е с с и о н а л ь н о й  п о д г о т о в к и ,  с тем чтобы они м о г л и  

получишь  к в а л и ф и к а ц и ю ,  н е о б х о д и м у ю  д л я  з анятия  б о л е е  

ответствен ных  должностей  в Б ри т а н с к о й  фос фатной  

к о м п а н и и ,  и принять  на дл е ж а щи е  м е р ы ,  чтобы п о м о ч ь  

н а у р у а н ц а м  з аня тл  такие  должности.

Совет с б е с п о к о й с т в о м  о тме ча ет н е у с п е в а е м о с т ь  

трех п а у р у а н ц е в - е т а ж е р о в ,  . п о л у ч и в ш и х  в 1959 г о д у  сти­

п е н д и и ,  и нас то я те л ь но  п рос ит у п р а в л я ю щ у ю  власть  

принять д а л ь н е й ш и е  с п е ц и а л ь н ы е  м е р ы  д л я  того,  чтобы 

оказ ать  с о д е й с т в ие  и пре дос тав ить  д о п о л н и т е л ь н о е  р у ­

к ов од ст в о  таким с ту де н там,  с тем чтобы п о м о ч ь  им  

по л но с т ь ю в о с п о л ь з о в а т ь с я  и м е ю щ и м и с я  в о зм о жн о с т я м и  

п о л у ч е н и я  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  п о д г о т о в к и .

СУДОУСТРОЙСТВО

65 . С удебная си ст ем а  территории включает апел­



ляционный су д , центральный суд  и окружной суд , к о ­
торым подсудны как граж данские, так и уголовные 
д ел а . Право назначения и смещ ения судей  и м а ­
гистратов принадлежит А дм инистратору. А пел­
ляционный суд  состои т  и з судьи, функции которого  
выполняет старший судья В ерховного суда Папуа 
и Новой Гвинеи. Членами центрального суда н а з ­
начены один судья и пять м аги стр атов . С удья я в ­
ляется  судьей  графства Виктория в А встралии, а 
в состав м агистратов входит четыре европейца и один 
науруанец, причем все они являю тся должностными  
лицами территориальной администрации.

66 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет, с о ­
славшись на свою  рекомендацию , сделйнную на д в а д ­
цать четвертой сесси и , и отм етив , что долж ности  
м агистратов по-преж нем у занимаю т служащие а д ­
министрации, настоятельно реком ендовал управляю­
щей власти как можно скорее осущ ествить р а з д е ­
ление исполнительной и судебной  власти путем  с о з ­
дания оплачиваемых долж ностей  м аги стратов , на к о ­
торы е назначались бы лица, не заниманмцие к а ­
ких-либо других долж ностей,

67 . Управляющая власть в св оем  годовом  отчете  
за  1 9 5 9 /1 9 6 0  год  заявила, ч то , хот я , как С овету  
было сообщ ено, практические соображ ения в Науру 
д о  сих пор исключали возм ож ность  создания дол ж ­
ности м аги стр ата , который не выполнял бы ника­
ких других обязанностей , в настоящ ее время а д ­
министрацией обсуж дается  возм ож ность  изм енения  
сущ ествую щ его порядка, согласн о которому все м а ­
гистраты  являются должностными лицами терри то­
риальной администрации. На двадцать седьм ой с е с ­
сии С овета особый представитель заявил, что А д ­
министратора просили сообщ ить австралийскому  
правительству, что и м еется  лицо, не являющееся  
должностны м лицом администрации, которого м ож ­
но было бы назначить на долж ность м агистрата в 
окружном с у д е , занятого  неполное время.

68 . На своей  двадцать седьм ой сесси и  С овет при­
шел к следукхцим заключениям и сделал  следующие 
рекомендации:

Совет,  н а п о м и н а я  о с в о и х  п р е ж н их  р е к о м е н д а ц и я х  об  

о тдел ении  и с п о л н и т е л ь н о й  в ла сти  от с у д е б н о й  в ласти  

путем с о з д а н и я  должностей о п л а ч и в а е м ы х  ма ги с т р а то в ,  

которые будут з а м е щ а т ь с я  л и ц а м и ,  н е  з а н и м а ю щ и м и  

д р у г и х  должностей ,  п р и ни м а е т  к с в е д е н и ю  з а я в л е н и е  

у п р а в л я ю щ е й  в ла с т и ,  что р а с с м а т р и в а е т с я  в озм ожнос ть  

н а з н а ч е н и я  л и ц а ,  не  я в л я ю щ е г о с я  с л у ж а щ и м  а д м и н и с т р а ­

ции,  в к а ч е с т в е  магистрата  в о кр у жн о м  с у д е .  Совет  

н а д ее т с я ,  что такое н а з н а ч е н и е  с к о р о  с остоитс я ,  и 

просит у п р а в л я ю щ у ю  впасть с о об щить  об  этом на с л е ­

д у ю ще й  с е с с и и  Со в ета  по О п е к е ,

УЧАСТИЕ КОРЕННЫХ ЖИТЕЛЕЙ В РАБО ТЕ  
С ОВЕТА ПО ОПЕКЕ

69 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет о т ­

м етил заявление управляющей власти о том , что 
в принципе она не возраж ает против некоторого  
участия науруанцев в работе австралийской д е л е ­
гации в С овете по Опеке при обсуж дении сл едую ­
щ его доклада В ы ездной м иссии , и выразил н ад еж ­
д у , что при следую щ ем  рассм отрении С оветом  п о ­
ложения в Науру в состав  австралийской делегации  
будут  включены один или несколько науруанских 
лидеров. П редставитель управляющей власти с о о б ­
щил С овету на ег о  двадцать седьм ой  сесси и , что  
член Н ауруанского сов ет а  м ест н ого  управления, яв­
ляющийся также м аги стратом , был назначен кон­
сультантом  при австралийской делегации.

70 . На своей двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следую щ ем у заключению и сделал следукнцую  
рекомендацию:

Совет п риветствует прис у тс тви е  на с в о и х  з а с е д а н и я х  

во в р е м я  т е к у щ е г о  р а с с м о т р е н и я  в о п р о с а  о п о ло же н ии  в 

Н а у р у  ч л е н а  Н а у р у а н с к о г о  со ве та  м е с т н о г о  у п р а в л е н и я  

г - н а  Р ,  Г а д а б у  в к а ч е с т в е  ко н су л ь та н та  при о с о б о м  п р е д ­

с тавителе  у п р а в л я ю щ е й  в ла с ти ,  и отме чае т е г о  ц е н н ы й  

в к л а д  в работу Сов ета ,  Совет н а д е е т с я ,  что практика  

в к л ю ч е н и я  н а у р у а н ц е в  в состав  а в с т р а л и й с к о й  д е л е г а ц и и  

будет продо л жа ть ся ,

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В
С О В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  

Л И Ш Ь  И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ЭВОЛЮЦИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЬН Ы Х ИСПОЛНИ­
ТЕЛЬНЫ Х И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ  

И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

71. П редставитель Боливии заявил, что онне с о м ­
н ев ается  в том , что управляющая власть приложит 
новые усилия к т о м у , чтобы члены Н ауруанского  
сов ета  м ест н ого  управления см огли осущ ествлять  
некоторы е из функций, которые в настоящ ее время  
выполняются европейскими служащими. Он считал, 
что Науруанский сов ет  м ест н ого  управления в д о ­
статочной м ере со зн а ет  свои обязанности  и при­
обрел достаточны й опыт, для т о го  чтобы взять на 
себя  выполнение административных заданий на вы­
соком  уровне.

72 . П редставитель Новой Зеландии полагал, что  
С овет по Опеке долж ен отм етить засл уги  управ­
ляющей власти, прилагающей в настоящ ее время  
большие усилия для расширения полномочий и функ­
ций Н ауруанского совета  м ест н ого  управления.

7 3 . П редставитель Бельгии заявила, что Н ауру­
анский сов ет  м ест н ого  управления стал теперь п о ­
литическим органом , законно представляющ им н а у ­
руанское население; благодаря этом у С овету в о з ­
м ож ен обм ен мнений м еж ду науруанцами и управ-  
лянлцей властью . Она с удовлетворением  отм етила, 
что Администратор территории предоставил Н ауру­
анскому сов ету  м ест н ого  управления широкие п ол ­



номочия по налогооблож ению . Она вы сказала у в е ­
ренность в том , что власть и роль С овета будут  
постепенно увеличиваться, особенно в отношении 
участия науруанското населения в управлении ф ос­
фатной промышленностью.

74 . П редставитель Китая с удволетворением  о т ­
м етил , что в настоящ ее время больш ое внимание 
удел я ет ся  ряду мероприятий, направленных на р а с ­
ширение полномочий Н ауруанского совета  м естн ого  
управления. Он также выразил надеж ду, что эти  
мероприятия скоро будут осущ ествлены . Он, однако, 
не р азд ел я ет  точки зрения управляющей власти, 
считающ ей, что, ввиду неопределенности будущ его  
эт о го  острова, слишком рано определять п р едстоя ­
щую роль Н ауруанского сов ета  м ест н ого  уйравления. 
Он считал необходимы м, чтобы управляющая власть  
приняла соответствую щ ие меры для содействия д о ­
стижению  науруанцами самоуправления во всех  внут­
ренних дел ах  территории, и полагал, что многие из  
полномочий и функций администрации в территории  
должны бы ть постепенно переданы народным п р ед ­
ставительны м  органам .

7 5 . П редставитель Индии выразил уверенность в 
т о м , что происходящ ие в настоящ ее время консуль­
тации и переговоры  облегчат принятие в ближай­
ш ем будущ ем  м ер  для расширения полномочий Н ау­
руанского со в ет а  м естн ого  управления.

76 . П редставитель Бирмы с сож алением  отм етил, 
что больш инство рекомендаций С овета  по Опеке в 
политической области не было выполнено. Он о т ­
м етил , что министр утвердил назначение дипломи­
рованного эконом иста на долж ность сотрудника по 
административным вопросам, но, по его  мнению, 
эта  м ера не м ож ет служить док азател ьством  у д о в ­
летворительны х тем пов п р огр есса , особенно ввиду 
неотлож ности , как считает С овет по Опеке, этого  
вопроса и ввиду постоянных требований сам их н а у -  
руанских лидеров о предоставлении им более широ­
ких полномочий и большей роли в решении их внут­
ренних д ел .

77 . П редставитель П арагвая считал, что Н ауру-  
анский со в ет  м ест н ого  управления не осущ еств ­
л яет  полностью  полномочий, которые он и м еет  в 
настоящ ее врем я, возм ож но потом у, что эти пол­
номочия не достаточн о широки. Он воздал должное 
управляющей власти за  т о , что она деятельно и з у ­
ч ает  возм ож ности  расширения полномочий С овета .

78 . П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики заявил, что дел о  с постепенной передачей  
полномочий науруанскому народу продолж ает о б ­
стоять  не вполне благополучно. П осле изучения в о з ­
м ож ности полного преобразования Н ауруанского с о ­
вета  м ест н о го  управления управляющая власть при­
шла к заключению, что м ом ент для так ого  шага 
еще не настал; однако он считал, что если учи­
ты вать фактор врем ени, то  вопрос о п р еобр азо ­

вании С овета приобретает весьм а срочный харак­
тер .

79 . П редставитель Объединенной Арабской Р е с ­
публики приветствовал шаги, предпринятые для и з ­
менения декрета  о жилищном строительстве и д ек ­
рета  о науруанской общине, для т о го  чтобы р а с ­
ширить полномочия Н ауруанского сов ета  м естн ого  
управления в вопросах, охваты ваемы х этими д е к ­
ретам и, но считал, что частичная реформа такого  
характера не со о т в ет ств у ет  духу врем ени. Он счи­
тал , что Генеральная А ссам бл ея , принявшая т о р ­
ж ественную  Декларацию о предоставлении н езав и ­
сим ости  колониальным народам, не м ож ет  со г л а ­
ситься  с полож ением, при котором внутренние дела  
подопечной территории остаю тся в значительной с т е ­
пени под непосредственны м  контролем управляющей 
власти. Он сом невался  в обоснованности заявления, 
что Администратор Науру «м ож ет действовать  во­
преки заключениям С овета во всех  вопросах, в ко­
торы х, по его  мнению, он и м еет  основание п о ст у ­
пать таким обр азом » . Вопрос о передаче админи­
стративных полномочий науруанскому народу, для  
т о го  чтобы он см ог  взять в свои руки контроль 
над управлением своими внутренними делам и, при­
обрел актуальный характер, и ег о  нельзя больше 
игнорировать. П ередача полномочий м ож ет  быть о с у ­
щ ествлена путем  превращения Н ауруанского совета  
м ест н ого  управления в законодательны й орган, н а з ­
начения больш его числа науруанцев на должности  
всех  категорий в администрации, особенно на вы с­
шие долж ности, и путем  привлечения науруанцев к 
управлению фосфатной промышленностью.

80 . Особый представитель управляющей власти  
выразил надеж ду, что он см ож ет  своеврем енно с о ­
общить С овету о значительных достиж ениях в деле  
предоставления Н ауруанскому совету  м ест н ого  уп ­
равления новых полномочий. Однако он подчерк­
нул, что решить этот вопрос н ел егк о. При всей  и з о ­
лированности эт ого  острова, его  коренное н а сел е­
ние насчиты вает примерно 2 400 человек , а та  часть  
его  населения, которая состои т  из вы ходцев из 
других стран и состав  которой очень своеобр азен , 
причем эти люди живут в особы х условиях, насчи­
ты вает свыше 2 ООО человек. Он считал, что С овет  
уж е обладает достаточны ми полномочиями, к ото­
рые он осущ ествляет преим ущ ественно в отнош е­
нии сам ого  науруанского народа, который его  и 
избрал . Реш ение вопроса о т о м , в какой степени он 
долж ен быть преобразован или какие должны быть 
ем у предоставлены  новые полномочия в отнощении 
не только науруанцев, но почти столь ж е м н ого ­
численных вы ходцев из других стран, связано с 
большими трудностям и. С овет, при его  тепереш ней  
структуре, обл адает  не только некоторыми р еал ь­
ными полномочиями для обеспечения мира, порядка 
и надлеж ащ его управления, но такж е долж ен выпол­
нять широкие функции к ом м ерческ ого и муниципаль­
н ого порядка. В есь  процесс объединения сущ ествую ­
щих и новых функций в одном ак те, который в то



ж е время был бы олицетворением справедливости  
в отношении в сего  населения острова, является  
сложным проц ессом . Т ем  не м ен ее , он заверил С о ­
вет, что управляюшая власть будет  прилагать дал ь ­
нейшие усилия в этом  направлении.

ГРАЖ ДАНСКАЯ СЛУЖБА -  ПОДГОТОВКА К О ­
РЕННЫХ ЖИТЕЛЕЙ К ЗАНЯТИЮ О Т В Е Т С Т В Е Н ­
НЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ В АДМИНИСТРАЦИИ И 

НАЗНАЧЕНИЕ ИХ НА ЭТИ ДОЛЖНОСТИ

81. П редставитель Китая настоятельно р ек ом ен до­
вал управляющей власти принять более энергичные 
меры для подготовки науруанцев, с т ем  чтобы их 
можно было назначать на ответственны е долж но­
сти как в администрации, так и в Британской ф ос­
фатной компании.

личиваться. Однако при такой численности науруан­
ск ого  населения было бы несправедливо как по о т ­
ношению к науруанцам, так и по отношению к уп ­
равлякяцей власти рассчиты вать на т о , что в бли­
жайш ем будущ ем число таких науруанцев будет  
значительны м и что они будут заним ать весьм а р а з ­
нообразны е по своей  специализации долж ности. Р а ­
зум ной основой для оценки положения в этой обл а­
сти является общая численность науруанского н а ­
селения.

III. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  
С О В Е Т А  ПО О П Е К Е

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

82. П редставитель Индии с сож алением  отметил, 
что, хотя  добы ча фосфатов в Науру началась еще 
в 1907 году , до  сих пор в Британской фосфатной 
компании нет ни одного науруанца, который зан и ­
мал бы долж ность старш его специалиста. Он не д о ­
пуск ает  мысли о том , что науруанцы, пройдя с о ­
ответствую щ ую  подготовку и приобретя известны й  
опыт, не м огли бы занимать высших долж ностей. 
Он н адеет ся , что управляющая власть сер ь езн о  за й ­
м ет ся  этой стороной вопроса и облегчит п ост еп ен ­
ную передачу фосфатной промышленности территории  
в руки науруанцев.

83. П редставитель Бирмы считал, что меры , при­
нимаемы е администравдей для подготовки науру­
анцев к занятию  ответственны х долж ностей в т е р ­
риториальной администрации, неудовлетворительны . 
Он с сож алением  отм етил, что в отчетном  году  
ни один науруанец не был назначен на высшую дол ж ­
ность в администрации.

84. Особый представитель управляющей власти  
подчеркнул, что такое нем ногочисленное население, 
как науруанцы, едва ли м ож ет  дать м ного квали­
фицированных работников. Это особенно относится  
к найму науруанцев для работы в администрации 
или в фосфатных предприятиях. По его  мнению, 
судить о действиях управляющей власти сл едует  
не только по том у , что она см огла сделать  до  н а ­
стоящ его врем ени, но такж е и по том у, что она 
старалась сдел ать  или что она намерена сдел ать . 
Не п редставляется  возможны м назначать большое 
число науруанцев, поскольку нет достаточн ого  к о­
личества квалифицированных лиц, на все долж но­
сти , начиная с низших и кончая высшими, будь  
то  в фосфатной промышленности или в адм инистра­
ции или в любой другой области  деятельности. Но, 
если отдельны е науруанцы сам и будут стрем иться  
к занятию  таких долж ностей и сами будут г о т о ­
виться к так ого  рода деятельности  при надлеж а­
щ ем содействии администрации и поощрении со с т о ­
роны Британской фосфатной компании, число м уж ­
чин и женщин этой категории постепенно будет  у в е ­

85. Народное хозя й ство  Науру зависит всец ело от 
фосфатной промышленности. В 1 9 5 9 /1 9 6 0  году бы ­
ло вы везено фосфатов на 2 823 940 ф. по сравнению  
с 2 492 361 ф. в предыдущ ем году , В том  же году  
вв езен о  было, главным образом  из А встралии, т о ­
варов на 1 342 201 ф. по сравнению с 1 013 674 ф, 
в предыдущ ем году .

86. На своей двадцать ш естой сесси и  С овет при­
нял к сведению  заявление управляющей власти о том , 
что Организация Британского содр уж ества по н а­
учным и промышленным исследованиям  вновь р а с ­
сматривала вопрос о том , как сдел ать  зем л и , на 
которых велась разработка залеж ей  фосфорита, при­
годными для зем л едел и я , и, поскольку за  период, 
прошедший с 1954 года , когда эта  организация впер­
вые вы сказала свое мнение по этом у вопросу, ни­
ч его  нового в научном отношении выяснено не было, 
она п о-п реж нем у считает невозмож ны м сдел ать эти  
зем л и  пригодными для сельск охозяй ственной обр а­
ботки. С овет рекомендовал управляющей власти у д е ­
лять этой проблеме постоянное внимание.

87. На той же сесси и  С овет с удовлетворением  
отметил усилия, приложенные управляющей властью  
с целью  поощрения науруанцев заняться  сельским  
х озя й ств ом  там , где это представл яется  возм ож ­
ным, и выразил надеж ду, что эта  работа будет  про­
долж аться , в частности , в районе, прилегающ ем к 
л агуне Б уада.

88. В своем  годовом  отчете з а  1 9 5 9 /1 9 6 0  год  
управляющая власть сообщила, что по вопросу о 
восстановлении почвенного покрова в т ех  м ест а х , 
где велась разработка залеж ей фосфорита, вновь 
было запрош ено заключение Организации Британ­
ского содр уж ества по научным и промышленным и с ­
следованиям , которая продолжает считать, что в о с ­
становление этого  района для организагщи там  сел ь ­
ского хозя й ства  практически невозм ож но, так как 
нет уверенности  в создании там  постоянного поч­
венного покрова даж е путем  ввоза зем л и , а также 
потом у, что на о, Науру сущ ествую т длительные



периоды за су х и , а количество пресной воды о г р а ­
ничено.

89 . На двадцать седьм ой  сесси и  С овета по Опеке 
консультант при особом  представителе управляю­
щей власти г -н  Р . Г адабу  заявил, что вопрос о 
возм ож ности  восстановления почвенного покрова 
после разработки зал еж ей  фосфорита р ассм атривал­
ся  несколько лет том у н азад  представителям и о д ­
ного научного учреждения в А встралии. По их м н е­
нию, такой проект является неосущ ествим ы м ; с тех  
пор была признана правильность эт ого  мнения.

ГОСУДАРСТВЕН НЫ Е ФИНАНСЫ -  ОБЕСПЕЧЕНИЕ  
ДОСТАТОЧНОГО ГОСУДАРСТВЕН НО ГО ДОХОДА

90 . Поступления администрации в течение от ч ет ­
ного  года  составляли 438 246 ф. по сравнению с 
350 344  ф. в преды дущ ем году . Р асходы  адм инист­
рации покрываются Британской фосфатной ком па­
нией из выручки от продажи фосфатов, если другие  
поступления недостаточны  для покрытия расходов . 
Таким обр азом . Британская фосфатная компания у п ­
латила в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году 412  052 ф., на 81 455  ф. 
больш е, чем  в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году . В том  же году п о ­
ступления от импортных пошлин, почтового об сл у ­
живания и т .д . возросли с 19 746 ф. до  26 194 фун­
т ов . Р асходы  составили 357 759  ф. в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году  
и 408 906  ф. в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году . С огласно п редпо­
ложительным п одсчетам  расходы  в 1960 /1 9 6 1  году  
состав я т  512 650 фунтов. Капитальные затраты  на 
управление и повышение благосостояния населения  
территории с 1 июля 1960 г . по 31 м арта 1961 г . с о ­
ставили 27 968 фунтов.

91 . П рямого налогооблож ения нет , хотя  Н ауру­
анский сов ет  м ест н о го  управления расп ол агает  н ек о­
торы ми полномочиями облагать  налогами, которы ­
ми он еще не восп ользовался . К освенное нал ого­
облож ение ограничивается импортными пошлинами, 
взим аем ы м и главным обр азом  с табачных изделий  
и со  спиртных напитков.

зем левладельцев был создан  на основании со г л а ­
шения, заклю ченного в 1927 году и зам ененного  
аналогичным соглаш ением  в 1947 году на пятнад­
цатилетний срок. Отчисления и проценты, получен­
ные ч ер ез посредство Фонда, составили 19 505 ф. 
в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году и 18 462 ф. за  девятимесячны й  
период, закончившийся 31 марта 1961 года . С аль­
до  на конец м арта 1961 года  составляло 171 266 ф. 
по сравнению с 152 811 ф. на конец июня 1960 г о ­
д а . Науруанский фонд долгосрочны х инвестиций, с о з ­
данный в 1957 году  для в сег о  науруанского н а с е ­
ления на срок д о  2000 года , имел на 31 марта 1961 г. 
общ ее кредитовое сальдо в р азм ер е 487 032  ф. по 
сравнению с 419 0 3 7  ф. на 30 июня 1960 года . О т­
числения и проценты, полученные за  девя ти м есяч­
ный период, закончившийся 31 марта 1961 г . ,  с о с т а ­
вили 68 012 ф. по сравнению  с 73 127 ф., получен­
ными в 1959 /1960  год у .

94 . На двадцать седьм ой  сесси и  С овета по Опеке 
г -н  Г адабу заявил, что Науруанский сов ет  м естн ого  
управления не и м еет  никакого отношения к р а з ­
работке м есторож дений фосфорита Британской ф ос­
фатной компанией. Вопрос о контроле над добычей  
фосфатов на острове Науру возбуж дался неодно­
кратно как сам им  науруанским народом , так и п р ед­
ставителям и департам ента по дел ам  территорий. Х о­
тя сам и науруанцы придерживаются того  мнения, 
что они приветствовали бы установление такого п о­
рядка, они в то ж е время считаю т, что технические  
детал и , связанны е с добы чей фосфорита, таковы, 
что для них было бы вероятно преж деврем енно з а ­
няться теперь этим  дел ом .

95 . Д ругие выплаты Британской фосфатной ком ­
пании за  отчетный год включали 60 914 ф. в к а­
ч ест в е  отчислений непосредствен но зем л евл адел ь ­
цам  и 7 017 ф. за  снабж ение науруанских жилых 
дом ов  электроэнергией . Общая подлежащ ая уплате  
администрации и науруанцам сум м а поступлений от 
разработки фосфатов составила 584 892 ф. по ср ав­
нению с 527 916 ф. в прошлом году .

92 . Помимо выплаты взносов  по счету  общих п о ­
ступлений территории Британская фосфатная ком па­
ния выплачивает отчисления в три фонда, с о зд а н ­
ных для особы х целей . Первый из этих фондов — 
Науруанский целевой фонд отчислений — п редн азн а­
чен для финансирования т ех  начинаний Н ауруанского  
сов ет а  м ест н ого  управления, которые утверждены  
А дм инистратором . В начале отчетн ого года креди­
товое сальдо эт о го  Фонда составляло 36 674 фунта. 
П оступления составл ял и 33 353 ф., а кредитовое сал ь ­
д о  на 30 июня 1960 г . равнялось 20 009 ф., включая 
9 899 ф., отложенных для покрытия расходов  по п о ­
стройке новых дом ов . К концу м арта 1961 года  сал ь ­
д о  Фонда составляло 28 973 фунта.

93 . Д ругие два  фонда являются фондами д о л го ­
срочных инвестиций, созданны м и в пользу науру­
анцев. Науруанский целевой фонд отчислений для

96 . С огласно цифрам, сообщ енны м управляющей 
властью , в 1 9 5 9 /1 9 6 0  году и з Науру было вы ве­
зен о  1 227 800 тонн фосфата, а с июля 1960 года по 
м арт 1961 года  экспорт фосфата составил 1 019  800 
тонн. С огласно отчету  Британской фосфатной компа­
нии за  этот  год из подопечной территории было вы­
в езен о  1 233 087 тонн фосфата и с острова Ошен — 
317 351 тонна. Кроме т о г о . Британская фосфатная 
компания купила от горнопромышленных предприя­
тий на других островах 550 929  тонн фосфата и 1 295  
тонн фосфоритной пыли, которые она со о т в ет ств ен ­
но распределила. По счету всех  торговы х операций 
в прошлом Британская фосфатная компания имела  
чистый доход  в р азм ер е  3 835 535 ф. от продажи  
фосфата и расходы  н етто , включая отчисления и 
други е выплаты, в р азм ер е  3 824 056 фунтов.

9 7 . На своей двадцать ш естой сесси и С о в ет  вы ра-



ЗИ Л  одобрение управляющей власти за  увеличение 
отчислений, выплачиваемых непосредствен но з е м л е ­
владельцам. Он такж е принял к сведению , что п е р е ­
см отр  в сего  вопроса о ставках отчислений, нача­
тый в 1959 году , дости г стадии рассм отрения п р ед ­
ложений Британской фосфатной компании и Н ауру­
анского сов ета  м ест н о го  управления. С овет п р о­
сил управляющую власть представить ем у инфор­
мацию относительно выраженных обеими сторонам и  
мнений и повторил, что, по его  мнению, всякое у в е ­
личение отчислений в резул ь тате этого  пересм отра  
должно быть кредитовано главным образом  на счет  
Н ауруанского фонда долгосрочны х инвестиций. У п­
равляющая власть сообщила С овету , что закончены  
переговоры  относительно ставки отчислений, к о т о ­
рые привели к том у , что с 1 июля 1960 г . общая с т а в ­
ка отчислений была увеличена с 2 ншлл. 11 пенсов с 
тонны до  3 шилл. 7 пенсов с тонны. Кроме выш еука­
занных ставок арендная плата за  зем ли, распол ож ен­
ные выше восьмидесятифутовой торизонтали, была 
увеличена с 60 ф. до  120 ф. за  акр. Была также д о ­
стигнута договоренность  о том , что новые ставки  
отчислений будут применяться в течение четы рех  
л ет , с т ем  чтобы последующ ие советы  м естн ого  
управления могли пер есм отр еть  ставки отчислений.

98 . На той ж е сесси и  С овет, считая, что инфор­
мация, представленная ем у относительно операций 
Британской фосфатной компании в Н ауру, не дает  
ем у возм ож ности  вы сказать обоснованное мнение 
о том , насколько справедливо установлены  ставки  
выплачиваемых отчислений, повторил сделанную  им  
на его  двадцать четвертой сесси и  рекомендацию о 
т ом , чтобы управляющая власть представила ем у  
бол ее исчерпывающую информацию. В р ассм атр и в ае­
м ом  отч ете управляющая власть повторяет свое  
преж нее зам еч ание, что возм ож но более и сч ер -  
пывакщая информация об операциях Британской фос -  
фатной компании буд ет  включена в годовой отч ет .

99 . На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет при­
шел к следующим заключениям и сделал следую цне  
рекомендации:

Совет,  с с ы л а я с ь  на  с в о и  п ре жн ие  р е к о м е н д а ц и и  о 

том,  чтобы у п р а в л я ю щ а я  вл ас ть  п р е д о с т а в л я л а  е м у  бо ­

л е е  и с ч е р п ы в а ю щ у ю  и н ф о р м а ц и ю  о тн осительно  о п е р а ­

ций Б р ит а н ск о й  фо с фа тно й к о м п а н и и ,  с с о ж а л е н и е м  

отмечает,  что с о д е р ж а щ ая с я  в г о д о в о м  Отчете з а  1 9 5 9 /  

I 9 6 0  г о д  и н ф о р м а ц и я ,  в о со б ен н ос ти  и н ф о р м а ц и я  от­
н о с ите л ь но  ф и н а н с о в ы х  о п е р а ц и й  Б ри т а н с к о й  фо с фатной  

к о м п а н и и ,  недос таточно  п о л н а я  д л я  т о г о ,  чтобы Совет  

и м е л  в озм ожнос ть  о п р е д е л и т ь ,  п о л у ч а е т  л и  н а у р у а н с к о е  

н а с е л е н и е  с п р а в е д л и в у ю  и достаточную д олю п р и б ы л е й  

фос фатной  п р о м ы ш л е н н о с т и .  С о в ет  еще  р а з  просит  

у п р а в л я ю щ у ю  вл ас ть  приня ть  в с е  в о з м о ж н ы е  м е р ы  дл я  

в к л ю ч е н и я  б о л е е  п о л н о й  и н ф о р м а ц и и  в с в о и  б у д у щ и е  

г о д о в ы е  отчеты,  в о с о б е н н о с т и  и н ф о р м а ц и ю  о тн ос и ­

тельно  стоимости д о бы ч и  /фосфатов и це н  на  м и р о в ы х  

р ы н к а х .

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает у в е л и ч е н и е  обшей  

ставки  о т ч и сл е н и й ,  в с ту п и в ш е е  в с и л у  с 1 и ю л я  I 9 6 0  г . ,  

и н ад е е т с я ,  что будут в е ст и сь  п е р е г о в о р ы  с и е л ь ю  у в е ­

л и ч е н и я  о т ч и сл е н и й ,  в ы п л а ч и в а е м ы х  Н а у р у а н с к о м у  

ф о н д у  д о л г о с р о ч н ы х  и н в е с т и ц и й .

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

100. В сей  зем л ей , за  исклю чением 207 акров, 
принадлежащих администрации, двух акров, принад­
лежащих Британской фосфатной компании, и пяти  
акров, принадлежащих религиозны м м иссиям , вла­
дею т науруанцы в индивидуальном порядке.

101. Из 207 акров, принадлежащих администрации, 
101 акр — нефосфатоносные зем л и . Из этих 101 акра 
примерно девя н осто  сем ь акров были приобретены  
в 1952 году для постройки взлетно-посадочной  пло­
щадки. С овет уже несколько раз заним ался воп­
р осом  о возвращении коренным ж ителям  зем л и , на 
которой находится взлетно-посадочная  площадка. 
В св оем  годовом  отчете за  1 9 5 9 /1 9 6 0  год управ­
ляющая власть заявила, что многие зем л ев л адел ь ­
цы, продолжающие протестовать  против приобрете­
ния этой зем ли, еще не представили своих заявлений  
с требованием  о компенсации,

102. Зем ля, принадлежащая администрации, вклю­
ч ает  также около 100 акров м есторож дений фосфо­
рита в районе бывшей германской радиостанции. 
Требования Н ауруанского совета  м ест н о го  управ­
ления о возвращении этой зем ли законным с о б с т ­
венникам и об уплате последним в сех  накопившихся 
д о  сих пор отчислений за  право разработки недр  
создал и  проблем у, о которой уж е упоминалось в 
предыдущих докладах С овета по О пеке. Управляю­
щая власть сообщ ила С овету , что она после п од ­
робного расследования установила, что эта  зем л я  
является законной собственностью  администрации. 
Она, однако, решила добровольно распределить д е ­
нежную сум м у, равную сум м е, которую  администра­
ция получила в качестве отчислений и арендной  
платы за  право разработки недр, м еж ду лицами, 
которые имели бы право предъявить претензию , е с ­
ли бы зем л я  оставалась  собственностью  первона­
чальных владельцев. Для обследования с о о т в е т с т -  
вукшщх претензий был созд ан  ком итет, причем все  
денеж ны е сумм ы , на которые не б у д ет  заявлено  
претензий , будут выплачены всей науруанской о б ­
щине в целом . Британская фосфатная компания с о г ­
ласилась выделить для распределения на этой о с ­
нове в течение 1 9 6 1 /1 9 6 2  года и 1 9 6 2 /1 9 6 3  года  
сум м у в р азм ер е 54 836 фунтов.

103. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следую щ ему заключению:

Совет с о д о б р е н и е м  отмечает п о х в а л ь н о е  р е ш е н и е  

у п р а в л я ю щ е й  в ласти  д о б р о в о л ь н о  у р е г у л и р о в а т ь  п р е ­

т е н з и и , к а с а ю щ и е с я  п р а в а  с об с тв еннос ти  на з е м л ю  в р а й ­

оне  б ы в ш е й  р а д и ос т а н и и и , и отмечает,  что, с о г л а с н о



этому  р е ш е н и ю ,  она  р а с п р е д е л и т  ден е жн у ю с у м м у ,  р а в ­

ную с у м м е  п о л у ч е н н ы х  а д ми н и с т р а ц и е й  о т ч и с л е н ий  и 

а р е н д н о й  платы з а  п р а в о  р а з ра бо тк и  н е д р ,  м е ж д у л и ­

п а м и ,  которые  и м е л и  бы п ра в о  п ре д ъ яв ит ь  п р е т е н з и ю ,  

е с л и  бы з е м л я  о с т а в а л а с ь  с о б ст в е нн о ст ь ю  п е р в о н а ­

ч а л ь н ы х  в л а д е л ъ и е в .

ПРОМЫШЛЕННОЕ РАЗВИТИЕ -  
РЫ БНАЯ ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

104. На о. Науру нет обрабатывающей промыш­
ленности, и неизвестны  никакие пригодные для р а з ­
работки р есурсы , помимо фосфорита.

105. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет вы­
разил одобрение Науранскому сов ету  м естн ого  уп­
равления за  его  инициативу по приобретению х о л о ­
дильников с целью развития рыбной промышленности 
и воздал долж ное управляющей власти за  поддер ж ­
ку, оказанную  ею в этом  д ел е . С овет  выразил н а ­
д еж д у , что управлякяцая власть и Науруанский с о ­
вет  м ест н ого  управления примут особы е меры для  
поощрения дальнейш его развития этой промышлен­
ности.

106. Управляющая власть сообщ ает, что холодиль­
ные установки, заказанны е Науруанским советом  
м ест н ого  управления, были доставлены  в территорию  
в июне I960  год а . С овет и население весьм а ин­
тер есую тся  опытом разведения мелкой рыбы рода  
тилапия, к которому администрация приступила в мае  
1959 года . Науруанцы также продолжают проявлять 
все больше интереса к легким алюминиевым л о д ­
кам и лодкам из стеклянного волокна, которые м ож ­
но переносить ч ер ез  коралловые рифы. Употребление 
таких лодок устраняет необходим ость прорывать про­
токи ч ер ез  рифы. Вопрос о дальнейш ем развитии  
ры бного промысла до  стадии промышленного ры бо­
л овства, требую щ его больших мореходны х баркасов  
с оплачиваемой командой, которые будут принад­
леж ать С овету м ест н ого  управления, будет  с в о е ­
врем енно тщ ательно р ассм отрен .

107. Управляющая власть сообщила С овету, что 
для развития рыболовной промышленности в Науру 
была предлож ена дальнейшая помощь Британской  
фосфатной компанией, которая для этой цели п р е­
доставила право пользования причалами этой к ом ­
пании и готова покупать свеж ую  рыбу, пом огая  
тем  самы м соэданию  ры бного рынка на острове.

108. На двадцать седьм ой сесси и  С овета г -н  Г а ­
дабу  заявил, что развитию  рыбной промышленности  
в настоящ ее время удел яется  сер ь езн ое внимание 
как Науруанским советом  м ест н ого  управления, так  
и администрацией. Э тот вопрос и зуч ается  весьм а  
тщ ательно с целью создания на острове Науру в 
кратчайший по возм ож ности срок, в том  или ином  
виде, удовлетворительной рыбной промышленно­
сти .

109. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следую щ ему заключению:

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отмечает,  что п ри л а г ают с я  

д а л ь н е й ш и е  у с и л и я  д л я  р аз  вития р ы б н о й  п р о м ы ш л е н н о с ти ,  

и н а д ее тс я ,  что в этом н а п р а в л е н и и  будут и в п р е д ь  п ри ­

л а г а т ь с я  еше б о л ь ш и е  у с и л и я .

КООПЕРАТИВЫ

110. К огда В ы ездная м иссия 1959 года ознак о­
милась с пожеланиями науруанцев, чтобы решения 
С овета  м ест н ого  управления были окончательными 
во в сех  вопросах, касающ ихся контроля над Н ауру­
анским кооперативным общ еством  и управления им, 
она пришла к выводу, что, ввиду задолж енности о б ­
щ ества по отношению к администрации, она не м о ­
ж ет  реком ендовать значительного ослабления конт­
роля со стороны администрации. На двадцать с е д ь ­
мой сесси и  С овета по Опеке особый представитель  
заявил, что, считая несвоеврем енны м  отказ от пол­
ного контроля над общ еством , администрация ищет 
возм ож ности  изм енить сущ ествую щ ее закон одател ь­
ств о , с т ем  чтобы привести его  в соответств и е с 
бол ее современны м закон одател ьством , регулирую ­
щим кооперативное д ел о . Кроме т о го , по просьбе  
науруанцев были приняты меры , с т ем  чтобы нау­
руанское долж ностное лицо производило для общ е­
ства крупные закупки в А встралии. Прежде чем  
приступить к своим обязанностям , это  должностное  
лицо получит необходим ую  подготовку с помощью  
Британской фосфатной компании,

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  С О ­
В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  Л И Ш Ь  

И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

111. По мнению представителя Боливии, управ­
ляющей власти сл ед у ет  приложить еще большие у с и ­
лия для увеличения м ест н ого  производства пище­
вых продуктов, что ускорило бы темпы  развития  
зем л едел ия  в небольших пахотных районах этой т е р ­
ритории.

112 . П редставитель Индии, говоря о районе, при­
легаю щ ем к лагуне Б уада, выразил надеж ду, что 
управляющая власть поймет неж елательность  д о ­
бычи ископаемы х в этом  районе, единственном  рай­
оне во всей территории, пригодном для зе м л е д е ­
лия, так как иначе он утратит свою  ценность для 
сел ьск ого  хозя й ст в а . Он считал, что такое м ер о ­
приятие чревато серьезны м и последствиям и.

ГОСУДАРСТВЕННЫ Е ФИНАНСЫ -О Б Е С П Е Ч Е Н И Е  
ДОСТАТОЧНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО  

ДОХОДА

113. П редставитель Индии особо  подчеркнул рек о­
мендацию, сделанную  в прошлом году  относительно



ж елательности  включения управляющей властью  в 
сост ав  своей делегации одного представителя Б ри­
танской фосфатной компании, который см ог бы о т ­
вечать на вопросы, задаваем ы е в С овете отн оси ­
тельно добычи фосфатов в территории. Он п ов то­
рил зту  рекомендацию  и выразил надеж ду, что уп ­
равляющая власть от н есет ся  к ней положительно.

114. П редставитель Соединенных Штатов А м ери­
ки заявил, что он полагал, что администрация при­
м ет  меры для т о го , чтобы представить С овету  о б ­
щую см ету  доходов  науруанского населения, вклю­
чающую данные о заработной плате рабочих и с л у ­
жащих, о р ен те, об отчислениях за  право р а зр а ­
ботки залеж ей фосфорита, с некоторыми указаниями  
относительно распределения такого дохода  среди  
науруанского населения.

КООПЕРАТИВЫ

115. П редставитель Новой Зеландии считал, что  
С овету  сл едует  с одобрением  отм етить меры , при­
нятые управляющей властью  для т о го , чтобы п р и в ес­
ти законодательны е постановления, относящ иеся к 
науруанскому кооперативному общ еству, в с о о т в е т ­
ствие с требованиям и времени.

IV. СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОГРЕСС

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  
С О В Е Т А  ПО О П Е К Е

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

116. Медицинское и зубоврачебное обслуживание 
обесп еч и вается  администрацией и Британской ф ос­
фатной компанией бесплатно. Науруанских пациен­
тов , нуждающихся в специальном лечении, к от о ­
р ого  в территории получить невозм ож но, отправляют 
в Австралию за  сч ет  администрахщи. Р асходы  по 
здравоохранению  достигли  в отчетном  году 61 171 ф. 
по сравнению с 62 341 ф. в преды дущ ем году . П ред­
полагаем ы й р асход  в 1960 /1961  году  исчисляется  
в 71 018 фунтов.

117. Персонал департам ента народного зд р а в о о х ­
ранения администрации состоял  на 30 июня 1960 г . 
и з сем и деся ти  двух человек; из зт о го  числа, о д ­
нако, пятнадцать человек были отнесены  к к а т е­
гории низш его обслуживаю щ его персонала. П ерсонал  
департам ента включал пять европейцев (состоящ ий  
на правительственной служ бе главный врач, зубной  
врач, старшая медицинская с ест р а , две младшие 
м едсест р ы ), пять науруанских врачей и ш естьдесят  
два других науруанца.

118. Администрация содерж ит общую больницу, 
включая амбулаторий, зубоврачебны й кабинет, д е т ­
скую  консультацию, патологическое отделен ие, р ен т ­
геновский кабинет, ди спан сер , отдельные родиль­
ные палаты и отдельны е палаты для больных, т р е ­

бующих специального лечения. Кроме т о г о , отдельно  
функционируют деся ть  ж енских и детских консуль­
таций. Администрация продолжала расширять и улуч­
шать оборудование общей больницы. В течение и с ­
текш его года было увеличено число коек в детских  
и родильных палатах. Было создан о  отделение для 
п осл еродового  ухода . Зубоврачебны й кабинет был 
расш ирен, и были произведены  дальнейшие у со в ер ­
шенствования в лепрозории. Управляющая власть с о ­
общила С овету, что пристройки к общей больнице, 
сделанны е после 30 июня 1960 г ., включают со о р у ­
ж ение холодильной камеры для хранения м едика­
м ентов, наркотических ср едств  и рентгеновских  
снимков.

119. Британская фосфатная компания содерж ит  
две больницы: одну для европейских служащих (пят­
надцать коек), а другую  для китайцев и вы ход­
цев с островов Г илберта и Эллис (140 коек). Эти 
две больницы находятся в ведении европейского вра­
ча, которому пом огаю т ф арм ацевт-европеец  и две  
диломированные м ед сестр ы . На 30 июня 1960 г . о с ­
тальной персонал (китайцы и выходцы с островов  
Г илберта) состоял  из тридцати одного человека.

120. На своей двадцать ш естой сесси и  С овет в о з ­
дал должное управляющей власти за  усилия, кото­
рые она продолжает прилагать в области  народного  
здравоохранения, в частности  в дел е обеспечения  
питания, включая бесплатную  выдачу молока д е ­
тям  в школах, а такж е в области борьбы с т у б ер ­
к ул езом . С овет, кроме т о г о , отметил п р о гр есс , д о ­
стигнуты й в подготовке науруанского медицинского  
и санитарного персонала, и выразил надеж ду, что  
работа в зтом  направлении будет  продолж аться.

121. В своем  годовом  отчете за  1 9 5 9 /1 9 6 0  год уп ­
равляющая власть сообщ ила, что большая часть н аб­
лю давш егося преж де н едостатк а тиамина в обыч­
ном питании науруанцев теперь устранена, так как 
в науруанских кооперативных лавках и м еет ся  толь­
ко витаминизированный белый рис. С м арта I960  года  
каждый посещающий школу ребенок получает еж е­
дневно сем ь  унций консервированного н есн я того  м о ­
лока. Р азведен и е мелкой рыбы тилапня и установка  
холодильной камеры при кооперативной лавке п о зв о ­
лят увеличить запасы  свежих продуктов питания,

122. В отношении превентивных м ер для борьбы  
с тубер к ул езом  управляющая власть сообщ ила, что 
зта  кампания дала зам ечательны е результаты ; чис­
ло случаев заболевания среди науруанского н а с е ­
ления активной формой тубер к ул еза  сократилось до  
одн ого . Было также сообщ ено, что все новорож ден­
ные подвергаю тся вакцинации БЦЖ, после ч его  про­
изводятся  пробы Манту до  установления положи­
тельной реакции, и что все жители подверглись  
исследованию  рентгеновы м и лучами, причем новых 
случаев заболеваний обнаружено не было.

123. Что к асается  подготовки науруанцев к м ед и -



цннской и санитарной р аботе, то  управляющая власть  
сообщ ила, что один науруанец закончил в С уве на 
о -в а х  Фиджи обучение для занятия долж ности помощ ­
ника врача, а другой науруанец обучается  в з у б о ­
врачебной школе в С уве. Д ве девушки закончили 
первый год  трехгодичного курса в Австралии для 
получения звания дипломированных м е д с е с т е р . Еще 
одна девуш ка начала обучаться в Австралии уходу  
з а  новорожденными и вероятно верн ется  в Науру 
в 1 9 6 0 /1 9 6 1  году , чтобы работать в поликлиниках 
в качестве помощницы старшей м едсестр ы  по у х о ­
д у  за  м ладенцам и. Науруанский помощник врача (п а­
то л о г) вернулся в Науру в ав густ е  1959 года  после  
прохождения в университете в С иднее курса по у с о ­
верш енствованию  знаний по бактериологии и п а т о ­
логи и . В ся  остальная подготовка по-п реж нем у в е ­
д е т с я  в больнице администрации. Управляющая 
власть сообщ ила С овету , что науруанец, обучав­
шийся в зубоврачебной школе в С уве, закончил в 
конце 1960 года  свое обучение и приступил в ф ев­
рале 1961 года к работе в зубоврачебном  о т д е ­
лении общей больницы. В ноябре и декабре 1960 
го д а  другой науруанец из состава  больничного п ер ­
сонала посещ ал в Австралии специальные курсы у с о ­
верш енствованной рентгенотехники.

в неделю  плюс 13 шилл. 1 пенс в неделю  на каждого  
ребенка-иж днвенца д о  6 ф. О шилл. 9 и, в неделю  
плюс 13 шилл. 3 пенса в неделю  на каж дого р е -  
бенка-иж дивенца. П осле установления адм инистра­
цией новых ставок заработной платы была повы­
шена зарплата и Британской фосфатной компанией; 
в декабре 1960 года  основная зарплата взрослого  
мужчины была увеличена до  6 ф. 1 шилл. 6 пенсов в 
неделю  плюс 13 шилл. 4  пенса в неделю  на каждого  
ребенка-иж дивенца,

127. М есячная заработная плата рабочих-китайцев  
и выходцев с островов Гилберта и Эллис в отчетном  
году колебалась от 10 ф. 10 шиллингов (9 ф. 4 шилл. 
в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году) для чернорабочих, до  18 ф. — 19 ф. 
10 шилл. (17 ф. 10 шилл. -  19 ф. в 1958 /1 9 5 9  году) 
для квалифицированных рабочих. Кроме т о го , оплата 
сверхурочны х рабочих часов — в среднем  около трех  
часов в неделю  —производилась из расчета 2 шилл. 
4 п. (2 шилл. в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году) в час в рабочие дни 
и 3 шилл. 2 пенса (2 шилл. 8 пенсов в 1 9 5 8 /1959  г о ­
ду) в час в праздничные дни для чернорабочих и, с о ­
ответственно, из расчета  4 шилл. 1 пенс и 5 шилл. 
10 пенсов (4 шилл. 3 пенса и 5 шилл. 8 пенсов в 1958 / 
1959 году) в час для квалифицированных рабочих.

124 . На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет о т ­
м етил  дальнейшие мероприятия Британской фосфат­
ной компании и управляющей власти для ум ен ь ­
шения количества фосфоритной пыли, а такж е за я в ­
ление управляющей власти, что, как показал анализ, 
пыль эта  содерж ит весьм а низкий процент силиката 
и что поэтом у она не м ож ет вы звать пневм око- 
н и оза . С овет реком ендовал управлякяцей власти о б ­
ращ аться за  содей стви ем  ко Всемирной организации  
здравоохранения в т ех  случаях, когда это  будет  
признано необходимы м.

Т РУ Д

128. Н еевропейские служащие работаю т сорок ч е ­
тыре часа в неделю , за  исключением некоторых 
категорий служащих, например канцелярских сл уж а­
щих, которые работаю т от тридцати ш ести до с о ­
рока ч асов . Управляющая власть в св оем  годовом  
отч ете за  1 9 5 9 /1 9 6 0  год сообщ ила, что вопрос об 
устранении разницы в рабочих часах  европейских 
и других служащих Британской фосфатной компа­
нии и зуч ается  теперь этой компанией. Э тот воп­
рос ослож няется  т ем , что в м ест а х , в которых 
набирается рабочая сила для Н ауру, сущ ествую т  
различные правила в отношении стандартной р або­
чей недели.

125. На предш ествукщ их сесси я х  С овет р ек ом ен ­
довал , чтобы управляняцая власть устранила р а з ­
ницу в ставках заработной платы и в рабочих часах  
науруанцев и рабочих-им м игрантов. На своей д в а д ­
цать ш естой сесси и  С овет принял к сведению  з а ­
явление управлякяцей власти, что разница, су щ ест -  
вукяцая в ставках заработной платы рабочих, я в ­
л я ется  р езул ь татом  разницы в уровнях их о бр а­
зования, в опы те, в квалификации и в производи­
тельн ости . На той ж е сесси и  С овет обратился к 
управлякяцей власти с призывом и дал ее стараться  
устранить сущ ествую щ ее н есоответств и е в рабочих 
ч асах  европейцев и других рабочих Британской ф ос­
фатной компании.

126. Управляняцая власть сообщ ила, что за  о т ч ет ­
ный год  заработная плата неевропейских рабочих а д ­
министрации и Британской фосфатной компании была 
увеличена. В конце июня 1960 года основная за р а ­
ботная плата взрослы х мужчин-науруанце в, сл уж а­
щих в администрации, была повышена с 5 ф. 19 шилл.

129. На своей  двадцать седьм ой  сесси и  С овет  
пришел к следукяцему заключению и сделал с л е -  
дукяцую рекомендацию:

Совет повторяет с в о ю  прежнюю р е к о м е н д а и и ю  отно­

с и те л ьн о  н е о б х о д и м о с т и  устранить с у ш е с т в у ю т и е  р а з ­

л и ч и я  в стандартной р а б о ч е й  н е д е л е ,  у с т а н а в л и в а е м о й  

в з а в и с и м о с т и  от р а й о н а ,  в котором н а н и м а ю тс я  р а бо ч ие  

Бри та н с к ой  фос фатной  к о м п а н и и .  Со в ет считает,  что 

в с я к о м у  н е р а в е н с т в у  в у с л о в и я х  с л у ж б ы ,  которое может 

быть о с н о в а н о  на р а с о в о й  или н а и и о н а л ь н о й  п р ин а д л е ж ­

ности,  должен быть п ол оже н  к о н е й .

СОЦИАЛЬНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

130, На двадцать седьм ой  сесси и  С овета по О пе­
ке особы й представитель заявил, что в целях вв е­
дения систем ы  социального попечения подготовлен  
дек р ет  о социальном обслуживании. Предложения, 
касакяциеся контроля над осущ ествлением  этого



плана и его  финансирования, были отклонены Н ау­
руанским сов етом  м ест н ого  управления. Последний 
вы сказался против осущ ествления в зтой  связи своих 
полномочий в отношении налогооблож ения, потом у  
что он считал, что для удовлетворения всех  н а ­
сущных потребностей  науруанского народа должны  
быть использованы  ср ед ст в а , получаемы е от про­
дажи фосфата. Администрация придерживалась т о го  
мнения, что С овет долж ен восп ользоваться  св ои ­
ми правами, с тем  чтобы освои ться  с техникой 
соврем ен ного управления. Впредь д о  достиж ения с о ­
глашения администрация предоставл яет  населению  
некоторы е виды социального обслуживания. Т еперь, 
однако, администрация предложила добавлять е ж е ­
годно к 3 ООО ф., которы е, как п р едп ол агается , с о ­
ставят  еж егодны е накопления Н ауруанского ц ел е­
вого фонда отчислений, приблизительно 7 ООО ф„ для  
финансирования упом янутого плана; в настоящ ее в р е­
мя зт о  предложение находится на рассм отрении Н ау­
руанского сов ета  м ест н ого  управления.

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  С О ­
В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  Л И Ш Ь  

И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

ОБШИЕ СВЕДЕНИЯ

131. П редставитель Объединенной А рабской Р е с ­
публики с удовлетворением  отм етил улучш ение, д о ­
стигн утое в области  народного здравоохранения, в 
частности  в отношении превентивных м ер  для бор ь ­
бы с тубер к ул езом .

Т РУ Д

132. П редставитель Китая с сож алением  о т м е ­
тил, что до  настоящ его времени Британская ф ос­
фатная компания не нашла возмож ны м  упразднить  
н есоответств и е в стандартной рабочей неделе ев ­
ропейских рабочих и других рабочих св оего  п р ед­
приятия. Ему трудно согласи ться  с м нением , что  
эт от  вопрос ослож няется  т ем  фактом, что в тех  
м ест а х , где набираю тся рабочие для работы на о. 
Н ауру, продолж ительность рабочей недели различна. 
Вопрос заклю чается лишь в упразднении всякого  
н есоответств и я  в условиях труда, сущ ествую щ его  
в настоящ ее время в Н ауру. П редставитель Китая  
выразил надеж ду, что управлякяцая власть снова  
обсудит этот  вопрос с Британской фосфатной ком ­
панией.

133. П редставитель Индии выразил озабоченность  
некоторыми аспектам и проблемы труда, например, 
существукшщм н есоотв етств и ем  в рабочих часах , у с ­
тановленных для науруанцев и европейцев, нанятых 
на работу Британской фосфатной компанией. Ему  
и зв ест н о , что науруанские рабочие считаю т такое 
положение явной дискриминацией. Он не м ож ет п о ­
нять, почем у такие нездоровы е условия все еще с у ­
щ ествую т. Он полагал, что управляющая власть  
должна была бы осущ ествлять бол ее строгий конт­

роль над дея тел ь н ость ю  Британской фосфатной ком ­
пании, в особен н ости  в отношении труда и у сл о ­
вий работы . Он считал, что соглаш ение 1919 года о 
деятел ьности  Британской фосфатной компании не с о ­
держ ит ничего т а к ого , что м огло бы снять с уп ­
равляющей власти ответств ен н ость  за  обеспечение  
соблю дения надлежащих условий труда и за  р а з ­
работку и введение в силу соответствую щ их т р у ­
довы х законов, соответствую щ их международным  
конвенциям в области  труда,

СОЦИАЛЬНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

134. П редставитель Китая вы сказал удовл етвор е­
ние по поводу внесенны х управляющей властью  п р ед­
ложений о финансировании плана социального о б сл у ­
живания.

135 . П редставитель Объединенной Арабской Р е с ­
публики с удовлетворением  отм етил прогресс в улуч­
шении социального обслуживания.

V . ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ НАРОДНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ

О Б З О Р  П О Л О Ж Е Н И Я  И Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  
С О В Е Т А  П О  О П Е К И

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

136. О бразование в территории обязательно и б е с ­
платно, причем в школах администрации оно с в е т ­
ское и охваты вает всех  детей  в возр асте  от ш ести  
д о  пятнадцати л ет  (если  они европейцы) и от ш ести до  
сем надцати л ет  (есл и  они науруанцы). В 1 9 5 9 /1960  
году  расходы  на образование составили 47 270 ф. 
по сравнению с 48  099  ф. в преды дущ ем году .

137. В отчетном  году школьная сет ь  администра­
ции на острове Науру состоял а из объединенной н а­
чальной школы, средней  школы, европейской началь­
ной школы и школы для выходцев с островов Г и л - 
барта и Эллис. Кроме т о г о , католическая миссия  
содерж ит начальную школу и средню ю  школу. В н а ­
стоящ ее время образование заканчивается средней  
школой (неполной средней школой), и науруанцы, 
желающие получить высшее образование или проф ес­
сиональную подготовку, отправляются за  границу. 
В апреле 1960 года начальная школа в округе Айво 
была закры та, и дет и  и преподаватель были п е р е ­
ведены  в объединенную  начальную школу. Этим з а ­
кончилось объединение начального школьного о б ­
разования, предпринятое администрацией на м еж ­
окружной основе в 1954 году .

138. В отчетном  году в школах в территории бы ­
ло 962 учащ ихся (884 в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году ). И з этого  
числа 825 учащ ихся (799 в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году) п о с е ­
щали начальные школы, 105 учащихся (ш естьдесят  
один в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году) — средню ю  школу адм и­
нистрации и тридцать два учащихся (двадцать ч е ­
тыре в 1 9 5 8 /1 9 5 9  году) — средню ю  м иссионерскую



школу. Кроме т о го , тридцать науруанцев учились  
или проходили курс ученичества в А встралии, один 
учился в Новой Зеландии и трое — на островах  
Фиджи. Два выходца с островов Гилберта и Эллис 
такж е учились или проходили курс ученичества в 
Австралии. И з тридцати двух учащихся в А встр а­
лии сем надцать проходили курс ср едн его  о б р а зо ­
вания (включая ср едн ее техническое образование), 
причем четы рнадцать из них были стипендиатами  
администрации. Остальные получали проф ессиональ­
ную подготовку: из них пять в качестве сти п ен ­
диатов администрации, трое — на стипендии, п р едо ­
ставленны е католической м иссией , трое обучались  
р ем есл ам  и ч етверо проходили стажировку на с р е д ­
ства администрации.

139. Управляющая власть сообщила С овету , что в 
начале 1961 учебн ого  года в школах острова было 
1 034 ученика. В начальных школах в сего  обуч а­
лось  826 д ет ей . В средней школе администрации бы ­
ло 144 ученика, а в средней миссионерской школе 
их было ш естьдеся т  четы ре. Кроме того , тридцать  
сем ь  науруанцев обучаю тся в А встралии, причем  
и з эт о го  числа двадцать четыре обучаю тся в н а ­
чальных и средних школах, пять проходят стаж и ­
ровку на ср едств а  администрации, трое проходят  
курс ученичества и пять получают проф ессиональ­
ную подготовку.

способам  и средствам  обеспечения полного и с­
пользования учащимися в сех  предоставляем ы х им 
возм ож ностей  получения образования. С овет под­
твердил свою предыдущую рекомендацию о том , 
чтобы управляющая власть постоянно имела в виду 
необходим ость пом огать науруанцам в подготовке  
их для занятия высших долж ностей в администра­
ции и в Британской фосфатной компании. С овет  
также выразил надеж ду, что управляющая власть  
будет  и впредь стараться  повышать уровень о б ­
разования науруанцев, обращая особое внимание 
на профессиональную, техническую  и коммерческую  
подготовку, с тем  чтобы они м огли быть уверен­
ными в своем  будущ ем.

142. В рассм атриваем ом  отчете управляющая 
власть сообщила, что, принимая во внимание у в е ­
личение числа учащихся в средних школах в Науру, 
она со зд а ст  в 1961 году две дополнительные ст и ­
пендии для получения образования за  границей и что 
таким образом  восем ь стипендий будет  п р едостав­
ляться  в каждом го д у . И з них четы ре будут вы­
даваться  ученикам, остальны е — ученицам; по окон­
чании первого и второго класса будет  п р едостав­
лено по четыре стипендии ученикам и ученицам. 
Дополнительны е стипендии были созданы  также и 
для увеличения возм ож ностей  науруанцев занимать  
бол ее ответственны е долж ности.

140. П реподавательский сост ав  в школах адм и ­
нистрации состои т  из восьми квалифицированных а в ­
стралийских учителей, двадцати трех науруанских  
учителей (включая полностью  квалифицированного пе -  
д а г о га  в объединенной начальной школе и одну п р е­
подавательницу дом оводства в средней школе) и о д ­
ного учителя с островов Г илберта. Двадцать один 
учитель — науруанщ .1 и выходцы с островов Г ил­
бер та — не имею т официальных дипломов, но во 
м ногих отношениях они являются ценными препо­
давател ям и. В католической м иссионерской школе 
трое из четы рех европейских учителей имею т дип­
ломы . Остальные четыре учителя получили только  
частичную  подготовку; кроме т о го , там  работаю т  
в к ачестве помощников учителей три науруанца, 
не получивших учительскую  подготовку. Управляю­
щая власть сообщила С овету , что в школах адм и ­
нистрации теперь преподаю т два новых квалифи­
цированных австралийских учителя, а в м и сси он ер ­
ской школе — одна экспатриировавшаяся м онахиня- 
учительница и один получивший необходим ую  п од­
готовку науруанский учитель.

141. На своей  двадцать ш естой сесси и  С овет в о з ­
дал долж ное управляющей власти за  п р огр есс , 
достигнуты й в области образования в 1 9 5 8 /1 9 5 9  
году . Он с удовлетворением  отметил увеличение 
числа учащихся средних школ, что должно дать  
в озм ож ность  отправлять со врем енем  больш ее чис­
ло учащихся для получения вы сш его образования  
в Австралию и за  границу. Настаивая на том , 
чтобы сам ое  сер ь езн ое внимание было уделено

143. Управляющая власть сообщ ила С овету , что в 
настоящ ее время четы ре ученика и четы ре учени­
цы учатся  в школах в Австралии благодаря п р е­
доставленны м стипендиям и что, кроме т о г о , были 
выданы две специальные стипендии. На двадцать  
седьм ой  сесси и  С овета особы й представитель о т ­
м е т и л , что наблю дается планомерный и м н огообе­
щающий прогресс в области образования; он выра­
зил надеж ду, что положение в этой области будет  
неуклонно улучш аться благодаря руководству н о­
вого инспектора народного образования. Н есколь­
ко науруанцев начали прохождение курса повышен­
ной подготовки в различных отраслях, а другие 
в есь м а удовлетворительно сдали испытания, п р ед­
шествующие выпускному эк зам ен у.

144. На двадцать седьм ой сесси и  С овета  по Опе­
ке консультант при особом  п редставителе управ­
ляющей власти г -н  Р .Г а д а б у  заявил, что на н аур у- 
анском  языке сущ ествует письм енность, и выразил 
надеж ду, что он не стан ет  мертвы м язы ком . В се н ау­
руанцы, начиная с пятилетнего в озр аста , м огут  писать  
на науруанском язы ке. Науруанцы предпочли бы с о ­
хранить свой язык, и он не д у м а ет , что науруанцы  
им ею т намерение зам енить науруанский язык англий- 
ским.Науруанцы ск ор ее намерены  пользоваться  и тем  
и другим  язы ком для выражения своих м ы слей, т .е .  
науруанским язы ком наравне с английским язы ком.

145. На своей двадцать седьм ой сесси и  С овет  
пришел к следующ им заклю чениям и сделал  с л е ­
дующие рекомендации:



С о в е л  е у д о в л е т в о р е н и е м  отме чае т у в е л и ч е н и е  ч и с л а  

у ч а щ и х с я  как  в н а ч а л ь н ы х ,  так и в с р е д н и х  ш к о л а х .  Он 

н а д ее тс я ,  что у п р а в л я ю щ а я  в ла ст ь  будет продолжать  

принимать м е р ы  и приложит еще  б о л ь ш и е  у с и л и я  дл я  у в е ­

л и ч е н и я  ч и с л а  н а у р у а н и е в , п о с е щ а ю щ и х  с р е д н и е  ш к о л ы  

и в ы с ш и е  у ч е б н ы е  з а в е д е н и я .

Совет с у д о в л е т в о р е н и е м  отме чае т з а м е ч а н и я  О р г а ­

н и з а ц и и  О б ъ е д и н е н н ы х  Наций  по в о п р о с а м  о б р а з о в а н и я ,  

н а у к и  и к у л ь т у р ы  ( Т / 1 5 7 1 )  и обраи^ает на н и х  в н и м а н и е  

у п р а в л я ю щ е й  в ла с ти ,  в о с о б е н н о с т и  на р е к о ме н да г ( и ю  

о тносительно  н е об х о д и м о с т и  п о д г о т о в к и  н а у р у а н с к и х  

к в а л и ф и ц и р о в а н н ы х  п р е п о д а в а т е л е й  и о тн осительно  

б о л е е  у с и л е н н о г о  п р е п о д а в а н и я  а н г л и й с к о г о  я з ы к а  на 

н а ч а л ь н ы х  ста ди я х  о б у ч е н и я .

Совет,  отме ча я ,  что в территории  в с е  еще  с у ще с тв уют  

три о т д е л ь ны е  с и с т е м ы  н а ч а л ь н о г о  о б р а з о в а н и я ,  о б ы ч но  

о х в ат ы ва ющ ие  с оответствен но  каждую и х  трех этни­

ч е с к и х  г р уп п  н а с е л е н и я ,  т.е.  е в р о п е й ц е в , н а у р у а н ц е в  и 

в ы х о д ц е в  с о стровов  Г и л б е р т а  и Э л л и с ,  нас то яте л ьно  

р е к о м е н д у е т  у п р а в л я ю щ е й  в ла с ти  постараться  найти  

н е м е д л е н н о  р е ш е н и е  этого в о п р о с а ,  с тем чтобы п р е ­

одолеть  трудности,  о ко то р ых  с о о б гц а л ос ь ,  -  н а п р и м е р ,  

трудности,  в ы з ы в а е м ы е  тем,  что эти г р у п п ы  н а с е л е н и я  

го во ря т на р а з н ы х  я з ы к а х ,  -  в д е л е  с о з д а н и я  е д ино й  

с и с т е мы  н а ч а л ь н о г о  о б р а з о в а н и я  д л я  в с е х  р а с .

З А М Е Ч А Н И Я  О Т Д Е Л Ь Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  С О ­
В Е Т А  П О  О П Е К Е ,  В Ы Р А Ж А Ю Щ И Е  Л И Ш Ь  

И Х  Л И Ч Н Ы Е  М Н Е Н И Я

146. П редставитель Бельгии отм етила желание у п ­
равлякяцей власти обеспечить молоды м науруанцам  
широкое и полное обр азование. Она также с у д о в ­
летворением  отм етила, что в начале 1961 учебного  
года  в школах было зарегистрировано 1 034 учащихся.

147. П редставитель Объединенной Арабской Р е с ­
публики отм етил, что приложенные в области обр а­
зования усилия не отвечаю т в достаточной м ере  
требованиям  территории. Кроме т о го , достигнуты е  
в этой области результаты  до  сих пор не были о с о ­
бенно ободряющими,

148. П редставитель Китая вы сказал мнение, что 
управляющая власть должна удвоить свои усилия в 
области образования в целях предоставления детям  
возм ож но более полной подготовки, чтобы они м о г ­
ли, в случае их переселения  в какое-либо другое  
м е с т о , л егч е приспособиться к м естны м  условиям  
жизни.

149. П редставитель Боливии подчеркнул проведен ­
ную управляющей властью  работу в отношении п о д ­
готовки науруанцев к будущ ей гражданской и адм и ­
нистративной деятел ьности , с т ем  чтобы они могли  
сам остоятел ьно управлять своими делам и и приспо­

соби ться  к новой обстановке и к новой окружаю ­
щей с р ед е , в случае их переселения в другую  с т р а ­
ну. Он считал, что разделение учащ ихся на ев р о­
пейцев, науруанцев и ж ителей островов Гилберта и 
Эллис в начальных школах наносит ущерб норм аль­
ному психологическом у развитию  учащ ихся, и п ол а­
гал, что такое раздел ение м ож ет быть одной из при­
чин, почем у науруанские студенты  с таким трудом  
приспособляю тся к сущ ествующ им в австралийских  
университетах условиям.

150 . П редставитель Индии вы сказался против с и с ­
темы  однорасовы х школ в территории и против о с о ­
бых м ер , принимаемых управляющей властью  для  
т о г о , чтобы побудить европейцев, живущих в Науру, 
отправлять своих д етей  в Австралию  для пол уче­
ния образования и облегчать  им их отправку. Х о­
тя он и отдает  себ е  отчет в том , что управляющая 
власть не м ож ет  решать за  этих родителей вопрос 
о т о м , в каких школах должны обучаться  их д е ­
ти, он все же не считает, что можно найти к ак ое-  
либо оправдание выдаче управляющей властью  фи­
нансовых пособий родителям для отправки в А в ст ­
ралию д ет ей , которы е, быть м ож ет , в ином случае 
были бы посланы в науруанскую  средню ю  школу. 
П роводя такую  политику, управляющая власть т ол ь ­
ко сод ей ст в ует  сохранению  систем ы  однорасовых  
школ, против ч его  С овет  по Опеке вы сказы вался  
весьм а реш ительно. П редставитель Индии выразил  
надеж ду на т о , что С овет сд ел ает  в этом  отнош е­
нии надлежащ ую рекомендацию.

151. П редставитель Бирмы отм етил с одобрением  
усп ехи , достигн уты е управляющей властью  за  от ч ет ­
ный год в области образования. Он отм етил, одн а­
ко, с некоторой озабоч енностью  серьезны й н ед о ­
статок  в компетентны х науруанских преподавателях  
и недостаток  в учебниках на науруанском язы ке.

152. П редставитель Соединенных Штатов Америки 
с удовлетворением  отметил повышение уровня препо­
давания. Он вы сказал уверенность в том , что б у ­
дут достигнуты  еще лучшие результаты . Он со г л а ­
сился с мнением  ЮНЕСКО о необходим ости  с о з ­
дания для науруанского населения кадров науруан­
ских преподавателей , получивших профессиональную  
подготовку. Хотя некоторы е из имеющ ихся препода­
вателей уж е обладаю т многолетним  опы том, им бы ­
ло бы полезно ознакомиться с современны ми м е ­
тодам и преподавания. Он хотел  бы знать , р а ссм а т ­
ривался ли вопрос об организации такой подготовки  
во время каникул в Австралии или в Науру.

153. П редставитель Индии вы сказал мнение, что 
достигнуты й в области  высш его образования п р ог­
р есс  н едостаточ ен , и он п ол агает, что С овету с л е ­
д у ет  реком ендовать управляющей власти н ем едл ен ­
но принять решительные меры, чтобы изм енить это  
полож ение.

154. П редставитель Новой Зеландии полагал, что



С овету следовало бы вы разить управляющей вл ас­
ти  свое одобрение по поводу достигнуты х ею  и ск ­
лючительно благоприятных р езул ь татов  в области  
образования для взрослы х, а также в области про­
светительной работы  среди населения.

155. П редставитель Боливии вы сказал м нение, что  
действую щ ая програм м а стипендий, осущ ествляем ая  
управляняцей властью , хотя  она и способствовала  
п р огр ессу  науруанского населения в области обр а­
зования, все ж е не отвеч ает  требованиям . Он п о ­
лагал , что должны быть приложены дальнейпше у с и ­
лия для увеличения числа науруанских стипендиатов.

156. Особый представитель управляющей власти  
заявил, что в А встралии, как общ ее правило, ср е д ­
няя щкола обычно не рассчитана на такое м ал о­
численное н асел ен и е, как науруанское н аселение. 
Ч исло учащихся не д а е т  возм ож ности  дости гать  т о ­
го , что счи тается  надлежащим уровнем обучения  
и специализации в области  преподавания. Средняя  
школа в Науру в ее  тепереш нем  виде стоит на 
значительно бол ее вы соком уровне по сравнению  
с любыми школами для австралийских дет ей , н а ­
ходящ имися в подобных же условиях в Австралии.

157. Ч то к асается  помощи, оказы ваем ой н аходя ­
щимся в Науру австралийским должностны м лицам 
для отправки их д ет ей  в средние школы в А встр а­
лии, если они эт о го  ж елаю т, то  он заявил, что т а ­
кие должностны е лица прибыли в Науру, побуж да­
емы е ж еланием  «служить» другом у народу; он п о ­
л агал , что эти преданные своем у делу сотрудники  
не должны быть поставлены  в такое полож ение, к о ­
торое привело бы к том у , ч то , когда их дети  в ер ­

нутся  в свою  родную страну, они будут в ней чуж ­
ды м  эл ем ен том  и не будут  отвечать требованиям  
ее  экономической и социальной структуры .

158. Особый представитель управляющей власти  
заявил, что в настоящ ее время число получивших над­
лежащ ую  подготовку науруанских преподавателей все  
увеличивается и что т е  науруанские преподаватели, 
которые прежде не имели надлежащ ей подготовки, 
достигли  теперь весь м а  высокой степени проф ессио­
нальной квалификации в р езул ь тате приобретенного  
ими опыта и благодаря чрезвы чайно энергичным у си ­
лиям, приложенным как ими самими, так и адм и­
нистрацией для пополнения их школьного о б р а зо ­
вания путем  проведения тщ ательно спланированной 
программы подготовки на м ест а х . Он считал, что  
было бы крайне несправедливо по отношению к нау­
руанцам, а также по отношению к управляющей вл ас­
ти ож идать, что такой небольшой коллектив, ка­
ким является науруанский коллектив, м ож ет вы­
делить и з  своей среды  большое число высококва­
лифицированных лиц в целом ряде профессий.

V I, УСТАНОВЛЕНИЕ ПРОМЕЖУТОЧНЫХ 
ПЛАНОВЫХ ДАТ И ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 

СРОКА ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ САМО­
УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

159 . В соответствии  с реш ением, принятым С о­
ветом  на 1 1 6 6 -м  заседан и и , обзор  положения и р е ­
комендации С овета , а также зам ечания отдельных 
членов С овета  по этом у вопросу, содер ж атся  в пунк­
т ах  1 9 —31 главы V части Г настоящ его доклада.
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